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(முந்திய “6 ஆநந்த ருணபோதினி? யே இப்போழுது 
* அமிர்த குணபோதினி ?? என்ற புதுப்பேயருடனும்‌ 
வேளிவருகின்றது.) 
அறிவை விளக்கி, உற்சாகத்தைப்‌ பெருக்கி, ஆநந்தத்தைத்‌ 
தரவல்லதான அநுபவ வினோத ஞான கலா விலாஸங்கள்‌ 
நிறைந்திலங்கும்‌ அமிர்தச்‌ சுவையுள்ள மாதப்‌ பத்திரிகை. 
௮03௫௯ 
பத்திராசிரியர்‌:--திரிசிரபுரம்‌ - எஸ்‌. ஜி. இராமாநுஜலு நாயுடு. 
“ எண்ணிய எண்ணியாங்‌ கேய்துப ; எண்ணியார்‌ 
Copy RicHT] திண்ணிய ராகப்‌ பெறின்‌, ” (இருக்குறள்‌.) [REGISTERED 


கமலம்‌-3. சென்னை: விபவஹு ஆடிமி”” 1௨ ம 
Vol. 3. 1929-ம்ஹு ஜுடலைம்‌” 15௨ No. 28. 


டன ககக ககக ௪.௯. 


வேத நாயகனேவ னோலி வேதங்களுணராப்‌ 

போத காயகனேவன்‌ பலவுயிர்தோறம்‌ புகுந்தும்‌ 

தீதறாவகைமுத்தோழில்‌ ஒழிவறச்‌ செலுத்தும்‌ 

ஆதிமாயகனேவன்‌ அலன்‌ ஃடிமலர்‌ அடைவாம்‌. 

££ இறையில்லாத இடமில்லை. 7? இசன்‌ பொருள்‌ ஈசுவரன்‌. இலலாத 

இடமில்லை யென்பதாம்‌. ஈசுவரன்‌ எங்கு மிருக்றொரென்று சாஸ்திரங்க 
ளெல்லாம்‌ கோவத்க்கின்றன. பெரியோர்களெல்லாம்‌ கூறுகின்றனர்‌. ஆயி 
னும்‌ அவரைச்‌ காண்பதரிது. இதற்குக்‌ காரணம்‌ ஈமக்குச்‌ காணும்‌ சக்தி 
யில்லாததே. சக்தி உண்மையிலிருந்தும்‌ அத பயன்படாமற்‌ போகிறது. 
அதை மலறத்துச்கொண்டிருக்கும்‌ மாயை நீங்கினால்‌ ஈசுவரன்‌ ஈம.து கண்‌ 
ணுக்குப்‌ புலப்படுவார்‌. அச்சு மாயை ஞானசத்சாலேதான்‌ தீரவேணும்‌, 
ஞானமுண்டாவதற்காசப்‌ பல பெரியோர்களை ஆசிசயிப்பதுடன்‌ பகவா 
னுடைய இருபையும்‌ அவசியம்‌. ஆசலின்‌ அதை அடைவதற்காக அவரது 
பாத பத்மங்களை த்‌ இயானிக்கக்கடவோம்‌. 


பராக்க அழகாய்‌, டடிக்க இனிமையாய்‌, நீனைச்க மனோகரமா 
யிருப்பது எது ? எங்கள்‌ “அமிர்த குணபோ தினமே, 50-பக்கங்க 
ளுடனும்‌ ஒரே ரூபாயைச்‌ சந்தாவாகக்கோண்டூள்ள உயரிய மாதப்‌ 
பத்திரிகை தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இத ஒன்றே தான. 
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மாயை, வித்தை! என்னு மிரண்டு குணங்களில்‌ மாயையால்‌ பக 
வான்‌ மமைக்கப்படுறொர்‌, வித்தையால்‌ அதரவது உண்மை யறிவாகிய 
ஞானத்தால்‌ அவருடைய நிஜஸ்வரூபம்‌ செரிகறது. கையிலுள்ள குடை 
குரியனே மறைப்ப, தபோல்‌ மாயை பரமாத்மாவின்‌ ஸ்வரூபத்தை மறைச்‌ 
கிறது. குடையை எடுச்துவிட்டால்‌ சூரியனுடைய பிரகாசம்‌ தெரிறெது 
போல்‌, மாயை நீங்கினால்‌ அதாவது ஞானமுண்டானால்‌ பரமாத்மாவின்‌ ஸ்வயம்‌ 
பிரகாசம்‌ நன்றாகத்‌ தெரியும்‌. குடையானது ஈமது கண்ணை மறைக்றெகே 
யன்றி சூரியனை மறைக்கவில்லை, குரியன து ஒளீயும்‌ அதனால்‌ மழுங்கவில்லை. 
அது போல்‌ பாமாத்மாவின்‌ ஸ்வயம்‌ பிரகாசமான அ மாயையால்‌ கெடவில்லை. 
மாயை ஈமக்குப்‌ பிரமையை யுண்டாக்குறெதேயன்றி பரமாத்மாவின்‌ பிர 
காசத்தைக்‌ கெடுக்கவில்லை, பரமாத்மா எப்போதும்‌ ஜோதிமயமாகவே 
வினங்குறொர்‌, மனதை வெளியேயுள்ள பொருள்களிற்‌ செல்லவிடாமல்‌ பர 
மாத்மாவினிடமே செலுத்தினால்‌ நாளடைவில்‌ அத அங்குமிங்கும்‌ ஓடாது 
வசப்பட்டு ஒரே நிலையில்‌ கின்று, வேறு பொருளை கினைப்பசென்னும்‌ தொழிலை 
விட்டுவிடும்‌, பின்னர்‌ பரமாத்மாவின்‌ ஸ்வரூபம்‌ தானாகவே தோன்றும்‌. 

*, 


“தன்‌ ஊக்கு யானை அயலாருக்குப்‌ பூனை ?? என்பத பழமொழி. 
பூனையாயிருக்கையில்‌ ஹிம்ஹிப்போர்‌ பூனை யானையாய்‌ விடும்போது அதன்‌ 
பலனை யறிவார்‌. இடம்‌ மாறினால்‌ நிலைமையும்‌ வேறாகும்‌. எல்லா நலமும்‌ 
பேதப்படுந் சான்‌. ஒரு காட்டில்‌ வரிக்கும்‌ சாளை யொன்று ஹிம்ஹத்தால்‌ 
அரத்தப்பட்டுத்‌ தப்பித்துக்கொள்ளவேண்டி மலைக்குகை யொன்றில்‌ புகுக்து 
கொண்டது. அக்குகையில்‌ ஏற்கெனவே ஓர்‌ இடையன்‌ தன்‌ ஆட்டு மச்சை 
களுடன்‌ வூத்துச்கொண்டிருக்தான்‌. தன்னை வளர்ப்பவனிருக்கும்‌ தைரி 
யத்தால்‌ அற்ப பிராணியாயெ ஆடு அக்காளையை மூட்டத்தொடங்கியது. 
காளைக்கு இரண்டு பக்கத்திலும்‌ சங்கடம்‌. ஓன்று--வெளியே போனால்‌ 
சிம்ஹம்‌ வாயிற்போட்டுக்‌ கொள்ளுமென்பது, மற்றொன்‌ அ ஆட்டை 
எதிர்த்து மூட்டினால்‌ ஆட்டுக்காரனான இடையன்‌ தடியாலடித்து குகைக்கு 
வெளியே அரத்திவிடுவானென்பது. ஆகலின்‌ சான்‌ இருக்கும்‌ நிலையை 
யோர்க்து அல்வாட்டைப்‌ பார்த்து * கல்லது! அடே, உன்னாலான 
மட்டும்‌ முட்டீப்பார்‌ ; சான்‌ இப்போது ஸஹித்துக்‌ கொண்டுதா ஸிருப்‌ 
பேன்‌ ; என்‌ சத்துருவாகய சிங்கம்‌ தொலையட்டும்‌, அப்போது காண்பிச்‌ 
இறேன்‌--.ஐட்டின்‌ பலத்தையும்‌ காளை மாட்டின்‌ பலத்தையும்‌ ?? என்றது. 
இசனால்‌. ஒருவனுக்கு ஆபத்து உண்டானபோது அவனை ஏழை எளியவர்கள்‌ 
கூட ஹிம்ஷிக்கத்‌ தொடங்குவரென்‌ றறிறோம்‌, ஆஞல்‌ அப்படிச்‌ செய்வது 
சல்லோருக்கு அழகல்லவென்ப, 

௬௪ 

ஈ கர்ம பலன்‌ ?? கர்மம்‌ உண்டென்பது ஸர்வ மதஸ்தர்களீன்‌ ஹித்தார்‌ 
தம்‌. கர்மத்தக்காப்‌ பலனும்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்ெவர்கள்‌ பலனை யனுபவிப்‌ 
பதும்‌ எப்போதும்‌ நிச்சயம்‌. இர்தக்‌ கர்மமானது ஜீவனுக்கு எப்போது 
உண்டாயிற்றென்‌ன சேட்பது பிசகு. கர்மம்‌ ௮அசாதியே, ஆயினும்‌ அதற்கு 
சாசமூண்டு. விசையில்‌ முலைக்கும்‌ சக்‌தி எக்காலத்தில்‌ ஏற்பட்டதென்‌ று 
யாரும்‌ சொல்லமுடியான. விதை யுண்டானபோதே முளைக்கும்‌ சக்தியும்‌ 
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உண்டாயிருக்றெ.து. அதுபோல்‌ ஜீவன்‌ உண்டானபோதே கர்மமும்‌ உண்‌ 
டாயிருக்றெது. விதையைச்‌ சட்டியிற்‌ போட்டு வறுத்தால்‌ முளைக்கும்‌ சச்தி 
போய்விடும்‌, அதஅபோல்‌ ஜீவன்‌ ஞானத்சை யடைந்தால்‌ கர்மம்‌ நாசமாகும்‌. 


* 
ச 3 


புத்தியும்‌ தானழம்‌ ?? புத்தி என்பது என்ன ! ஞானமாவது யாது 1 
புத்தி யென்பது நிறையும்‌ உருவமுமுள்ள பொருள்‌ அன்று ; அதை ஸ்பரி௫ச்ச்‌ 
முடியாத. நேரில்‌ காணவும்‌ முடியாது, ஈமது கையிற்றாங்கிப்‌ பிறருக்குச்‌ 
காட்டவும்‌ முடியாது. ஆஃூலும்‌ புத்தியினிருப்பை யரிசிறோம்‌. அஅபோல்‌ 
ஞானமாகிய இபம்‌ ஒவ்வொருவருக்குள்ளும்‌ இருக்கிறது, இது பகவத்‌ 
கிருபையால்‌ எல்லா வஸ்துக்களையும்‌ காட்டக்கூடும்‌. ஞானமானது மறைச்‌ 
இருக்கும்‌ பொருள்களைக்‌ காண்பதற்குரிய பிரகாசம்‌, ஞானம்‌ இருப்பதாற்றான்‌ 
ஈம்முடைய நிலைமையை நாம்‌ அறிகிறோம்‌. ஒரு பொருளுக்கும்‌ மற்றப்‌ 
பொருள்களுக்குமுள்ள வித்தியாஸத்தை யறிவது புத்தியின்‌ காரியமேயாம்‌. 
இப்படி புத்தியின்‌ காரியங்களை மட்டும்‌ அறிகிறோமே யன்றி புத்தியை சாம்‌. 
கண்ணாற்‌ கண்டதில்லை, இந்தப்‌ புத்தியை நாம்‌ உண்மையாகக்‌ காணாத 
போது எந்த வஸ்துவைத்தான்‌ உண்மையாகச்‌ காணமுடியும்‌ £ இர்த ஸமயச்‌ 
நில்‌ நீ புத்திசாலியா யிருக்கிறாய்‌, ஸுஷுப்கி அவஸ்தையில்‌ அதாவது 
சொற்பனமயின்றித்‌ தன்னை மறந்து நித்திரை செய்கையில்‌ உன்‌ புத்தி எங்கே 
போயிற்று? அப்போது உன்னிடம்‌ இல்லாதது எது! சரீரம்‌ இப்போது 
இருப்பதுபோல்‌ அப்போதும்‌ இருக்கறது. ஸ்வாச,ச்துக்கும்‌ குறைவில்லை, 
இரத்தமும்‌ தேகத்தில்‌ ஓடிக்கொண்டிருக்றறது. சரீரம்‌ அழியவில்லை. 
எல்லாம்‌ முன்போலவே இருக்கின்றன. ஒன்றுமட்டும்‌ இல்லை. . அதாவது 
புத்தியென்னும்‌ பிரகாசமில்லை. ஞானமென்னும்‌ ஒளியில்லே. அதனால்தான்‌ 
உன்‌ ஞாபகம்‌ உனக்கு இல்லை. புத்தியும்‌ ஞானமும்‌ உதயமானதும்‌ யாவற்‌ 
றையும்‌ நீ அறியக்கூடியவனாூறாய்‌, ்‌ 

ன்‌ 

“ ஸ்ரீரரமஜேயம்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ணா சகாயம்‌ '” என்று ஜனங்கள்‌ சொல்லு 
றார்கள்‌. என்‌! ஸ்ரீராமனை பஜிப்பதால்‌ ஸர்வ ஜெயங்களும்‌ உண்டாகு 
மாம்‌. ஸ்ரீ ருஷ்ணமூர்‌த்தியை உபாசிப்பதால்‌ சகல உதவிகளும்‌ இடைக்கு 
மாம்‌. ஸ்ரீ இராமப்பிரபுவானவர்‌ இராவண ஸம்ஹாரம்‌. செய்து அயோத்திச்‌ 
குத்‌ இரும்பிவருகையில்‌ அவரது வரவை எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருர்த 
பரதன்‌ எல்லோரும்‌ சன்‌ அண்ணனுக்குத்‌ தொண்டு செய்வதையும்‌, அடுத்த 
தம்பியாகிய லக்ஷ்மணன்‌ எப்போதும்‌ ஸமீபத்திலேயே இருக்து ஊழியம்‌ 
செய்வதையும்‌ கண்டு, ஐயோ! காம்‌ இத்தனை காளாக ராமமூர்த்திக்கு 
சசுரூஷை செய்யும்‌ பாக்கியத்தைப்‌ பெறாமற்போனோமே யென்ரெண்ணிதச்‌ 
தக்க மடைர்சார்‌. ஏதேனும்‌ செய்யவேண்டிய ஊழியம்‌ பாச்சியுண்டோ 
வென்றாலோசித்தார்‌, எல்லோரும்‌ இராக௨ப்‌ பெருமானுக்குத்‌ சொண்டு 
புரினன்றனர்‌, இவர்‌ செய்யக்கூடிய ஊழியம்‌ ஒன்றுமில்லை, சடைசியாச அவர்‌ 


ஒரு மனிதனது யோக்கெதையையும்‌ பெருமையையும்‌ அவன்‌ ஸம்‌ 
இச்கும்‌ பண்த்தைக்‌ சொண்டு தீர்மானிப்பது மட்‌ சனம்‌, ' ப 
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ஈடர்‌ அவரும்‌ வழியில்‌ முனை சதுள்ள புற்பூண்டுகளைப்‌ பிடுங்கி செப்பனிட 
டாராம்‌. இப்படிப்‌ பரதனே தம்முடைய இருக்கையால்‌ தொண்டு புரி 
இருக்க, அற்பர்களாயெ நாம்‌ அவரை ஸதா தியானிப்பது அல சியமன்றோ ! 
எவன்‌ ஒருவன்‌ ஸ்ரீசாமஸ்மரணை செய்கிறானோ அவன்‌ சகல நெயங்களையும்‌ 
அடைஒருனென்பது நிச்சயம்‌, 


கட்டி 


* மக்துணங்கள்‌ ? மனமானது ஸத்வஃ-ரஜஸ்‌-கமோ-குணங்களையுடைய 
சாயினும்‌, ஸக்வகுணமே மிகுதியா யுடையது. இத அசன்‌ இயற்கையாயி 
னும்‌, சாஜஸ-சாமஸ குணங்களை மனுஷ்யன்‌ அதிகமாய்க்‌ கொள்வதால்‌ 
பகவானை அறிய அசக்தனாரொன்‌, பெரியதாகிய தாண்‌ ஒரு சிறிய பொர்தில்‌ 
அழைய முடியாது. அதுபோல்‌ மேன்மை பொருந்திய ஸத்வ குணத்தால்‌ 
சரிசிக்கக்கூடிய பகவானை இராஜஸ-தாமஸங்களால்‌ காணமுடியாது, கண்ணா 
டிக்குள்ள பளபளப்பு மண்‌ சட்டிக்கு வராத. ஆகவே, கண்ணாடியில்‌ ஈமது 
பிரதிபிம்பம்‌ கதோன்றுகறதேயன்றி மண்சட்டியில்‌ தோன்றுகிறதில்லை. 
இசைப்போல்‌ மண்சட்டிகளாயெ பாபம்‌ நிறைந்த உள்ள க்தையுடைய மனிதர்‌ 
களாயெ நமக்கு பகவான்‌ பிரத்யக்ஷ்மாகிறதில்லை. கண்ணாடிபோன்ற சத்த 
சத்தியை வுடையவர்களுக்கு ஈசுவரன்‌ எப்போதும்‌ காணப்படுகருர்‌. 
அவரைக்‌ கண்டு அவர்கள்‌ ஸதா ஆரந்தத்தை யடைகிறார்கள்‌. அவர்களுடைய 
மனம்‌ உலக சுகத்தில்‌ திரும்பாமலிருப்ப,சால்‌ நாம்‌ சலவேலைகளில்‌ அத்தகைய 
ஸாஅக்களைப்‌ பைத்தியக்காரர்க ளென்௫றோம்‌. பைத்தியமானது நம்மைத்‌ 
கான்‌ பலமாய்ப்‌ பிடித்‌. துக்சொண்டதேயன்றி அவர்களைப்‌ பிடிச்சவில்லை. 
அவர்கள்‌ பகவானைத்‌ தரிப்பதில்‌ பைத்தியம்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. சாம்‌ 
உலக சுகத்தை யடைவதில்‌ பைத்தியம்‌ கொண்டிருக்கிறோம்‌. அவர்களின்‌ 
பைத்தியம்‌ முக்தியையும்‌, ஈமது பைத்தியம்‌ துக்கத்தையும்‌ தருகின்றன. 

படர்‌ 


** உளவின்றி களவு போகாது ?? என்னும்‌ பழமொழி உண்மை. எந்த 
ஊரிலேனும்‌ களவு போனால்‌ அந்த ஊர்க்‌ காவற்காரனுக்குத்‌ தெரியாம 
விராஇ. அவனுடைய உடக்கையின்‌ பேரில்தான்‌ திருடன்‌ சன்னம்‌ போடு 
லான்‌. இதுபோல்‌ மன தின்‌ ஸகாயமின்தி எவ்வித பாபமும்‌ நம்மை யணுகாது. 
ஒரு கெட்ட எண்ணமான து ஈமது ஹிருதயத்தில்‌ நுழையுமுன்‌ வாசற்படியில்‌ 
காவற்காரன்போல்‌ கின்‌அகொண்டிருக்கும்‌ மனதின்‌ ஸம்மதச்தையடை நெ. 
மனுஷ்யன்‌ ௮விலே௫யா யிருப்பசாந்றான்‌ அவனுடைய மனம்‌ அவனை மெள்‌ 
ஊத்‌ தன்‌ ௮யத்சனாக்‌ ஏமாற்றிப்‌ பாபங்களை வரவழைக்றெது, 


4 


ஈபாவனையிலும்‌ தாரதம்மியம்‌ ?? உலகத்திலுள்ள ஸ்திரீகளை யெல்‌ 
லாம்‌ பசசேவதையாய்‌ எண்ணவேண்டுமென்பது ஒருவித கியாயம்‌, ்‌ 
தனது ஸ்வ ஸ்‌இிரீயையும்‌ அல்வாறு எண்ணிப்‌ பூஜிப்பது கூடுமோ ? ஆகவே, 
பாவனையிலும்‌ தாரதம்மியம்‌ உண்டு. ஒருவேளை தன்னுடைய ஸ்திரீயைப்‌ 
பசசேவதையாசப்‌ பாவிக்கும்‌ பக்குவ குணம்‌ ஒருவனுக்கு ஏற்பட்டால்‌ அவன்‌ 
அன்றுமுதல்‌ அவளைவிட்டு ரீக யிருக்கலேண்டிய அதான்‌, ஓர்‌ ஊரில்‌ 

எத்தனை படித்சலர்சண்னாலும்‌ 'சல்லிறிவில்லாசபேர்‌ உறவு வேண்டேன்‌, 


டட்லி 
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படி.ப்பாளியான பிரம்மசாரி எந்தக்‌ கன்னிகையைக்‌ கண்டாலும்‌ சான்‌ பரமே 
சுவரியாகப்‌ பாவிக்றெ வழக்கமுண்டென்றும்‌, ஆனதால்‌ தான்‌ யாரையும்‌ 
விவாகம்‌ செய்ய முடியாதென்றும்‌ சொல்விக்கொண்டிருர்தான்‌. அவனு 
டைய வித்தையையும்‌ யெளவனத்தையும்‌ புத்தி சாதர்யத்தையும்‌ கண்டு 
மயங்கிய ஒரு கன்னிகை அவனை நோக்க), *'ஐயா, நீர்‌ எல்லாப்‌ பெண்களை 
யும்‌ பரமேசுவரியாகப்‌ பாவிப்பது எனக்கு மகத்தான அநந்தத்தை விளைக்‌ 
கிறது. என்னையும்‌ பரமேசுவரியாகப்‌ பாவிக்‌றீரன்றோ 1? அர்த ஒரு 
காரணந்தானே என்னை நீர்‌ கலியாணம்‌ செய்துகொள்ளாதசற்குச்‌ சடை 2 
என்று கேட்டாள்‌. அவன்‌ “ஆம்‌?” என்ற சக்ஷணம்‌--*'ஐயா, நீர்‌ என்னைப்‌ 
பரமேசுவுரியாகப்‌ பாவிப்பதுபோல்‌, கானும்‌ உம்மைப்‌ பரமேசுவரனாகப்‌ 
பாவிக்கிறேன்‌ ; ஆகவே என்னை நீர்‌ விவாகம்‌ செய்தகொள்ளத்‌ தடையே 
யில்லை ?? யென்றாள்‌. பிரம்மசாரி அவளுடைய யுக்திக்கும்‌ நியாயத்‌ அக்கும்‌ 
கட்டுப்பட்டு மனஸ்பூர்வமாய்‌ அவளை விவாகம்‌ செய்துக்கொண்டான்‌. ஆகவே 
கர்மமும்‌ பாவனையும்‌ ஸட்தர்பத்‌தக்‌ கேற்றபடி இருக்கவேண்டும்‌, 
கட்ச 

₹: கேளாவப்‌ பட்டங்கள்‌ 7? அரைத்தனத்தாரின்‌ மூலம்‌ பட்டம்‌ பெற்‌ 
றவனுக்குப்‌ பணச்செலவுண்டு, பட்டம்‌ பெறாதவனுக்கு ௮ஃதில்லை, பட்டம்‌ 
பெற்றவன்‌ எதேனும்‌ வழக்கில்‌ சிக்கினால்‌ பலருக்கும்‌ அத ஈல்ல வேட்டையா 
கிறது. இத்துடன்‌ எந்த கூட்டத்திற்கும்‌ பட்டக்காரன்‌ வந்து சந்தாவுச்‌ 
காகக்‌ கையெழுத்திடாவிட்டால்‌ அவனிடம்‌ அதிகாரிகட்கு அப்பிரீதி 
ஜனிக்றெது. இந்தப்‌ பட்டங்களைவிட உத்தமன்‌; பச்சன்‌, தயாளு, ஸத்திய . 
வந்தன்‌ என்ற பட்டங்களை உலகத்தாறிடமிருந்‌தும்‌ பெறுவது எத்தனையோ 
சலாஃயம்‌, 
கட்ச 

தேகம்‌, புத்தி; ஐத்மா?? ஆதிய மூன்றும்‌ மனிதன்‌ கவணிக்கவேண்‌ 
டிய விஷயங்கள்‌, சரீரத்தைப்‌ போஜனாதிகளால்‌ வளர்த்து புஷ்டி செய்வத 
புத்தியால்‌ செய்யவேண்டிய கருமங்களுக்கு ஆதாரமா யிருக்கவேயன்றி 
வேறில்லை. புத்தியால்‌ ஊடத்துப்‌ பற்பல சாஸ்திரார்த்தங்களையும்‌ அநிர்து 
வித்வானாவது நிச்யாஈந்தகரமான ஆத்ம ஞானத்தை யடைவதற்கேயன்றி 
வேறில்லை, ஆகவே, ரோயற்ற சரீரத்தால்‌ புத்தி விர்த்தியும்‌, புத்தி 
விர்த்தியால்‌ ஞான விர்த்தியும்‌ உண்டாகிறது, இவ்வாறு தேகமும்‌ 
மஸ மும்‌ ஆத்மாவும்‌ ஒன்றுக்கொன்று பொருந்தி அமைர்திருப்பதைக்‌ 
கவனித்து, சாந்த மனத்தினராக ஆத்மார்த்தமான கிரந்தங்களைப்‌ படித்து 
ஞான சம்பந்தத்தை யடையவேண்டும்‌, கர்மங்களீல்‌ ஞானஹேதுவான 
கர்மமே ஸத்கர்மமென்பதை அறியக்கடவோம்‌. 


... விட்டுக்காரன்‌ ஒரு பணத்துக்கு ஆசைப்பட்டால்‌, வீடுமுழுதும்‌ 
புசப்பதற்கு வேண்டிய பக்ஷணங்களுக்சான செலவு செய்தால்தான்‌ அவனுக்கு 


இரண்டு பஷணம்‌ இடைக்கும்‌, 
காம்‌ க 


.... எப்போது கோக்இனும்‌ கூடவே பத்‌ தபேருடனும்‌ வறாறெ விருர்‌ இனர்‌ 
லர்‌ உண்டு, இவர்களின்‌ மூளைக்கு மற்றவரின்‌ சஷ்டம்‌ எப்போது 
செரி: மோ 2 


பிப்‌ ப்ப 

“ஆநந்த குணபோதினி”யின்‌ 
பெயர்‌ மாற்றம்‌. 

DEO 


இ றைவனின்‌ திருவருளால்‌ இனுகரறும்‌ *6 ஆநந்த 
குணபோதினி?' என்ற பெயருடனும்‌ ஈடைபெத்து 
வந்துள்ள. இப்பத்திரிகையை இந்த அடிமாத முசுற்மொண்டு 
“ அமிர்த குணபோதினி ” என்னும்‌ புதுப்பெயரால்‌ அழைக்க முன்‌ 
னிலும்‌ மிரு மேன்மையாக ஈடம்துவதென்று தீர்மானிக்‌ நருக்கன்‌ 
சோம்‌. அதே ஆசிரியர்‌, அதே தலைவரின்கீழ்‌ பத்திரிகையின்‌ கொள்‌ 
கைகள்‌ எவற்றிலும்‌ மாறசுலின்றிப்‌ பெயர்மட்டும்‌ “ அநந்தம்‌ ” 
என்ப குப்‌ பதிலாக ** அமிர்தம்‌ ?? என்று இருத்துப்பட்ளெள. அ. 


அமிர்தம்‌ என்பது மகா சிரேஷ்டமான அ. அ. ஒரு அழயெ 
பெயர்‌. சேவருரைவு, இனிப்பு, இறவாமை, பாக்கியம்‌, முக்க 
என்‌.று அதுத்கும்‌ பல பெயர்கள்‌ உண்டு. அமிர்தன்‌ என்றால்‌ கடவு 
ளுக்கு அன ஒரு இருகாமம்‌. அமிர்சுக்நிற்கு மேற்பட்டு ஒருபொரு 
ளும்‌ இருக்கவில்லை. அமிர்த வசனம்‌ யாவருக்கும்‌ பிரீதிகரம்‌. அமிர்த 
பான்சை விரும்பாதவர்‌ எவர்‌ ? தேவர்கள்‌ அமிர்தத்தை யாசித்து 
பகவானின்‌ பரம கருணையால்‌ அதைப்‌ பெற்று எல்லையற்ற ஆநந்‌ 
தத்தை அஅபவம்‌ செய்தனர்‌. அமிர்தம்‌ தங்கியிருக்குமிடத்தில்‌ 
அதற்கு அடுத்ததாக ஆகந்தம்‌ என்பதும்‌ தொடர்ந்து நிற்கும்‌. 
ஆம்ம பரவசத்திற்கு அமிர்தம்‌ முகற்காரணமாயும்‌, அந்து அமிர்தம்‌ 
இடைத்தபின்‌ உண்டாகும்‌ அநந்தம்‌ அந்த 'முகற்காரணத்தின்‌ 
வழித்கோன்றலாயு மிருக்கன்றது. ஆதலின்‌, ** அநந்தம்‌ ?? என்ற 
பதத்தால்‌ * ஆநந்த குணபோதினி ? என்பதைவிட, அஆகந்தத்திற்கு 
ஏதுகசமான **௮மிர்தம்‌?? என்த பதத்தால்‌ “அமிர்த குணபோதினி? 
என்று இப்பத்திரிகையை அழைக்க விரும்புசன்றோம்‌. 


தம அன்பிற்னிய கேயர்கள்‌ “ அமிர்த குணபோதினி ” 
என்னும்‌ புதிய பெயர்கொண்டு வெளிவரும்‌ ஈமது பத்திரிகையை 
வழக்கம்போல்‌ ஆர்வத்துடனும்‌ ஏற்றுக்கொள்ளுமா வேண்டுகன்‌ 
>ோம்‌. நமது. ££ அமிர்த குணபோதினி ” முன்னிலும்‌ பதின்மடங்கு 
அதிகமான வியாபகத்துடனும்‌, பிரசித்தமான £ர்த்திப்‌ பிரதாபத்‌ 
ஆடனும்‌ தமிழுலகமெல்லாம்‌ சென்றலாவி, அமிர்த வருஷம்‌ வரு 
ஷிக்கச்‌ செய்யுமாறு பகவானைப்‌ பிரார்த்திக்கன்றோம்‌. 


எஸ்‌. ஜி. இராமாநஜவலு நாயுடு, . .- 
பத்திராசிரியர்‌. - 


வஹோதாரத்வம்‌, ஹமத்வம்‌, 
ஸ்வதந்திரம்‌, 


ட 


ச்சரியகர மான சக்திகள்‌ மூன்று உள்ளன. அவை 
ஸ்ஹோதரத்வம்‌, ஸமத்வம்‌, ஸ்வதந்திரம்‌ என்‌ 
க த்‌ ஸஹோதரத்வம்‌ என்பது ஒரே 
காய்‌ வயிற்றில்‌ பிறந்த மந்தைகளுக்குள்‌ க்கும்படியான 
அன்னியோன்னிய சிநேக சர்ச்சில்‌ மிப ற. 7. ஒரு 
தாய்‌ வயிற்றில்‌ பிறந்தவர்கள்‌ இயற்கையிலேயே ஒரே டத்தை 
யுள்ளவர்களாயும்‌, சமது தாயினால்‌ ஒரேமாதிரியான புத்திமதிகளை 
ஊட்டப்பெத்றவர்களாயும்‌, அதே தாயினிடத்தில்‌ அன்பு செலுத்தி 
அவளை ஸந்தோஷிப்பிக்கக்‌ கடமைப்பட்டவர்களாயும்‌ இருப்பதால்‌ 
அவர்களுக்குள்‌ ஒருவிக அன்னியோன்னிய சிநேகம்‌ தானாகவே 
உண்டாகின்றது. இவ்விதமாக ஒருவருக்கொருவர்‌ பாராட்டும்‌ 
நட்புதான்‌ ஸகோ க.ர,சவம்‌. 


உலகத்திலே உயிரில்லாத வஸ்‌ அுக்கள்கூட ஓரே இயற்கை 
யுள்ள வைகளானால்‌, ஒரு இடத்திலேயே குவிந்து சேருகின்றன. பூமி 
யில்‌ பொன்‌ எடுக்கும்‌ சுரங்கங்களில்‌ - இதர லோஹங்கள்‌ விசேஷ 
மாகக்டைக்கமாட்டா. இரும்புக்கனியில்‌ இரும்புகான்‌ இடைக்‌ 
கும்‌. அசேதன வஸ்துக்களே இம்மாதிரி ஒன்றையொன்று ஓட்டி. 
நிற்கும்போ.து, மனிதர்‌ கூட்டத்தில்‌ ஏன்‌ இந்த ஸஹோதர உணர்ச்‌ 
சியைக்‌ காணமுடியாத? இயற்கையிலேயே மானிட வர்க்கத்துக்கு 
இந்த உணர்ச்சி உண்டு. ஆனால்‌ சல _நாற்றாண்கெளாக ஈமது 
பாரததேசத்தில்‌ இவ்வுணர்ச்சி குறைந்துகொண்டே வருற ௮, 
இதற்குக்‌ காரணங்கள்‌ அரேகம்‌ இருக்கன்‌ றன. அவைகளில்‌ முக்‌ 
யெமாகச்‌ தென்படுகிறது சுயகல இச்சைகான்‌. இந்த இச்சையின்‌ 
கொடுமையால்தான்‌ பழய காலங்களைப்போல ஜனங்கள்‌ பெருங்‌ 


கப்பல்‌ நிறைய ஈமது சிறுவர்களை வெளிகாடுகளுக்குப்‌ பயில அனுப்புவ 
தைச்‌ காட்டிலும்‌, ஈல்ல அஸ்திவாரச்கல்வியும்‌, சலியாத ஊக்கமும்‌, புகழத்தக்க 
குணமும்‌ செயல்களையு முடைய சிலரைமட்டும்‌ அங்கே அன்ப்புவது ஏலம்‌, 
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குடும்பங்களாய்‌ வாழும்‌ வாழ்க்கை யற்றுப்போய்த்‌ சனித்தனிப்‌ 
பிரிக்க குடும்பங்களாகிலிட்டன. குடும்பத்திற்கு நேரிட்ட பொல்‌ 
லாப்பு நாட்டிற்கும்‌ நேரிட்டது. ஒருவன்‌ சுயகலச்தை நாடி 
அ௮.துவே யோசனையாக இருக்கும்பொழுது அயலாரின்‌ சுகக்கங்‌ 
களுக்காகப்‌ பாடுபடுவக ற்கு ௮வகாசமிரா,த. ஓரே காயின்‌ வயிற்‌ 
றில்‌ பிறந்கபோ,நிலும்‌ அவனை மறம்‌ அவிட்டு கான்மட்டும்‌ தன்‌ மனைவி 
மக்களுடன்‌ சுகமடைய வேண்டுமென்றும்‌, சொ, அக்களைத்‌ தேடிக்‌ 
கொள்ள வேண்டுமென்றும்‌, எண்ணியிருப்பவன்‌ சன்‌ ஸஹேச கரர்‌ 
களின்‌ அயரங்களை நீக்க முயலுவானோ ? எனவே சுயகல இச்சைப்‌ 
பேய்‌ ஸஹோதரத்வக்தைத்‌ அண்டி,ச்‌அவிடுகின்றது. தார ஓதுங்க 
யும்‌ போகின்றது, தர்மத்தையும்‌ மறக்கவைக்னெற அ,  இறுழயில்‌ 
ஸர்வகாச ஹேதுவாகவும்‌ முடினெறது, ஈமக்கு சக்தி இருப்பது 
உண்மையால்‌, நாமும்‌ உலகில்‌ இன்பம்கொள்ள விரும்புவதாகில்‌ 
இந்த சுயகலப்பேயைக்‌ துரத்தி ஸஹோகதரத்வத்தைதக்‌ தழுவிச்‌ 
செல்லவேண்டும்‌. 


ஹ்வதந்நிர மடைவதகற்கு ஸஹோதரத்வம்‌ ஓர்‌ பெரிய ஸாத 
னம்‌, காட்டின்‌ ஸ்வமுந்திரத்தை நிலைநிறுத்திக்‌ காத்துவருவதற்கு 
ஸஹோசரத்வமே சிறந்த வழியாகும்‌. ஸஹோதரத்வமே ஒரு 
ஜாதியைத்‌ அக்கமடையாம லிருக்கும்படிச்‌ செய்விக்கும்‌. ஸஹோ 
சுரத்வமே ஸந்தோஷ ஹேதுவாம்‌. ஜனஸமூகம்‌ இதை ஆதரிக்க 
வேண்டிய அ கடமையாகும்‌. ஜனஸமூகம்‌ ஈலம்பெற இதுவே வழி. 
ஸஹோகதசத்வந்தான்‌. “ஸமத்வ?ூத்தைப்‌ பூர்த்தி செய்விக்கும்‌ 
புனிசமுறை. ஸஹோதசரத்வமே ஜாதீய ஜன ஸமூகத்தின்‌ அஸ்தி 
வாரக்கல்‌. ஸஹோ க ரத்வமே ஜன ஓஐக்யெத்‌ இன்‌ அழியாக்கோட்டை. 
ஸஹோதரத்வமே அன்பின்‌ அருமையான வடிவம்‌. அக்கா, தம்பி, 
அண்ணா, சங்கை யென்று கொள்ளும்‌ உறவுதான்‌ ஸர்வோத்தம 
மானது. உலகத்திலுள்ள ஒவ்வொரு மதமும்‌ ஸஹோதரத்வத்‌ 
தையே போக்கன்‌ ஐ.து. 
ப்‌ ஆ 
ஹஹோதரர்வம்‌ இருக்கால்‌ சான்‌ ஸமத்வம்‌ பாராட்டி காட்‌ 
டினரை ஈடத்திவர முடியும்‌, ஸ்வ,சந்திரமடைய கேசத்தவர்களுள்‌ 
ஸமத்வம்‌ வேண்டும்‌, ஸமத்வம்‌ என்றால்‌ ஸம உணர்ச்சி என்பது 
பொருள்‌. அதாவது தன்னுடைய சொக்க நன்மைக்காக ஒருவன்‌ 
எப்படி. ஈடப்பானோ, அப்படியே எல்லா இடங்களிலும்‌ தரனும்‌ 
நடர்‌துகொள்வதஅ கான்‌. அயலார்‌ தன்னிடத்தில்‌ எப்படி நடந்து 
கொள்ளவேண்டுமென்று விரும்புகிறானோ, அவ்விதமே தானும்‌ 
முதவில்‌ இந்தியனுக இரு, உன்னைப்பத்நி எப்பொழுது நினைத்தாலும்‌ 
நீ “ இந்தியன்‌? என்றே உன்னைச்‌ கருதுவாயாக, நீ ஒரு மதராஸி, வங்‌ 
காளி என்ற சிறிய எண்ணத்தை அறவே மறந்துவிடு, 
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அவர்களிடம்‌ ஈடந்தகொள்வததான்‌ ஸமத்வம்‌ என்பத. ஸமச்வம்‌ 
இயற்கையிலேயே கடவுளால்‌ மனித ஸமூகத்திற்குப்‌ பிரசாதிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌ இவ்ய கட்டளை. பரம கருணாநிதியான பகவான்‌ மனி 
சுர்மேல்‌ நிருவுள்ளமுவந்‌ து சந்சருளி யிருக்கும்‌ ஸ்வந்திரமென்‌ 
னும்‌ நிவ்ய இீபக்திற்கு ஸமத்வமே சைலமாகும்‌. ஸ்வதந்திரமடைவ 
சுத்கு வழியும்‌, அடைந்தபின்‌ அசைக்காப்பாற்றவும்‌, ஒருவனுக்கோ 
ஒரு ஜாஜிக்கோ ஆவசியகமாய்‌ வேண்டியது ஸமதவமே. ஸமத்வும்‌ 
தான்‌ ஒரு சக்க ஜா தீய நிலையின்‌ இரண்டாவது சத்துவம்‌. ஸமத்‌ 
வமே ஜீவகாருண்யத்தின்‌ அஸ்திவாரம்‌. ஸம௫ச்வமே பரோபகாரத்‌ 
இன்‌ ஸாரம்‌, 


இந்த ஸம,ச்வத்சை இயற்கையான கடவுள்‌ சிருஷ்டி.யிலேயே 
காணலாம்‌. உலகத்திலுள்ள எதையும்‌ ££ நம்மைப்போலவே தான்‌ 
அதுவும்‌ ” என்று எண்ணி நடத்தினால்‌, அதற்கும்‌ ஒரு ஸக்தோஷம்‌; 
நமக்கும்‌ ஓர்‌ மனமஇழ்ச்சி, ஓர்‌ புஷ்பச்‌ செடி யிருக்கிறது. அதை 
நல்ல இடத்தில்‌ வைத்து எருவிட்டுக்‌ கண்ணீர்‌ பாய்ச்சினால்கான்‌ 
அத நாம்‌ விரும்பும்‌ புஷ்பத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌. நாம்‌ அவ்வாறு 
அச்செடிக்கு எந்த உணர்ச்சி கொண்டு செய்கிறோம்‌ ? மனிசன்‌ 
உண்ணாவிடில்‌ உயிர்‌ பிழைச்திரான்‌ ; அவ்விதமே செடிக்கும்‌ நீர்‌ 
இரைக்காவிடி.ல்‌ செடி. பட்டுப்போய்விடுமென்‌ ற உணர்ச்சியால்தான்‌. 
இளி முதலிய பசுதிகள்‌, காய்‌ குதிரை முசலியவைகளிடத்திலேயும்‌ 
இந்த உணர்ச்சியினால்கான்‌ பகூமாய்ப்‌ போஷித்து நடக்‌ நிவருடி 
ரோம்‌. அசேதனங்கள்‌ விஷபத்திலேயே இப்படியென்றால்‌, பஞுச்‌ 
சுறிவுள்ள சேதனர்களான மனிதர்கள்‌ விஷயதச்நில்‌ இச்சு ஸமச்வ 
உணர்ச்சி எவ்வளவு உண்மையா யிருக்கவேண்டும்‌ ? அதிலும்‌ ஒரே 
தேசத்தில்‌ பிறந்து வளர்ந்சுவரும்‌ ஒரு ஜாதியார்கள்‌ வீஷயச்‌ இல்‌ 
இர்க ஸமத்வ உணர்ச்சி எவ்வளவு பொருச்தமானதாய்‌ விளங்கு 
கிறது ? அதிலும்‌ அநேக மஹான்களும்‌ கருணையங்கடலான கடவு 
ளும்‌ அவதரிச்து இறந்த ஸமச்வச்சை அனுஷ்டிக்அ, மற்ற தேசத்‌ 
தவர்களுக்கு இதை ஓர்‌ சிறந்த உதாரணமாய்க்‌ காட்டி நடத்தி 
வந்த நமது பாரத நாட்டிற்கு இந்த ஸமத்வ உணர்ச்சி எவ்வளவு 
ஆவசியகமான அ ? 


ஹமத்வம்‌ என்பது ஒரு ஜாதிக்கு வெளியிலிருர்‌ து இடைக்க 
வேண்டியதன்று. ஓவ்வொரு மனிதனும்‌ தனது மனோபாவத்தி 
னாலேயேதான்‌ இந்த ஸமத்வ உணர்ச்சியை விருத்தி செய்து, 
அயலாரிடதக்திலும்‌ இந்த உணர்ச்சியை ஜ்வலிப்பிக்கச்‌ சேய்யலேண்‌ 


இச்தியாவுக்கென்று எப்படியாவது ஒரு சேவசம்‌ செய்‌. கோழை மன 
அன்ளவனாயிராமல்‌ மணிசனாச இரு... அப்பொழுது மனித குணங்கள்‌ உன்‌ 
ணிடம்‌ வரும்‌, பிறரையும்‌ மனிதராகச்‌ செய்ய முயல்‌, 
28 
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டும்‌. ஸமத்வம்‌ என்பது ஸாமான்யத்நில்‌ பழக்கத்திற்கு வந்து 
விடாது. அந்து உணர்ச்சியை ஈன்கு திடப்படுக்தி அனுஷ்டான. 
தற்குக்‌ கொண்டுவரும்போது பல தடைகள்‌ ஸஹஜமாய்‌ உண்டா 
கும்‌. உலகத்தில்‌ புக்நிமான்‌ மூடனின்‌ பிசகைக்‌ கண்டு மனமிரங்கி 
அந்தத்‌ தப்பைக்‌ இருச்இவைக்க முயல்வான்‌. அதுபோல்‌, அந்து 
ஸமக்வக்தைப்‌ பழக்கி வரும்போது உண்டாகும்‌ கஷ்டங்களை 
அறிஞர்கள்‌ சுலபமாய்‌ நிவர்த்நிச்து விடுவார்கள்‌. 


மனிசு இயற்கையில்‌ ஒருவன்‌ பணக்காரன்‌, மற்றொருவன்‌ 
ஏழை என்றிருந்தாலும்‌ சரி ஒருவன்‌ மூடன்‌, மற்றொருவன்‌ 
புக்திமான்‌ என்றிருக் காலும்‌ சரி பசிப்பிணி எல்லாருக்கும்‌ உண்டு. 
சுகமாய்‌ வாழவேண்டுமென்‌ ற எண்ணம்‌ எல்லாருக்கும்‌ உண்டு, இது 
ஸ்வயமாய்‌ ஒவ்வொருவர்‌ மனநிலும்‌ உண்டாகக்கூடியசே. இதற்கு 
மாறாக ஒருவன்‌ எப்பொழுதும்‌ பணக்கா னாகவே இருக்‌ தகொண்டு 
கடவுளின்‌ கட்டளையான ஸமத்வச்தை, சனத பணச்செருக்கிலும்‌, 
அதிகார அகந்கையிலும்‌ மறந்து, தன்‌ இச்சைப்படி. மற்ற ஏழைக 
ளைக்‌ கொடுமையாய்‌ ஈடத்க ஆரம்பித்தரனேயானால்‌, அவன்‌ செய்‌ 
யும்‌ பாசுகச்‌இற்கு அளவேயில்லை, அவன்‌ தனக்கே பெரிய ஆபத்‌ 
அக்களை விளைவிச்‌ அக்கொள்ளுகிறான்‌. ஏனென்றால்‌ ஸமத்வச்தைப்‌ 
பழிச்‌.அ நடப்பதால்‌ அவன்‌ ஸ்வதந்டிரக்‌. துக்கு விசோதியாகறான்‌. 


ஹமத்வமானது நான்கு வடிவமாய்‌ இருக்கின்றது. அதாவது; 
அன்பு, அருள்‌, இரக்கம்‌, அமிமானம்‌ என்பவைகளேயாம்‌. இக்கான்‌ 
னுள்‌ (1) அன்பானது தனக்குக்‌ தெரிந்தவர்களிடத்தில்‌ பிரீதி 
ரூபமாய்க்‌ காட்டப்படும்‌ ஸமதக்வம்‌. (2) அருளானஅ முகமறியாக 
ஒருவனிடத்தில்‌ யாதொரு பிரதிப்பிரயோஜனமுமின்றி உள்ள 
முவந்து காட்டப்படும்‌ ஸமத்வம்‌. (8) இரக்கமாவது தன்னிலும்‌ 
£ழ்ப்பட்டோரிடத்தில்‌ உள்ளமுருக உண்டாகும்‌ பச்சா த்தாபத்தால்‌ 
காட்டப்படும்‌ ஸமத்வம்‌, (4) அபிமானமாவது கன்னவர்களிடத்‌ 
இல்‌ ஒருவன்‌ கட்டாயமாய்க்‌ காட்டி நடக்கக்‌ கடமைப்பட்டி ருக்கும்‌ 
ஸமக்வம்‌. 


மைமத்வம்‌ எப்பொழுதும்‌ மனித இயற்கையைச்‌ சேர்ந்ததே 
தவிர, ஜனஸமூகத்துச்‌ செல்வம்‌ முகலியவற்றாலுள்ள உயர்வு 
தாழ்வு என்னும்‌ வித்தியாஸத்தைச்‌ சேர்க்ததல்ல. அந்த வித்தியா 
ஸமும்‌ ஸமமாய்‌ கிரவப்பட்டு அதிலும்‌ ஸமத்வம்‌ பாராட்டி வந்தால்‌ 
மெத்த மேலானதே. அதுதான்‌ ஸ்வர்க்க பதவி. ஆனால்‌, அத்த 


சாஸ்திரத்தை சாஸ்திரச்‌ இற்சாகவே 'பயிலவேண்டும்‌. பணத்தை எதிர்‌ 
பாராமல்‌ ஒரு உபசாரம்‌ செய்ய முதன்‌ முதவில்‌ நீ கற்றுக்கொள்‌, 
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கைய ஸமத்வம்‌ அடர்தபிறகு அதைக்‌ காப்பாற்றிக்கொள்ள 
வேண்டியதும்‌ பெரிய கடமையேயாம்‌. 


ஹம,ச்வத்தைக்‌ கையாடி வரும்போது அதன்‌ பரிசுத்த கோக்‌ 
கத்தைக்‌ கொஞ்சமேனும்‌ கெடுத்துவிடக்கூடாதஅ, மதற்றொருவ 
அக்கு எவ்விக அன்பமும்‌ விளைவிக்கக்கூடாஅ, உலக நீதிக்குத்‌ 
தகாத காரியங்களில்கூட ஸம்மதமான மார்க்கங்களில்‌ ஸமத்வத்தை 
அனுஷ்டிப்ப அதான்‌ தர்மம்‌, 


உலகத்தில்‌ எந்த நாட்டில்‌ ஸமத்வம்‌ ௮அ.துஷ்டிக்கப்பட்டு வரு 
இறதோ அந்த நாடுதான்‌ ஸ்வர்க்கம்‌. அந்த நாட்டினர்கள்‌ தான்‌ 
உண்மையில்‌ ஸந்தோஷமாய்‌ மனமஃழ்ச்சியுடன்‌ வாழ்வார்கள்‌, 
நாடெங்கும்‌ செழித்து ஈன்மை தழைத்தோங்கும்‌. கல்விப்பொருளி 
௮ம்‌ செல்வப்‌ பொருளிலும்‌ குறைவில்லா த பாக்கியவான்களுக்கும்‌ 
புண்ணிய புருஷர்களுக்கும்‌ அற்காடு உறைவிட.மாய்‌ இருக்கும்‌. மேதா 
விகளான தேசாபிமானிகள்‌ அறிவின்‌ பெருக்கால்‌ உண்டாகும்‌ ஈன்‌ 
மைகளை அந்த ஸமச்வ பூமியில்‌ ஈன்கு பயன்படுத்திக்கொள்ளலாம்‌. 
ஸமத்வம்‌ ஓர்‌ அரிய சக்தியாகும்‌. ஸமத்வம்‌ ஓர்‌ அரிய தவமாகும்‌, 
ஸமத்வம்‌ உலகையே ஓரு புத ஒளி கொள்ளவைக்கும்‌, 


* * 
# 


ஹஹோதரத்வ ஞானமும்‌ ஸமத்வ சிக்தையும்‌ எங்கு ஒன்று 
கூடிவிடுனெ்‌றனவோ அங்கு ஸ்வதந்திர சக்தியும்‌ தன்னில்‌ தானே 
தோன்றிக்கொள்ளும்‌. உலகத்தில்‌ ஸ்வதந்திரமே ஒரு நந்தம்‌, 
ஸ்வதந்திரமில்லாமல்‌ அயலாரின்‌ கீழ்‌ இருக்கும்‌ அடிமைத்தனமே 
துக்கம்‌. பிரதி மனுஷ்யன்‌ விஷயத்திலும்‌ இது எப்படி. உண்மையோ, 
அப்படியே ஓவ்வொரு தேச ஜனங்களின்‌ விஷயத்திலும்‌ உண்மை 
யாகவே இருக்னெறது, ஸ்வதந்திரமடைய விரும்புகிறவன்‌ தன்னி 
ன,க்‌இலாவ.து அயலினத்திலாவஅ நிர்த்சோஷியா இருக்கும்‌ ஒருவ 
னுக்கு வேணுமென்றே மனஸ்பூர்வகமாய்‌ எவ்வித திங்கும்‌ இழைக்‌ 
கக்கூடாஅ. அப்படிச்‌ செய்வதால்‌ மஹா பரிசுத்தமான ஸ்வதந்நிரத்‌ 
தை அவன்‌ அபரிசுத்தப்படுத்துறொன்‌ ; அவமதநிக்றொன்‌, ஏனைய 
ஸ்வதந்திர ஸ்தாபகர்களின்‌ முயற்சிக்குத்‌ சடையாய்‌ விடுறான்‌. 
அவனை உலகம்‌ பழிக்கும்‌. ஓருவன்‌ உண்மையான பக்தி சிரத்கை 
யுடன்‌ ஸ்வதந்திரமடைய அதற்கு வேண்டிய முயற்சிகளை, பலவிச 
மான ஆபத்துக்கள்‌ வந்தபோதிலும்‌, '. மனந்தளராமல்‌ இடசித்தத்‌ 
அடன்‌ கடவுள்‌ கட்டளையென நம்பிச்‌ செய்துவரவேண்டும்‌. அப்ப 


சுதர்திரத்தினால்‌ வரும்‌ அரந்தத்தையும்‌, அதன்‌ மூலமாய்ப்‌ பெருச்‌ 
கடைந்த வல்லமையையும்‌ ஒரு சாடு இழ்ச்குமாயின்‌ அது எக்கனம்‌ பின்‌... 


வர்ழும்‌ ? - 
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டி.ப்பட்டவன்‌ தற்காப்புக்காக நல்ல ஆபத்துக்காலத்தில்‌ ஏகாவறு 
மிசமிஞ்சிச்‌ செய்துவிட்டாலும்‌ அத ஒரு பிழையன்று. 


ஒருவன்‌ கன்னுடைய நியாயமான ஸ்வதந்நிர ஸம்ரக்ஷணைக்‌ 
காகம்‌ தனக்குத்‌ திங்ழைக்கவரும்‌ அயலான்மீது செய்யும்‌ எந்த 
பலாக்காரமான காரியமும்‌ உலக தர்மத்தை யொட்டி சரியானசே. 
அனால்‌, ஸ்வகந்டிரப்பிரியன்‌ மானுஷிக இயற்கை யுரிமையின்‌ எல்லை 
களைக்‌ சாண்டக்கூடாது. அதாவது நிர்த்தோஷியான இதரன்‌ ஏவ 
இக்கும்‌ ஒரு திங்கும்‌ நேரிடாமலிருக்கும்‌ பக்க்நில்‌, ஒவ்வொரு 
மனிதலும்‌ கன்னிச்சைப்படி. ஸ்வதந்திரமாய்க்‌ காரியங்களைச்‌ செய்து 
கொள்ளலாம்‌, ஸன்மார்க்கத்தில்‌ உலகம்‌ ஈடக்குமாஅ' உலகத்திற்கு 
ஒரு நிரந்தரமான உதாரணமாய்‌ இருப்பதே மனித ஜென்ம 
மெடுத்த தற்குப்‌ பயன்‌ கருவதாகும்‌. 


இந்த ஸ்வதந்திரமென்னும்‌ ஆரந்தமான த பலஹீனன்‌, பயங்‌ 
காளி, தன்னலப்‌ பேராசைக்காரன்‌, கபடி, காட்டிக்கொடுத்து காசு 
வாங்கி வயிறு பிழைப்பவன்‌, பயந்தவன்‌, அக்கென்‌ இப்படிப்பட்ட 
வர்களால்‌ ஒருக்காலும்‌ அடையமுடியாது. கர்ம பாசங்களினின்றும்‌ 
நீங்கி ஆத்மா ஸ்வதந்திர மடையவேண்டுமென்பது உள்முகமான 
ஸ்வஃகந்திர விருப்பம்‌. இதற்கும்‌ வெளிப்படையான சரீர ஸ்வதந்‌ 
திரம்‌ முதலில்‌ ஆவசியகம்‌. 


ஸ்வதக்திரம்‌ என்றால்‌ தன்னிச்சை என்பது பொருள்‌. மற்‌ 
இஜெதையும்‌ ஸஹாயமாகக்‌ கொண்டு, அதன்மேல்‌ சார்ந்து, பிறர்‌ 
இஷ்டத்இன்படி நடவாமல்‌, ஸ்வயேச்சையாய்‌ இருக்கும்‌ ஓர்‌ பர 
மோத்தமமான நிலைமை. ஸ்வதந்நிரம்‌ என்பது மெத்தவும்‌ பரிசத்த 
மான விஷயம்‌. கடவுளின்‌ கருணையால்‌ இது ஜீவகோடிகளுக்குப்‌ 
பிரஸாதிக்கப்பட்டிருக்ற. து. இதை ஒவ்வொரு மனிதனும்‌ கைக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. ஒவ்வொரு ஜாதியும்‌ ஸ்வதந்திரமாய்‌ வாழவேண்‌ 
டியது இயற்கையே. 


இதற்கு ஓர்‌ பெரிய உதாரணம்‌ சிருஷ்டியிலேயே பார்க்கலாம்‌. 
மிருகங்கள்‌, பக்ஷிகள்‌ முதலான ஜக்துக்கள்‌ காட்டில்‌ யதேச்சையாய்‌ 
வசித்தால்‌ எவ்வளவோ ஸுகமாய்‌ வாழ்னெறன. எவ்வளவோ பல 
முள்ள வைகளாயும்‌இருக்கன்‌ றன. அவைகளை காட்டிலே கொணர்ந்து 
வைத்து மனிசன்‌ எவ்வளவுதான்‌ போவித்தாலும்‌ காட்டில்‌ உள்ள 
வைகள்போல்‌ அவ்வளவு கேர்த்தியாய்‌ இவைகள்‌ வளருவநில்லை, 
காட்டில்‌ மல்லிகைக்கொடிகள்‌ யதேச்சையாய்‌ வளர்ந்து எவ்வளவு 


வய 


பயத்தைப்‌ போக்கி வல்லமையை வளர்க்கவென்றே கவி பிறச்சிறான்‌, 
கவிகனாம்‌, காதலர்களும்‌, வயைத்தியக்காரர்களும்‌_— இம்மூவரும்‌ ஒரே நிலையில்‌ 
ஓன்னவர்‌ என்று ஒரு உர்சம அவி லர்ணித்திறாக்கறொர்‌, 
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அழகாயும்‌, வாஸனையாயும்‌, மனோரம்மியமாயும்‌ இருக்கின்றன 7 
இதே மல்லிகைச்‌ செடிகளை நாட்டி ற்குள்‌ கொணார்க்து கொட்டிக 
ளில்‌ வைச்அ, நல்ல எருவிட்டு, தீண்ணீர்கொட்டி, வெகு ஜாக்ரெதை 
யாய்‌ வளர்த்தாலும்‌, இவைகள்‌ காட்டுச்செடிகளைப்போல்‌ அவ்வளவு 
மனோக்யமாய்‌ இருப்பதில்லை. ஸ்ரீ கண்வ மஹா முனிவரின்‌ ஆச்ர 
மத்தில்‌ முதல்‌ முதல்‌ அஷ்யந்த மஹாராஜன்‌ சகுந்தலையை உற்று 
ரோக்யெபோ.து ஸர்வஸ்வசும்‌நிரத்தோடும்‌ இலங்கிய இந்த இயற்கை 
யையே-— இயற்கையின்‌ வனப்பையே அவன்‌ மனதில்‌ எண்ணினான்‌. 


இகதே மாதிரிதான்‌ கூண்டிலடைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ கிளிக்கும்‌, 
யகேச்சையாய்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌ ளிக்கும்‌ வித்நியாஸம்‌. இதுற்கெல்‌ 
லாம்‌ காரணம்‌ என்ன 2 நாம்‌ விட்டில்‌ கொணர்ந்து வைத்து வளர்த்‌ அ 
வரும்‌ செடியும்‌, கூண்டில்‌ அடைக்கப்பட்ட களியும்‌ தமது ஸ்வதர்‌ 
திரங்களை இழந்‌ அ கெட்டுப்‌ பிறருக்கு அடிமையாய்ப்‌ போய்விட்டன. 
மனது ஜிவன ச்நிற்குக்கூட அயலாருடைய கையை எதிர்பார்க்கும்‌ 
படி. பலாத்காரம்‌ செய்யப்படுகின்றன. அவைகள்‌ தங்கள்‌ இஷ்டப்‌ 
படி. நடக்க சக்தியற்றவைகளா யிருக்கின்றன. ஆனபடியால்‌ கான்‌ 
ஸ்வயேச்சையாய்‌ இருந்து ஈன்கு வளர்ந்து வருபவைகள்போல்‌ 
வளருவநில்லை, யதேச்சையாய்‌ வளருபவைகளுக்கு ஒரு நிற்பர்‌ 
மில்லை, ஆகையால்‌ நன்றாய்‌ வளர்ந்து வருனெறன, தரயின்‌ ' 
கையில்‌ வளரும்‌ குழந்தை ஸ்வதர்நிரமுடையது. மாற்றாக காயின்‌ 
கையில்‌ சிக்யெ குழக்தையோ தன்‌ ஸ்வயேச்சையை இழக்க காகும்‌. 


ஒருவன்‌ ஸ்வதந்திரமுடையவனாய்‌ இருந்தால்‌ அவன்‌ பலவா 
னாய்‌ இருப்பான்‌. தன்‌ இஷ்டப்படி. ஈன்மைகளை விருத்தி செய்து 
கொள்வான்‌. தைரியவானாய்‌ இருப்பான்‌. அதேமாதிரியாச ஒரு 
ஜாதி ஸ்வததிந்திரமுடையதாய்‌ இருந்தால்‌, அந்த ஜாதி வசிக்கும்‌ தேசம்‌ 
தான்‌ ஸ்வர்க்கம்‌. அந்த தேசம்‌ தான்‌ மோக்ஷ உலகம்‌. ௮ந்த தேசத்‌ 
தில்தான்‌ . ஜனங்கள்‌ ஸந்தோஷமான மனத்தோடூ வாழ்வார்கள்‌. 
ஜனங்கள்‌ சூரர்களாயும்‌, வீரர்களாயும்‌, தீரர்களாயும்‌, பலிஷ்டர்களா 
யும்‌, தர்மகுண ஸம்பன்னர்களாயும்‌ இருப்பார்கள்‌. நிம்மதியான 
மனச்சமாதானத்துடன்வாழ்வார்கள்‌. ௮ன்னோர்‌எவ்விகமனக்கவலை 
யுமின்றி கடவுளை ஆரர்தமாய்த்‌ கொழுதேத்தலாம்‌. தம்‌ நாட்டினர்‌ 
களுக்கும்‌ எண்ணிறந்த நன்மைகள்‌ புரியலாம்‌. 


நீ ஸஹோதரத்வ ஞானம்‌ பெற்றிருக்கன்‌றனையா ? ஸமத்வ 
சிந்தனையில்‌ உன்‌ கருத்து பாய்னெறதா ? ஸ்வதக்திர விருப்பம்‌ 
உனக்கு உண்டா ? உண்டாயின்‌ உடனே எழுந்திரு, விழித்துக்‌ 
கொள்‌, சிரேஷ்டமானவைகளை அறிந்துக்கொள்‌ ஆண்மையுடனும்‌ 
முன்னோக்கிச்‌ சென்று உன்‌ காரியம்‌ பூர்‌த்தியாய்‌ ஆகும்‌ வரையிலும்‌ 


உணழீக்கக்கடவாய்‌. அது உன்‌ கடமை. 


% a 1 
a 1111110111 =, 


பணிவ தில்‌ 
(124-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்‌3சி.) 
தலைமையே கோண்டு தலைரிமிர்க்‌ திருக்கத்‌ 
தற்பரன்‌ எனைப்படைத்‌ திருக்க 
தலைதனைத்‌ தோங்க விட்டய லாரைத்‌ 
தாங்குபுன்‌ றோழிற்கிசை வேனே ?₹ 
உலைவுறா தோன்று கேட்பதை மறக்கும்‌ 
உலுத்தரை யோதுக்குவ தல்லால்‌ 
நிலைபெற மீண்டும்‌ தருகவேன்‌ றேதிர்போய்‌ 
கிர்ப்பந்தஞ்‌ சேயநினைப்‌ பேனோ ? (5) 


பட்டமே கருதிப்‌ பலரிடந்‌ திரியேன்‌ 
பபாக்க்ய வந்தரை மதியேன்‌ 
கஷ்டமே வரினும்‌ உடலுழைத்‌ தல்லால்‌ 
கனவிலும்‌ பிறருண வருந்தேன்‌ 
கோட்டமே புரியுஞ்‌ சேருக்கரை மதியேன்‌ 
கோடூமனக்‌ கடினரை யணுகேன்‌ 
௩ஷ்டமே வரினும்‌ சுதந்திர நினைவை ்‌ 
கான்மற வேன்மற வேனே. (10) 


ஆமிகு முலகி லகிம்சையே விரத 
மாகவே கோள்பவ னேனினும்‌ ; 
ஊழியபோல்‌ என்னை எதிர்ப்பவர்‌ தம்மை 
உடனேதிர்ப்‌ பேன்தடியடி ; மேல்‌ 
வீழினும்‌ திருப்பி யடித்தேன தாண்மை 
விளங்கிடக்‌ கோள்ளுவேன்‌ வேற்றி ; 
பாழினி லேன்னைக்‌ கேடுத்திட நினைக்கும்‌ 
பதகரை லகுவில்வி டேனே. 5 க(ழி 
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௬ தந்திர முடைய கடவுள்தம்‌ படைப்பு 
சுதந்திர முடையதே யல்லால்‌ 
இதந்தரும்‌ பிறப்பி னுரிமையை மறுக்க 
எவர்தமக்‌ குண்டதி காரம்‌? 
அதந்தருஞ்‌ சாதி பேதமே யின்றி 
யாவரு மோன்றுசேர்க்‌ துறையில்‌ 
பதந்தரும்‌ அந்த சுதந்தர பீடம்‌ 
தக்‌ கிடைக்குமிக்‌ கணமே. (8) 
Re 68% டு 90-3890 
| வலக்‌ வீ கிடைக்குமா ₹ 


மிக்க வேன்டியவை பந்துச்களுமாயிருப்‌ 

| போர்‌ ஒரு விட்டில்‌ தங்கக்கொள்ள முதலில்‌ கேட்கும்‌ ர 
கேள்வியிது வீட்டுக்காரன்‌ இங்கேயே முதலில்‌ கும்‌ ந 

| பிறகு ய வீடு பார்‌த்தக்கொள்ளலரம்‌ என்கிறான்‌. 
| ஆனால்‌ அவர்களுக்கோ இங்கேய தங்கிவிட உத்தே 


சம்‌, அப்படியே ஆகட்டுமென்று அவர்கள்‌ போன | 
{ பிறகு விட்டுகாரனுக்குப்‌ பலபல யோசனைகள்‌ தோ | 
ன்றுகன்‌ றன. வருபவர்கள்‌ ஒருமாதிரி மனுஷ்யர்கள்‌. 
| நெருவ்கியிருக்து சந்தோஷப்படுவோம்‌ என்று நல்ல | 
எண்ணமே நினைத்தாலும்‌, அவர்கள்‌ ஏதாவது தப்பி 
தம்‌ கண்டுபிடிக்கக்கூடும்‌. ஏதாவது புகார்‌ சொல்லக்‌ 
கூடும்‌, கெருங்‌இகித்பதில்‌ ஏதாவது வருத்தம்‌ வரக்‌ ர 
கூடும்‌, ஏதாவது அவர்கள்‌ கடன்கேட்டு அது கொடுக்‌ 
காமற்போனால்‌ அதற்காக மனஸ்தாபங்கள்‌ உண்‌ 
டாகக்கூடும்‌. பிறகு மனஸ்தாபப்பட்டூக்கோண்டூ அவர்‌ 
கள்‌ புறப்படுவதைவிட மனஸ்தாபமின்றி தூர இருந்து 
வாசனையாகப்‌ போவதே மேல்‌. எப்போதும்‌ அதிக 
்‌ நெருக்கம்‌ வட வவ இடனாழெது. அர்த வருத்‌ 
தமும்‌ வேண்டாம்‌, அதிக உறவும்‌ பிறகு பகையும்‌ 
வேண்டாம்‌. நல்ல மனம்‌ உடையவர்களா யிருந்தால்‌ 
| கவலையில்லை. இவர்களோ அப்படியல்ல என்று 
கவலை மன,க்தினனாய்‌ வரவேண்டாமென்று அவர்க 
்‌ ளுக்கு மனுஷ்பர்கள்‌ மூலமாகச்‌ சொல்லி யனுப்பிவிடுி 
றான்‌. வருபவர்கள்‌ உண்மை யன்பினர்களா யிருக்தால்‌ 
இவ்வளவு யோசனைகள்‌ புறப்படுமா? அன்பினர்‌ 
வருவதே பெரிய பாக்யெமா யிருக்குமல்லவோ ? 
இணவ 


2. அற்ப குணம்‌, 


(165-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி) 


வட வடிவையும்‌ 


1098. கிட்ட வா நாயே யென்றால்‌ மூஞ்சியை நக்குகிறது. 


இ அல்ப சசவாசத்தின்‌ சன்மையை எடுத்துக்காட்டும்‌ பழமொழி. 
நாய்‌ ஈன்றியுள்ள பிராணியானாலும்‌ ஆசாரமான வகையில்‌ அதைத்‌ தொடக்‌ 
கூடாக ஜர்துவாய்‌ விலக்கப்பட்டிருக்றெ. சுத்தம்‌ அசுத்தம்‌ என்றெ 
ஞானம்‌ அதற்கு இல்லை, எச்சிலுக்கும்‌ மலம்‌ இன்பதற்கும்‌ ௮௮ தயாராய்‌ 
விடும்‌, அதன்‌ விசுவாச ,குணம்‌ மேன்பட்டதாயினும்‌ எதிலும்‌ ௮து வாய்‌ 
வைக்துவிடக்கூடிய ஒரு அசுத்த பிராணி, அத்தகைய வாயைக்‌ கொண்டு 
ஈக்சவும்‌ வருவதானால்‌ எக்கனை அங்கதம்‌ £ இவ்விசம்‌ ஈக்க வரும்‌ அல்பத்‌ 
தன்மை அசனிடம்‌ அதிகம்‌. சட்ட வா யென்று தடவிக்‌ கொடுத்தால்‌, 
உடனே அர்க ஆதரிப்பில்‌ ௮து அளவுக்கு மீறிப்போய்‌ முகத்தை ஈக்கவும்‌ 
புறப்பட்டுக்கொள்ளும்‌. அதை விரும்புகிறவர்‌ யார்‌? எனவே எவ்வளவு 
மட்டுக்கும்‌ ௮,சனுடன்‌ பழகவேண்டுமோ அவ்வளவுக்கு மட்டும்‌ வைத்துச்‌ 
கொண்டு, ௨.௮ ஈக்க வருகிறவரைக்கும்‌ இடம்‌ தராமல்‌ தார ஒதுங்யெபடி 
இருக்கவேண்டும்‌. ஈமது சொர்சத்‌ தம்பியாகவோ, மாமன்‌ மைத்துனன்‌ முத 
லிய எந்த உறவாகவோ ஒருவன்‌ இருர்கபோதிலும்‌, ஆவன்‌ வாய்த்‌ தடுக்கும்‌, 
மரியாசையற்ற சன்மையும்‌, எவரையும்‌ எடுச்செரிக்து பேசுகிற குணமும்‌ 
கொண்ட அஷ்டனாயிருப்பின்‌, அத்தகையோன்‌ ஈமது வீடு தேடி.வக்தால்‌-- 
வா அப்பா ?? என்று புன்னகை முகம்‌ காண்பித்து அழைத்துவிட்டு 
௮வ்வளவடன்‌ காம்‌ விலசக்கொள்ள வேண்டும்‌. அதற்குப்‌ பிறகு அவன்‌ 
பேச்சு வார்த்தைகள்‌ எல்லாம்‌ வீட்டில்‌ இருக்கற மற்றவர்களிடம்‌ கொள்ளும்‌ 
படி விட்டுவிட்டு, அவன்‌ புறப்பட்டு போெவரைக்கும்‌ அவனுக்கு வேண்‌ 
டிய உபசரிப்பில்‌ மட்டும்‌ கவனத்தைச்‌ செலுத்தியிரும்‌து, அவன்‌ போவதற்கு 
ஈம்மிடம்‌ வந்து சொல்லிச்கொள்ளும்போது, மறுபடியும்‌ ஒரு புன்னகை 
முகம்‌ காண்பித்து“ பேரய்‌ வர அப்பா ?? என்று பிரியமாய்ச்‌ சொல்லி 
வழியனுப்பி விடவேண்டும்‌. அவன்‌ வர்ததற்கு ஒரு வார்த்தையும்‌, அவன்‌ 
புறப்பட்டுப்‌ போகும்போது ஒரு லார்‌,த்சையுமாகப்‌ பேசிவிட்டு அவ்வளவில்‌ 
சாம்‌ ஒதுங்‌ மது மரியாதையை நாம்‌ காப்பாற்றிக்கொள்ள வேண்டும்‌, 
இரச இரு வார்த்தைகளுக்கும்‌ மீஞ்ச அவனிடம்‌ அதக வார்த்தை வைத்துக்‌ 
கொள்ளக்‌ கூடாது. அவனிடம்‌ அதிக சகவாசமும்‌ உறவும்‌ கொள்ளக்‌ 
கூடர்‌ த. அம்மட்டில்‌ விலகி ஜாக்ரதை யோடும்‌. பழனொல்‌ தான்‌ 
வம்புக்கு வராத சமது தன்மையையும்‌ அவன்‌ தெரிர்துகொண்டு ஈம்மிடம்‌ 
தனது லாய்த்துடுச்சையும்‌ அல்ப புத்தியையும்‌ காட்டாமல்‌ மரியாதையாய்‌ 


தம்‌ இதல்‌ மத்‌ வத்த க்சி அசன்‌ 
வீண்போகாது. 
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ஈடர்தகொண்டு போய்விடுவான்‌. ஈமது மானமும்‌ ஈமது செளரவமும்‌ 
ஈமக்கு நிலைக்கும்‌, நாமும்‌ நாலுபேர்‌ முன்னிலையில்‌ அவனால்‌ அவமதிப்பறா 
மல்‌ காத்துக்கொள்ளவும்‌ கூடும்‌, இதில்‌ நாம்‌ சற்று எல்லை கடர்து உள்ளே 
அடக்கிவைக்க வேண்டிய பிரியத்தை மீறவிட்டுச்‌ காண்பித்து அவனுடன்‌ 
பழஜனொலோ மூஞ்சியை ஈக்கவரும்‌ நாயினது அல்பத்தன்மைபோல்‌ அவனும்‌ 
தனது அல்ப குணத்தைக்‌ காட்டத்‌ சதொடங்கிவிழ்வான்‌, அவன்‌ வாயில்‌ 
வருறெ வா-போ- என்ற ஏகவசனங்களை யெல்லாம்‌ கேட்கவேண்டிய 
தாய்‌ வரும்‌. வாருங்கள்‌--போங்கள்‌ என்கற மரியாதையான வசனங்கள்‌ 
தான்‌ அவனுக்குத்‌ தெரியாதே, -.. இனி இந்த ஜென்மத்தில்‌ அவன்‌ மரியா 
கையைக்‌ கற்றுக்கொள்ளப்‌ போதிறது மில்லை. அச்துடன்‌ அஷ்ட சுபாவ 
மும்‌ மதுபானம்‌ குடியின்‌ வெறியும்‌ கூடிக்கொண்டால்‌ இன்னும்‌ ஆபாஸமான 
மரியாதைக்‌ ரெமமற்ற முறையில்‌ அவன்‌ காணப்படுவான்‌. இச்துடன்‌ 
கையில்‌ நாலுகாசும்‌ ஏறியிருர்து அச்சுக்‌ கர்வமும்‌ மிஞ்சித்‌ அள்ளித்‌ தலை 
தமொறுறெ மனிதனாகவும்‌ இருர்‌அவிட்டாலோ அத்தகையோனின்‌ வாய்‌ 
எவ்வளவு கசுமாலங்களையுங்‌ குப்பைகளையும்‌ கக்குவதாய்‌ இருக்கும்‌ ? எந்த 
வார்த்தைக்கும்‌ அவன்‌ எடுத்தெரிர்து பேசக்கூடும்‌, வீட்டில்‌ வழச்சமாய்‌ 
வைகறெதைவிட விசேஷமாகவே குழம்பு வைத்திருந்தாலும்‌ அதிலும்‌ 
அவன்‌ ஒரு சொட்டுச்‌ சொல்லுவான்‌. தனக்கென்று தணிச்குழம்பு வைக்க 
வில்லை யென்பான்‌. இலையையும்‌ சாதத்தையும்‌ எடுக்செறிவான்‌. வெடு 
வெடு டு டு என்பான்‌. அத்துடன்‌ அப்பொழுது சாராய வெறியும்‌ 
அவனுக்கு ஏறியிருக்கலாம்‌. அவன்‌ புசிக்கவேண்டியவற்றை யெல்லாம்‌ 
சாராயக்‌ கடையிலேயே அர்தச்‌ சரக்கை வாயிற்‌ கொட்டிக்கொண்ட உடன்‌ 
சடக்‌. துபோயிருச்கும்‌. வீட்டிற்கு வர்து இலையில்‌ உட்கார்க்கது எதோ ஒரு 
ஒப்புக்காகத்தான்‌. அந்த நிலையில்‌ சாராய ஏப்பதுடன்‌ அவன்‌ எடைப்‌ 
புகப்‌ போகிறான்‌ ? இலையில்‌ இருப்பதெ,துவுமே அவனுக்குப்‌ பிடிச்சா. 
அவற்றை எடுத்‌.துண்ணவும்‌ புத்திபோகாது. எனவே, தனது குடிவேறியில்‌ 
அவற்றை யெல்லாம்‌ வீசி எறிந்து ஆரவாரம்‌ செய்வான்‌. அர்த சமயத்துக்கு 
நாம்‌ சமையல்‌ அறையின்‌ பக்கமே போசக்கூடாது. அங்கு நடக்கிற சாறு 
மாறுகளை யெல்லாம்‌ தெரிர்‌துகொண்டிருந்தாலும்‌, சாம்‌ அதை அறியாத 
விதமாகவே காண்பித்துக்கொண்டு மவுனமாய்‌ இருந்துவிட வேண்டும்‌, 
அந்த எல்லை சக்த; அவனை நெருங்கி ஏனப்பா இலையை அப்படி வீதி 
எறிந்தாய்‌ என்று கேட்டுவிட்டாலோ, உடனே தனஅ வாயிலீருர்து அகம்‌ 
பாவச்‌ சொற்களை யெல்லாம்‌ வீசிக்கொட்டி அதிகப்பிரஸங்‌த்சன,ச்‌.அுக்குப்‌ 
புறப்பட்டுவிவோன்‌, அவ்வளவு கெருக்கத்துக்கு சாம்‌ போய்விடாமல்‌ மானச்‌ 
துக்கு அஞ்சித்‌ அர ஓதுங்கக்கொண்டு விடுவதுதான்‌ ஈமக்கு அழகு, பின்‌ 
னும்‌ அந்த அல்பனிடம்‌ ஈமது வார்த்தைகளைக்கூட வெளியிடாமல்‌, சிறிது 
பற்களைத்‌ இறந்து காண்பித்து, ஒரு சிரிப்பு முகத்தையும்‌ அத்துடன்‌ 
சேர்த்து ஜோடித்து அவனுக்குத்‌ தெரிவித்துவிட்டு, வாய்பேசாமல்‌ மெளன 
மாய்‌ இருர்‌துவிடுவ.து இன்னும்‌ மேலான காரியம்‌, அவன்‌ பணச்திமிரில்‌ 
அவன்வரையில்‌ அவன்‌ குதித்துக்கொள்ளட்டும்‌, ஈமதுவரைம்கும்‌ ஆவன்‌ 


உத்தியோகம்‌ செய்து பிழைக்கிறவன்‌ தான்‌ கற்றவன்‌, ஏர்‌ உழுது சாகு 
படி. செய்து ஜீவனம்‌ பண்ணுறெவன்‌ கல்லாதவன்‌ என்பதல்ல, 
24 ச 
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மரியாதையாய்‌ ஈடர்‌அகொண்டு போய்விடட்டும்‌. அவ்வளவுதான்‌ நாம்‌ அவ 
னிடம்‌ கோரவேண்டிய து, அவன்‌ மனைவி மக்களை அடிப்பவனாயிருர்‌ த 
ஈம்‌ முன்பாகவே ஒரு அல்ப சங்கதிக்கு ஒங்க அவர்களைப்‌ புடைக்கலாம்‌. 
அதில்‌ காம்‌ தலையிட்டுக்‌ கொள்ளாமல்‌ மவுனமாகப்‌ போய்விடவேண்டும்‌, 
அவன்‌ குடிக்கு வெறிச்து வலுவில்‌ ஈம்மிடம்‌ சண்டைக்கும்‌ வரலாம்‌. நாய்‌ 
கழித்தால்‌ இரும்பச்‌ கடிப்பதுண்டாவென்று பதிலுக்குப்‌ பதில்‌ அவனிடம்‌ 
வார்க்தை வைத்துக்‌ கொள்ளாமல்‌ ஈயமாகவே பேசி அவனை அப்பால்‌ 
போகச்‌ செய்துவிடவேண்டும்‌. ஈம்மிடம்‌ பேசவோ, நமது சங்கதியில்‌ 
குறுக்டெவோ அவனுக்கு சர்தர்ப்மமில்லாதபடி, எதிலும்‌ அவனுக்கு இடம்‌ 
தீராமல்‌ ஒ.துங்க விலகிப்போய்விடவேண்டும்‌, அப்போதுதான்‌ ஈம்‌ மானம்‌ 
செடாதிருக்க முடியும்‌, மேலும்‌ அர்த அற்பனிடம்‌ எந்த ஒரு திட்டும்‌ 
கேட்காமல்‌ இருக்க ஹேதவாகும்‌. மரியாதை ஒழுங்கு உணராதவனிடம்‌ 
வார்த்தை வைத்துக்கொள்வதே சூப்பு. உறவுக்கும்‌, ஈட்புக்குமாகச்‌ சற்று 
நெருங்க இடம்தர்‌.து ஒரு எல்லைக்குள்‌ அவனைத்‌ கார வைத்துவிடவேண்டும்‌. 


இன்னும்‌ அவன்‌ தன்னை ஒரு பெரிய மனிதத்தன்மை காண்பித்துக்‌ : 
கொள்பவனாகவும்‌ இருந்தால்‌, ஈமது வீட்டில்‌ இருப்பவர்கள்‌ அவனை ஒரு 
முக்கியஸ்‌,தனாக ஈடுவில்‌ வைத்துக்கொண்டு, காம்‌ அப்படிச்‌ செய்கிறோம்‌, 
இப்படிச்‌ செய்றோமென்றன நம்மைப்‌ பற்றிப்‌ பல புகார்களும்‌ கோள்‌ 
குண்டுணிகளும்‌ சொல்லுவார்கள்‌. அவனும்‌ அவர்களுடன்‌ சேர்ந்துகொண்டு 
தனக்கு மஹாபுத்தி யிருப்பகான கர்வத்துடன்‌ ஈமக்கு புத்தியில்லை யென்று 
கண்டபடி தூற்றுவான்‌. அதை காம்‌ கேட்காதவர்கள்‌ போல்‌ போய்விட 
வேண்டும்‌. ஈம்மிது சுமத்தப்பட்ட புகார்களுக்கு அந்த்‌ அல்பனிடம்‌ அவனை 
மதித்து சாம்‌ பதில்‌ தெரிவிச்துக்கொண்டிருப்பது பிசகு. அவனை லக்ஷியம்‌ 
செய்யாதப.. சாம்‌ போய்விடவேண்டும்‌. தம்பியாகட்டும்‌, அண்ணனாகட்டும்‌, 
மாமன்‌, மைத்துனன்‌ மற்றும்‌ எச்ச உறவாகட்டும்‌. அல்பதன்மை மிஞ்சியவர்‌ 
களிடம்‌ காம்‌ ஜாக்‌ரதையாகப்‌ பழகவேண்டும்‌, இல்லாவிடில்‌ மூஞ்சியை 
ஈச்க வட்தவிடுவார்கள்‌. 


இல்வித அற்பர்களிடம்‌ கூட்டு வியாபாரம்‌ போன்ற கெருக்கமான 
எதையும்‌ வைத்துச்கொள்ளக்கூடாது. அது ஈமது கேமத்துக்குரிய கல்ல, 
அந்த அல்பனுக்கு உட்பட்டுக்‌ கடைக்கணக்குகளை அவனுக்கு விவரம்‌ 
சொல்லிக்‌ காண்பிக்கும்படியும்‌, அவன்‌ இறக்கிப்‌ பேசுற வார்த்தைகளைக்‌ 
கேட்கும்படியும்‌ வந்து சமது மானம்‌ சர்திரிரிக்கும்‌, இவ்விதமே இந்த 
அல்பர்சளைக்‌ கொண்டு அவர்கள்‌ மூலமாக ஒரு பெண்‌ சம்பர்தம்‌ எதுவும்‌ 
செய்தக்கொள்ளச்கூடாது. அத மிச்ச ஆபத்து. காளைக்கு இந்த அல்ப 
மிருகமே பெண்வீட்டுச்சாரரின்‌ அதிகாரியாய்ப்‌ புறப்பட்டுக்கொண்டு, அர்த 
சமை எங்கே, இர்த ஈகை எங்கே யென்று ஈம்மை அதிகாரம்‌ செய்யவும்‌, 
மூஞ்சியை ஈக்குவதற்கு வரவும்‌ ,புறப்பட்டுக்கொண்டுவிடும்‌. எவ்வளவுக்கு 
ச ஒதுக்‌, பட்டும்‌ படாமலும்‌ கிற்றோமோ அவ்வளவுக்கும்‌ ஈமது மானம்‌ 
தமக்கு நிலைக்கும்‌. மக்கும்‌ ௮௮ கேமகாலம்‌, 
மனிதன்‌ எக்கத்தினால்‌ சாகிறான்‌. மணிதன்‌ கோயால்‌ சாவது வெகு 
கொஞ்சம்‌. மனிசன்‌. இலிபிடிச்து,ச்‌ இிலெடைர் து சாவதே அதிகம்‌, - 
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ஒருசமயம்‌ ஒரு அவசிய காரணம்‌ ஏற்பட்டுக்கொண்டு இர்க அல்பர்க 
களுடன்‌ பழகும்படி நேர்ர்தால்‌, அதிகமாய்‌ அவர்சளிடம்‌ ரெருங்காதபடியும்‌ 
அதிக சகவாசம்‌ அவர்களிடம்‌ கொள்ளாதபடியும்‌ ஜாக்கிரதையாய்‌ முன்‌ 
யோசனையுடன்‌ கவணித்து ஈடர்துகொள்ளவேண்டும்‌. இல்லையாகில்‌ ஈமது 
மதிப்பும்‌ மானமும்‌ தொலைந்து கேவலப்படும்படியாகிவிடும்‌. நாய்க்குச்‌ 
சிறிது இடம்‌ கொடுத்து *வா?? என்று நெருங்க வைத்துக்கொண்டதினால்‌ 
தானே ௮௮ மூஞ்சியை நக்க வந்தது ! அவ்வளவு அாரச்தரக்குச்‌ செள்லாமல்‌ 
அ. இருக்கவேண்டிய எல்லையிலேயே அதை விட்டு காம்‌ ஓதுங்கிக்கொண் 
டிருப்போமானால்‌ ௮3 நக்க வருவதற்கு சந்தர்ப்பம்‌ ஏற்பட்டிராது. அஃபர்‌ 
களுக்கு சற்று இடம்‌ தந்தால்‌ நம்மீதே ததிரை ஏற வந்துவிடுவார்கள்‌. 
நமது விட்டில்‌ அவர்களுச்த எந்தவித அதிகாரமும்‌ இல்லாதபடி. பார்த்துக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. நாம்‌ சற்று கெருங்கப்போவதில்‌, அவர்கள்‌ அதிகமான 
பாத்தியதை தங்களுக்கு இருப்பதாகக்‌ காட்டிக்கொண்டு ஈமஅ ஈல்ல பெயருக்‌ 
குப்‌ பொல்லாப்பு தேடிவிடுவார்கள்‌. அல்பர்களுக்கு என்றைக்கும்‌ அல்ப 
குணம்தான்‌. . அவர்கள்‌ ஈம்மிடம்‌ மிதம்மிறிக்‌ காண்பிக்க வருகிற அன்பும்‌ 
கூட அடுத்த நிமிஷத்தில்‌ அவர்களின்‌ அல்ப குணத்தால்‌ தவறிப்போய்‌ 
நம்மை எதிர்க்கவும்‌, விரோதிக்சவும்‌, கண்டபடி பேசவும்‌ தலைப்பட்டுக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. அவர்கள்‌ உறவும்‌ வேண்டாம்‌, பகையும்‌ வேண்டாம்‌, அவர்க 
ளிடம்‌ அதிக சசவாசமும்‌ வேண்டாம்‌ என்று நாம்‌ எச்சரிக்கையுடன்‌ நடந்து 
கொள்வதே உத்தமம்‌, அல்விசமில்லாமல்‌ அவர்களை ஒரு மனுஷ்யராக 
மதித்து ரெருங்கப்போனால்‌, * கிட்டவா நாயே என்றல்‌ மஞ்சியை நக்க 
வருகிறது?” போல்‌ நடந்துக்கொண்டுவிடுவார்கள்‌ என்பதை இப்பழமொழி 
எடுத்‌ அக்காட்டுறெஅ. (தோடநும்‌.) 


FRIAR MERON பப ERROR BOSSE 
2 எஜமானன்‌ எஜமானி, 25 


எஜமான்‌ தனது வேலைக்காரனால்‌ தனக்கு ஆகவேண்‌ 
டிய வேலைகளில்‌ மட்டுமே கருத்தாக நிற்பான்‌. அவன்‌ 
பசியுடன்‌ இருக்கிறானே என்பதைக்‌ கருதான்‌, அவன்‌ 
வீட்டு அசெளகரியங்கள்‌ எதையும்‌ விசாரியான்‌. தன்‌ காரி 
யம்‌ மட்டும்‌ தனக்கு. எஜமானியோ வேலைக்காரனின்‌ 
பசியையுங்‌ கவனிப்பாள்‌. அவன்‌ வீட்டுக்‌ குறைகளையும்‌ 
விசாரித்து உதவி செய்வாள்‌. வேலையாளும்‌ எஜமானியிடம்‌ 
தான்‌ அதிகம்‌ சொல்வான்‌. ஆனால்‌, எஜமானி செய்கிற 
உதவிகளைத்‌ தடுக்காத பெரிய மனிதத்தன்மை எஜமான 
னுக்கு உண்டு என்பதையும்‌ ஒப்புக்கோள்ள வேண்டியதே. 
வேலையாளனைவிட வேலைக்காரி மீது எஜமானிக்கு இன்‌ 
னும்‌ பதின்மடங்கு அதிகப்‌ பிரியமிருப்பது இயற்கை. 


BORSA MARAE AA NTA 


இபப பபப பபப பபப 2002௩ 
சப்பப்‌ 


BARRA 


(All Rights reserved by the Author.) 
(128-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.) 


263. Charity itself fulfils the 
law; And who can sever love 
from charity? SHAKESPEARE. 

சட்டமென்பது இரக்கம்‌ என்ப 
சோடு கூடியிருக்கால்கான்‌. பூர்த்தி 


யாகிறது. இரக்கம்‌ என்பதிலிருர்‌ அ 
அன்பு என்பதை யாரால்‌ பிரிக்க 
முடியும்‌ ? வேக்ஸிபியர்‌, 


264. No man who is truly 
ready to take part in a noble 
quarrel will ever stand long in 
doubt by whom, or in what 
cause, his aid is needed. 

்‌ RUSKIN. 

எவனொருவன்‌ மேன்மையான 
சண்டையில்‌ சண்டையிட உண்மை 
யில்‌ எப்பொழுதும்‌ தயாராயிருக்‌ 
ரெனோ அவன்‌ விஷயம்‌ என்ன 
வென்று யோூத்துக்சொண்டு தயங்கி 
நிற்சமாட்டான்‌. ரஸ்கின்‌, 

265. Grow stronger, and not 

harder, in the strife 
Silling each moment 
with a noble act, 
J: R. LOWELL. 
ஒவ்வொரு நிமிஷமும்‌ ஈல்ல காரி 
யங்களைச்‌ செய்துகொண்டு வருவச ற்‌ 
காச தேகவவிமையை அடை. ஆனால்‌ 
சடின ஹிருதயத்சை யடையாதே., 
ஜே. ஆர்‌. லவல்‌. 

266. No one is useless in this 
world who lightens the burden 
of it for any one else. 

DICKENS. 


எவனொருவன்‌ மற்றொருவனுக்கு 
பூபாரத்கைக்‌ குறைக்கிறானோ அப்‌ 
படிப்பட்டவன்‌ இந்த உலகத்தில்‌ உப 
யோகமுள்ளவனாகவே யிருக்கிறான்‌. 
டிக்கன்ஸ்‌. 
267. Where’er thou art; 
Blessings be shed upon 
thine inmost heart ! 
FELICIA HEMANS. 
நீ எந்த இடத்திலிருந்தாலும்‌ 
பெரியோர்கள்‌ ஆ£ீர்வாதங்கள்‌ 
உன்‌ உள்ளிருக்கும்‌ ஹிருதயத்தின்‌ 
மேல்‌ வர்ஷிக்தின்றன. 
பேலிஷியா ஸேமன்ஸ்‌, 
268. As the sun breaks through 
the darkest cloud; 
So honour peereth in the 
meanest habit. 
SHAKESPEARE. 
சூரியன்‌ மிகவும்‌ இருண்ட மேகத்‌ 
தைப்‌ பிளக்‌. அகொண்டு பிரகாசிப்பது 
போல, ர்த்தியானது மிகவும்‌ அல்ப 
மான உடையிலிருந்தும்‌ பிரகாசிச்‌ 
றது. ஷேக்ஸ்பியர்‌. 
269. The shortness of life 
should not be to any rational 
person a conclusive reason for 
wasting the space of it which 
may be granted him. RUSKIN. 
ஒருவனுக்கு விதிச்சப்பட்டிருச்‌ 
கும்‌ ஆயுள்காலமானது எவ்வள 
௮ல்பமா யிருந்தாலும்‌ ஒரு த்தம்‌ 
யும்‌ விவே அதை வீணாக்கிக்‌ 


சாதம்‌ சமைக்கும்‌ லெனைக்கு சக்‌ சம்‌ பாடப்‌ போய்விட்டால்‌ ப௫யெடுச்‌ 


ஒழ கேச்குச்‌ சோத இ டச்குமா ? 


டிம்‌] பேரியாரின்‌ 


கொள்‌ அதை ஒரு காரணமாக 

வைத்துக்கொள்ளக்‌ கூடாது. 
ரஸ்சின்‌. 
2970. The tidal wave of deeper 
80015 
Into our inmost being rolls; 

And lifts us unawares 

Out of all meaner cares. 
LONGFELLOW. 
ஆழ்ந்த ஆத்மாக்களின்‌ உயர்ந்து 
வரும்‌ மூலையானது, ஈம்முடைய உள்‌ 
ஹிருதயத்தில்‌ பொங்க, அல்பமான 
கவலைகளினின்றும்‌ ஈம்மை ஈமக்குத்‌ 

தெரியாமலே உயர்த்துகிறது. 
லாங்பேல்லோ. 
271. Nature gives to every 
time and season some beauty of 
its own, DICKENS, 
இயற்கையானது ஒவ்வொரு கால 
தீதிற்கும்‌; பருவத்திற்கும்‌ அதற்குத்‌ 
தகுந்தாற்போல அழகைக்‌ சொடுக்‌ 
கிறது. டிக்கன்ஸ்‌, 
272. All literature; art, and 
science are vain; and worse; if 
they do not enable you to be 
glad and glad, justly. RUSKIN, 
இரந்தங்களும்‌, கலைகளும்‌ சாஸ்தி 
ரங்களும்‌ உன்னைச்‌ சந்தோஷப்படச்‌ 
செய்யாவிட்டால்‌ வீண்‌. ரஸ்கின்‌ 
273. One doubts are traitors, 
And make us lose the good 

we oft migbt win; 
By fearing to attempt. 

SHAKESPEARE. 
சம்முடைய சர்தேகங்களெல்லாம்‌ 
நம்முடைய துசோகிகள்‌, ஏனென்‌ 
றால்‌ எந்தக்‌ காரியத்தையும்‌ செய்ய 
முயலுவதால்‌ ஈமக்குக்‌ . டைக்கக்‌ 
கூடிய அசேகநன்மைகளை பயம்‌ என்‌ 
றெ சக்தேகமான அ செய்யவொட்டா 


இறந்தவர்‌ வாழ்ர்தகாலை யீக்த முத்தங்களின்‌ இனிமை மறர்தனவாயி 
னும்‌, நீன்ச்குச்தோறும்‌ அவை புதிதே. ்‌ 


மோழிகள்‌ 180 
மல்‌ சாம்‌ அவைகளை இழக்கும்படி 
செய்கிறது. ஷேக்ஸ்பியர்‌. 

274. It is pleasant to find 
real merit appreciated, whatever 
its particular walk in life 
may be. DICKENS. 

உண்மையான யோக்யதை எந்த 
வழியில்‌ செல்லத்தக்கதா யிருர்தா 
லும்‌ ௮௮ எல்லாராலும்‌ சன்கு மதிக்‌ 


கப்பட்டால்‌ அது ஆனந்தத்தைக்‌ 
கொடுக்கிறது. டிக்கன்ஸ்‌, 
275. Errors, like straws, upon 


the surface blow; 
He who would search for 
pearls, must dive below. 
DRYDEN. 
குற்றங்கள்‌ வைக்கோல்‌ அரும்புக 
ளைப்போல்‌ மேலே மிதக்கின்றன. 
முத்தை நாடிச்‌ செல்பவன்‌ ஆழச்தில்‌ 
மூழ்கிச்‌ செல்லவேண்டும்‌. டிரைடன்‌, 


276. Oh, wad some power the 
giftie gie us 

To see oursel’s as others 
see us | 

It wad frac monic a 
blunder free us 


And foolish nation. 


BURNS, 
மற்றவர்கள்‌ நம்மை எவ்விதம்‌ 
காண்கிறார்களோ அதேமாதிறியாக 


நாம்‌ ஈம்மைப்‌ பார்த. துக்கொள்ளும்‌ 
படியான சக்தியை நமக்குக்‌ கடவுள்‌ 
கொடுப்பாராக. அது நம்மை ௮கேக 
குற்றங்சளீனின்றும்‌ மூட அபிப்பிரா 
யங்களினின்றும்‌ விடுவிக்கும்‌. 
பரீன்ஸ்‌, 


உ. 15, பாஷியம்‌ நாயுடு, 
1: மனோகர விலாஸ்‌ ?"ஸ்ரீரங்கம்‌, 


109-வ்ருஷங்‌ 
களுக்கு 
2! முன்புபிரிடி 
ஷாருடைய ஆட்சி இர்தியாவில்‌ 
பலப்படாதிருர்த காலத்தில்‌ அவ்வப்‌ 
போத ஏற்படும்‌ அபாயக்‌ குறிகளுக்‌ 
கும்‌ சர்சர்ப்பங்களுக்கும்‌ தக்கபடி சில 
கடுமையான சட்டங்களை யுண்டு பண்‌ 
ணி அமுல்படுக்கலாமென்ற அதிகா 
ரம்‌ கவர்னர்ஜெனரலுக்குக்‌ கொடுக்‌ 
கப்பட்டிருர்தது. லார்ட்‌ மாய்ரா என்‌ 
பவர்‌ கவர்னர்‌ ஜெனரலாய்‌ (இராஜப்‌ 
பிர£ிகிகியாய்‌) இருர்தகாலத்தில்‌ மகா 
சாஷ்டிரர்களுடன்‌ மூன்றாம்‌ முறை 
யூத்சம்‌ நேரிட்டுப்‌ புனாவைப்‌ பிரிட 
உதார்‌ கைப்பற்றி வெற்றிகொண்ட 
போது, தேசத்தில்‌ அமரிக்கையையும்‌ 
சமாதானத்தையும்‌ பரப்பி அக்ரெமஞ்‌ 
செய்வோர்களை உடனுக்குடன்‌ சண்‌ 
டிச்சடக்குவதில்‌ பிரிடிஷார்‌ அதிக 
கவனம்‌ வைத்து சென்ற 1818-ம்‌ 
வருஷத்து வங்காளத்து மூன்றாவது 
ரெகுலேஷன்‌ என்ற சட்டத்தை 
யுண்டுபண்ணினார்கள்‌. ஒரு ராஜீய 
அவசர நிமித்தம்‌ ஏற்பட்ட இர்த சட்‌ 
டம்‌ இடையில்‌ (1874-ல்‌) ஒன்‌ 
திரண்டு கிபக்சனைகளைச்‌ சற்று மாற்‌ 
தப்பட்டதைத்‌ சலிர்த்தப்‌ பிறகு 


NENTS, ர 10 
னால அம்‌ 


இது ரத்து செய்யப்படவேயில்லை. 
1872-ம்‌ வருஷத்தில்‌ பாய்‌ ராம்ஸிங்‌ 
என்ற சீக்கிய மசத்தலைவர்‌ இந்த 
சட்டத்தின்படி பிடிக்கப்பட்டுப்‌ பர்‌ 
மாவுக்கு அனுப்பப்பட்டார்‌. பிறகு 
முப்பத்தாறு வருஷங்கள்‌ வரையில்‌ 
இர்த சட்டம்‌ முற்றிலும்‌ மறக்கப்‌ 
பட்டுப்போய்‌ செத்அக்டெர்த நிலையி 
விருந்தத. 1907-ம்‌ வருஷத்தில்‌ 
இதற்கு மறுபடியும்‌ உயிர்‌ உண்டா, 
அந்த வருஷம்‌ மே மாதத்தில்‌ ஸ்ரீ 
வாலா லஜபதிராய்‌ 'இர்த சட்டத்‌ 
இன்படி. பிடிக்கப்பட்டு, பர்மாவில்‌ 
மாண்டலேயில்‌ ஆறுமாதம்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டார்‌. *₹ஹிவில்‌ அண்டு மிவிடரி 
கெஜட்‌? என்ற ஆங்லெப்‌ பத்திரிகை 
யானது 1857-ம்‌ வருஷத்திய இப்‌ 
பாய்‌ கலகத்தின்‌ ஐம்பதாவது வரு 
டத்தை ஸ்ரீ லாலா லஜபதிராய்‌ 
மிக்க ஆரவாரத்துடன்‌ கொண்டாடப்‌ 
போவதாக ஒரு பொய்‌ வதந்தியை 
எழுப்பிவிட; அதன்‌ காரணமாகவே 
இக்தச்‌ சட்டம்‌ ஸ்ரீ லஜபதியின்மி தூ 
பிரயோகிக்கப்பட்டத. பிறகு அவர்‌ 
கிரபராதியென்று விடுவிக்கப்பட்டார்‌. 
அதற்குப்‌ பிறகு இக்த சட்டமோ 
அடிக்கடி பிரயோஃிக்கப்பட்டு பயங்‌ 
கரமான கருவியாகிவிட்டத, ஏதோ 
ஒரு காலத்தில்‌ அவசர நிமித்தம்‌ ஏற்‌ 
பட்ட இர்த சட்டம்‌ பிறகு ரத்து 
செய்யப்படாமல்‌ சாளதுவசையிலும்‌ 


சசெஞ்சவியாய்‌ “ இருந்து வருகிறது. 


சுடுசோப 


ஈட்பும்‌, வேலைச்‌ இசைக்தபடி பேச்சுப்‌ பேச 


மெள்ள மெள்ள எய்த்திடுலார்‌ பழக்சமும்‌ வேண்டேன்‌. 


கூடி. ம] பிரபஞ்ச 
இதைப்போலவே ₹* வருமான வரியும்‌ 
ஒருகாலத்தில்‌ அரசாங்கச்‌ செலவுக்‌ 
குப்‌ பணக்குறைவாக இருர்ததின்‌ 
நிமிக்சம்‌ ஓரு வருஷ காலத்துக்‌ 
கென்று எற்படப்போக, பிறகு ௮௮ 
வும்‌ சரஞ்€வி பட்டம்‌ கொண்டு 
நீண்ட வாழ்வு வாழக்தொடங்கி விட்‌ 
டது! இன்றைக்கும்‌ வாழ்கிறது ! ! 
ய்‌ 

சாமான்யமாய்‌ ஒரு தேசத்தில்‌ 
ஒரு பொருள்‌ உயர்ந்த விலைக்கு விற்‌ 
றால்‌, அந்தப்‌ பொருள்‌ வேறு எந்தத்‌ 
தேசத்தில்‌ மலிவா யிருக்ன்றதோ 
அர்தத்‌ தேசத்திலிருந்து அட்தப்‌ 
பொருளை வியாபாரிகள்‌ கொண்டு 
வந்த விற்பார்கள்‌. ரூபாய்க்கு மூன்று 
படி அரி ஈமது பக்கத்தில்‌ 
விற்கும்போது, ரூபாய்க்கு ஐர்துபடி 
விற்கும்‌ சேசத்திவீருர்து வியாபாரி 
கள்‌ அதைக்‌ கொண்டுவந்து விற்ற 
லாபம்‌ பெறலாமல்லவா 1 இங்கிலார்‌ 
தில்‌ கோதுமை விளைறெதில்லை, 
ஆனால்‌  அர்தத்‌ தேசத்து ஜனங்க 
ஞககு வேண்டிய கோதுமையை 
அமெரிக்கா, இக்தியா முதலான 
இடங்களிலிருர்‌ த வியாபாரிகள்‌ 
கொண்டுபோய்‌ விற்கிறார்கள்‌. ௮௮ 
போல இர்தியா ஜனங்களுக்கு வேண்‌ 
டிய அரிசியை சீனா, ஐப்பான்‌ 
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போன்ற அன்னிய சேசங்களீவிரறார்‌ த 
வியாபாரிகள்‌ கொண்டுவந்து விற்க 
லாமே? அப்படி விற்பதில்லை. ஈமது 
மூப்பறுகோடி. ஜனங்களுக்கு வேண்‌ 
டிய உணவுப்‌ பொருள்கள்‌ நமது 
சேசக்திலேயே வீபோர்சால்தான்‌ 
உண்டு. பர்மாவிலிருக்து இந்தியா 
வுக்கு வருறெ அரிசியைச்‌ தவிர 

வறு அன்னிய சேசங்களிவிருர்‌து 
அரிசி, கோதுமை முதலிய பொருள்‌ 
கன்‌ கப்பலில்‌ இங்கு வருவ தில்லை. 
இந்தியர்களுக்த வேண்டிய உணவுப்‌ 


தரிசனம்‌ 


போருள்கள்‌ இந்தியாவிலேயே 
உண்டானுலோமிய அல்னிய தேசங்‌ 
களிலிநந்து கிடைக்காதிநகீதம்‌ 


போது இத்தேசத்திலிருர்‌ து வெளித்‌ 
தேசங்களுக்கு மட்டும்‌ ஈம்‌ தேசத்தில்‌ 
விளையும்‌ பொருள்கள்‌ வருஷா வரு 
ஷம்‌ போய்ச்சொண்டிருக்கின்றன. 
விலைகள்‌ உயர்ந்து விளைவுயில்லா 
இிருச்கும்போ.துகூட ஈமது அரிசியும்‌ 
கோதுமையும்‌ வெளிப்போதல்‌ நிற்ப 
தில்லை, இப்படிப்‌ போவதை நிறுத்தி, 
ஈமது தேசத்திலேயே நமது ஆகார 
வஸ்துக்கள்‌ தங்கியிருக்து ஜனங்க 
ளுக்கு ஈயமாய்க்‌ இடைக்கும்படி செய்‌ 


வதற்கு, கவர்ன்மெண்டார்‌ இங்க 
லாக்கபோன்ற வெளிராடுகளீன்‌ 
க்ஷ்மசெளகரியங்களையும்‌ சருத 


“ பிரபஞ்ச தரிசனம்‌ ”-—161-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி. 


கேருத்கு ரேர்ப்‌ பழகும்போ.து யாரிடமெல்லாம்‌ யோக்கயெதையும்‌ தகுதி 
யும்‌ காணபடுகின்றனவோ அவர்களை யெல்லாம்‌ பெருர்தன்மையாகவும்‌ சரி 
சமமாகவும்‌ ஈடத்திவர்தால்‌ இரண்டுபக்கத்திலும்‌ மனசெ௫ழ்வும்‌ வாஞ்சையும்‌ 
ஏற்பட்டு காம்‌ எதிர்பாராத ஈன்மைகள்‌ பல உண்டாகும்‌. இதில்‌ ஆங்கிலேயர்‌ 
களும்‌ ௮இக இணக்கம்‌ காட்டுவது அதற்கு அனுசரணையாக விரும்பத்தக்கது, 
ளைமன்‌ கமிஷனில்‌ இர்‌தியர்களை ஆங்லேயர்களோடு சம அந்தஸ்துடன்‌ 
சேர்க்க மறுத்துவிட்டிருக்கும்‌ விஷயத்தை இங்கு ஞாபசப்படுத்திச்கொண்‌ 
டால்‌, மேல்‌ குறிப்பிட்டிருக்கும்‌ பேதமான உயர்வு தாழ்வுச்‌ சிர்தனைகட்கு 
அது ஒரு சமீப சால உதாரணமாக இருக்கும்‌, 


உலகத்தில்‌ கலைகள்‌ தோன்றினது மனிதனுடைய உள்ளத்தை ஒரு 
நிலையில்‌ வைத்து ஒழுங்குபடுத்‌ தம்‌ பொருட்டே, 


192 


வேண்டியவர்களாய்‌ இருப்பதால்‌ 
கூடாமையாகின்ற.து. உணவுப்‌ 
பொருள்சளீன்‌ விலையே ற்றத்துக்‌ 


குரிய காரணங்களில்‌ இதுவும்‌ ஒன்றா 
கும்‌, 
"a 

மணி,சர்களுக்குள்‌ இருர்‌ அவரும்‌ 
பரஸ்பர சம்பர்சம்‌ வெகு விசித்திர 
மானது. இவ்வுலகத்தில்‌ ஏறக்‌ 
குறைய எல்லாக்‌ சேசக்களிலும்‌ 
காகரீகம்‌ சிலவற்றில்‌ அதிகமாகவும்‌, 
சிலவற்றில்‌ உபாயமாகவும்‌ பரவி 
யிருக்றெ.து, இப்படிப்பட்ட தேசங்‌ 
களில்‌ ஜனங்கள்‌ அவரவர்‌ வீட்டில்‌ 
வைச்‌ துக்கொண்டிருக்கும்‌ பொருள்‌ 
களையும்‌ சாமான்களையும்‌ பார்த்தால்‌ 
அர்தப்‌ பொருள்களையும்‌ சாமான்களை 
யும்‌ செய்துகொடுக்க இத்தனை 
வேலைக்காரர்கள்‌ வேண்டியிருக்கும்‌ 
என்று கணக்கிட்டுச்‌ சொல்லுவது 
முடியாது. மிச்ச ஐஸ்வரியம்‌ பெற்று 
சகலவித போகங்களையும்‌ அனுபவிக்‌ 
இற பணக்காரன்‌ வீட்டிலுள்ள 
பதார்த்தங்களைப்‌ 
மென்பதில்லை ; ஒன்றுமில்லை ஒன்று 
மில்லையென்று. அன்றாடம்‌ வேலை 
செய்து ஜீவனம்‌ பண்ணுற அற்ப 
குடியானவன்‌ வீட்டைப்‌ பார்ச்தால்‌ 
போதும்‌. மற்றொன்றும்‌ வேண்டாம்‌, 
அவன்‌ மேலே போட்டக்கொண் 
டிருக்றே ஒரு அணியைப்‌ பார்ப்‌ 
போம்‌; அது எத்தனை வேலைக்காரர்‌ 
சேர்ச்து துணியாயிந்து ? பருத்திச்‌ 
செடி வைத்து வளர்ப்பவன்‌, பஞ்சு 
எடுப்பவன்‌, நூல்‌ நூற்கறவன்‌, கெய்‌ 
இறவன்‌ முதலான வேலைக்காரர்கள்‌ 
வேண்டியிறாப்பதும்‌ தவிர, இவர்க 
ஞான்‌ ஒருவரிடத்திலுள்ள சாமானை 
மற்றொராவரிடத்திற்குக்‌ கொண்டு 


அமிர்த குணபோதினி 


பார்க்கவேண்டு 


[விபவ 


போய்ச்‌ சேர்க்கவேண்டிய தற்காக 
எத்தனை மூட்டைக்காசர்களும்‌ வர்த்‌ 
தீகர்களூம்‌ வேண்டும்‌ ! அன்றியும்‌ 
அரேக சாமான்கள்‌ ஒரு தேசச்தி 
லிருர்து மந்றொரு சேசத்திற்கு 
வெகு.தூரம்‌ போகவேண்டியிருப்ப 
தால்‌, எத்தனை கப்பல்‌ வேலைக்காரர்‌ 
களாம்‌ புகைவண்டி வேலைக்காரர்க 
ளம்‌ வேண்டும்‌ ? இது மாத்திரமோ ! 
இந்த வேலைக்காரர்களுடைய ஆயுதங்‌ 
கன்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ செய்து 
கொடுக்க இசரமான வேலைக்காரர்கள்‌ 
கணக்கில்லாமல்‌ வேண்டியிருக்குமே! 
விரித்திரமான யந்திரங்கள்‌ எத்த 
னையோ இருக்கின்றன ; அவைக 
ளெல்லாம்‌ இருக்கட்டும்‌; மிகவும்‌ 
அற்பமான இறு கத்தியைச்‌ செய்ய 
எத்தனைபேர்‌ தேயையாயிருக்கிற.து ? 
இரும்பு வெட்டி. எடுக்கிறவன்மு கல்‌ 
கன்னான்‌ வரையுள்ள பல வேலைக்‌ 
காரர்களுடைய கூட்டுக்‌ சொழிலி 
னால்‌ கத்தி என்பது செய்யப்படு 
றது. ஒரு கத்திக்கு இத்தனைபேர்‌ 
வேண்டியதென்றால்‌, பெரிய ஆயுதங்‌ 
களுக்கு எத்தனை பேர்‌ வேண்டும்‌ ? 
இப்படி. ஒவ்வொன்றையும்‌ பார்க்கப்‌ 
போனாலோ, சமுத்திரத்தில்‌ இறங்கு 
இறதுபோ லவிருச்கும்‌. நுட்பமாய்‌ 
விசாரிக்கறதென்றால்‌ கேட்கவேண்‌ 
டியதில்லை. இப்படி ஒரு அற்பத்‌ 
அணியைப்‌ பிடித்துப்‌ பார்க்குங்கால்‌, 
இல்வளவு காரம்‌ இழு.்‌துக்கொண்டு 
போனால்‌, மற்றப்‌ பதார்த்தங்களையும்‌ 
தணித்தனியே இத்சன்மையாய்‌ 
ஆராய்ந்து பார்ப்பது எப்படிப்பட்ட 
காரியம்‌ ? இரந்த விஷயத்தை உள்‌ 
ளாழ்க்து பார்ப்போமானால்‌, ஒருவன்‌ 
தனக்கு வேண்டிய சாமக்கிரிசைகளை 


யெல்லாம்‌ தானே செய்துக்‌ 


உலகத்தில்‌ பெரிய மனிதர்களின்‌ ர்த்தியால்‌ றிய மனிதர்களின்‌ 
தொண்டு மறைபட்டுப்‌ போவது வழக்கம்‌, 


% 
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கொள்வது கூடாத காரியம்‌ என்‌ ட 
பனு விளங்கும்‌. அசேகாயிரம்‌ அம்‌ 
பேர்கள்‌ சேர்ர்‌ து ஒருவருக்கொரு 84- 
வர்‌ ஒத்தாசையாக நின்று வேலை 
செய்யாவிடின்‌ ; ஒன்றுமில்லாத 
ஏழைக்குக்கூட அவனுக்கு வேண்‌ 
டிய அற்ப பதார்த்தங்கள்‌ கானும்‌ 
இடைர்கமாட்டா. மனிதர்கள்‌ 
ஒவ்வொருவரும்‌ தம்மால்‌ கூடிய 
வேலையைச்‌ செய்து, மற்றவர்கள்‌ 
செய்யும்‌ வேலைகளின்‌ பிரயோஜ 
னத்தையும்‌ பெற்று, இவ்வாறாக 
பரஸ்பர ஒற்றுமையாக வாழ்நிறார்‌ 
கள்‌ ஏன்ற பெரிய விூத்திரம்‌ 
இதிலிருந்தும்‌ நமக்கு ஈன்றாய்‌ 
விளங்கும்‌. இந்தப்‌ பரஸ்பர ஒற்‌ 
அமை ஏஆச்சறியமல்லவா ? 


ஐயாயிரம்‌ ரூபாய்க்குப்‌. பிஇ % 
ரார்ஜிசம்‌ இருக்றெகென்றால்‌, 
உட்கார்ந்தபடியே தின்று கழித்‌ 
அத்‌ அங்கிச்‌ செலவிடும்‌ நோக்‌ 
கமுள்ளவனுக்கு ௮௮ எம்மாத்‌ 
திரம்‌? அத்தொகை அவனுடன்‌ 
எத்தனை நாள்‌ கூடி வாழப்‌ 
போகிறது? இன்னும்‌ 
பிராக்‌ ஷாப்‌ பிரதர்களும்‌ 
தாகெளும்‌ செலவுகளும்‌ கூடிக்‌ 
கொண்டாலோ இரந்த அல்ப 
மான ஐயாயிரம்‌ போதுமா? 


உன்‌ முடிவு உன்‌ கையிலே ! 


a 

ல்‌ அதிர்ஷ்டத்தின்‌ சங்கதி அப்பால்‌ இருக்கட்டும்‌, நீ 

ன்‌ உழைப்பதைப்‌ போறுத்து உன்‌ முடிவு இருக்கிறது. உழைக்‌ || 
காமலே உயர்தரமான எண்ணங்கள்‌ கோண்டு பயனில்லை. 

ர முதலிலேயே டிப்டிகலேக்டர்‌ வேலை வந்துலிடாது. எங்கே 
யாவது ஒன்றில்‌ தொட்டுக்கோண்டு நேடுக உழைதுத்க்‌ 
கொண்டு போ. மேல்‌ பதவி கிடைக்கும்போது கிடைக்கட்‌ 

எ டும்‌. ஒன்றுக்குள்‌ A mance நான்கு இடத்து விசா 
ரிப்புகளும்‌ சேய்துகோண்டு வா. ஒரே இடமே கதியேன்று 
இருந்தால்‌ உயிர்‌ முடியாது. நீ சோம்பேறியாவதும்‌, நல்ல 
உழைப்புக்காரனாவதும்‌, யோக்கியனோ-அயோக்கியனோ ஆவ 
தும்‌ எல்லா முடிவும்‌ உன்‌ கையிலே இருக்கிறது. பிறரை 

ட்‌ ஏமாற்றிப்‌ பிழைக்க நினைத்தாலும்‌, கூலியைக்‌ குறைத்து 
லாபமடையப்‌ பார்த்தாலும்‌ நீ கடைசியில்‌ ஏமாறித்தான்‌ 
போவாய்‌. எதிலும்‌ நீ நடந்துகோள்ளுகிற விதத்தைப்‌ 
போறுத்ததாய்‌ உன்‌ முடிவு. அந்த முடிவு உன்‌ கையிலே 7 

ட்ட = 


SEE SES பட அ. 


வட்டம்‌ 


1, இயர்ட்லி சார்ட்டன்‌ என்‌ 
னும்‌ மிரக்யொதி பெற்ற. பாரிஸ்டர்‌ 
ஒருதடவை ஒரு வழக்கில்‌ மணிக்கு 
ஒன்பதிலயிரம்‌ வார்த்தைகள்‌ விகி 
தம்‌ இடைவிடாமல்‌ பதின்மூன்று 
மணிரேரம்‌ பேசினாராம்‌. 


இர்தப்‌ படத்தில்‌ உள்ள இருதலை 
நாகம்‌ மத்திய ஆப்பிரிக்காவில்‌ “ஸர்வ 
சாதாரணமாம்க்‌ காணப்படுமாம்‌, 


8. நியூஜிலாண்டு தேசத்திற்குள்‌ 
பெரிய கொம்‌ மவுண்டு கூக்‌, ஜப்‌ 
பான்‌- தேசத்திற்குள்‌ பெரியமலை 
ப்யூஜியாமா. இல்லொர்தில்‌ பெரியது 
'பென்னெவிஸி. இம்மூன்று மலைச்‌ 
கெரங்களையும்‌ ஒன்றின்மேலொன்‌ 
ரக நிறுத்திவைத்தால்‌ எவ்வளவு 


உயரமோ அதைவிட உயரமும்‌ உலகக்‌ 
இற்குள்‌ உன்னச சகெரமானதும்‌ இர்‌ 
இயாவிலுள்ளதுமான மவுண்ட்‌ எவா 
ஸ்ட்‌ என்று ஆங்லெத்தில்‌ விளங்கும்‌ 
கெளரிசங்கர்‌ என்னும்‌ ஹிமோத்கிரி. 


4. அமெரிக்கா ஐக்யெ மாகா 
ணங்களில்‌ * மயாமி ? என்னும்‌ இடத்‌ 
இல்‌ அறுநூற்று நாற்பது ஏகர விஸ்‌ 
இசணமுள்ள நிலத்தில்‌ ஒரு ஆகாய 
விமானத்தின்‌ உதுவியைக்கொண்டு 
இருபது நிமிசத்தில்‌ விதை தெளிக்‌ 
கப்பட்டதாம்‌. சாதாரணமாக இதை 
செய்துமுடிக்க இரண்டு மனிதர்களை 
வேலை செய்யச்‌ சொன்னால்‌ குறைக்‌ 
தது முப்பது மாள்‌ பிடிக்கும்‌. 


5. ஸமுத்திரக்‌ கடை யிலுள்ள 
ஈண்டுகள்‌ மிகவும்‌ ஈரம்புதளர்ந்த 
ஆசாயத்தில்‌ ஒரு 
பெரிய இடி இடித்தால்‌ அர்த சப்தத்‌ 
தின்‌ அதிர்ச்ச தாங்கமுடியாமல்‌ அற்‌ 
அக்கணக்காய்‌ உயிர்விடுமாம்‌. 


ஜெர்‌தக்கள்‌, 


6. ஊசியால்‌ தையல்‌ முதலிய 
வேலைகள்‌ செய்வதில்‌ இவ்வுலகத்திற்‌ 
குள்‌ கெட்டிக்காரர்கள்‌ ஜப்பான்‌ 
தேசத்துப்‌ புருஷார்களாம்‌. அவர்க 
ஜக்கு அடுத்தாற்போல்‌ ரஷியா 
சேசத்து ஸ்திரீகளைச்‌ சொல்ல 
லாமாம்‌. 


சாடசச்‌ சம்பெனியில்‌ சேருறெவர்கள்‌ உருப்படுவதில்லை. அன்மார்க்கத்‌ 
இக்கு அல்கு வேண்டிய இடமிகுக்கிறது. சேர்தனைக்குத்‌ தம்பி யோக்கயெரா 
விருப்டோர்‌ வெரு சொஞ்சம்‌, வர்சசெல்லாம்‌ பலவசைச்‌ செலவே, 


பிரபஞ்ச நவீனங்கள்‌ 


7. ஆஸ்திரேலியா கண்டத்‌ 
இலுள்ள சங்கரரு (Kangaroo) 
என்னும்‌ மிருகம்‌ சாதாரணமாக 
அறுபது அடியிலிருந்து எழுப 
சடி. தாவுமாம்‌. முப்பத்தேழு 
அடிககு மேல்‌ குதிரை தாவின 
தாக கணக்கு இதுவரையில்‌ 
எங்கும்‌ ஏற்படவில்லையாம்‌. 


8. சாதாரண கடிகாரத்தின்‌ 
மயிர்விசை (Hair Spring) என்‌ 
னும்‌ கம்பி மிகவும்‌ இலேசான 
தாம்‌. ஒரு மைல்‌ நீளமுள்ள 
கம்பியை நிறுத்தல்‌ அரை 
பவுண்டு கனம்கூட ஆகாசாம்‌. 


5. A. ஸ்ரீநிவாஸ சர்மர்‌, 


கட்டி விடுசன்றனர்‌. 


டில ES EPS ES FREESE BB EE FREE ௮9 


தென விளங்குகிறது. - 


5 டேனென்று ஒருவர்‌ எவ்வளவு 


ஜிய ஜப FAERIE வக RIES SAREE EO OE 
வார்த்தைகளுக்குள்ள சக்தி. 

_—— . 

சல வார்த்தைகளுக்கு 

வாக்குக்கும்‌ பிரஸித்த தேசபக்தர்களின்‌ வாக்கும்‌ சக்தி 
யுண்டு, இதன்றிக்‌ குறித்த நிலைமையிலிருந்து சில மந்திரங்‌ 
களை யுச்சரிப்பவர்கள்‌ செய்தற்கரிய காரியங்களைச்‌ செய்கன்‌ ற 
னர்‌. பாம்பு இண்டியவர்களையும்‌, தேள்‌ கொட்டியவர்களை 
உட யும்‌ மந்திரோச்சாடனத்தால்‌ விஷநிவர்த்தி செய்திருக்றொர்‌ 
கள்‌, லெ மந்திரங்களைச்‌ சொல்வதால்‌ நல்ல பாம்புகள்‌ 
3 அங்குமிங்குமோடாமல்‌ படமெடுத்தாடிக் கொண்‌ டிருக்கின்‌ 
றன. வனத்திலுள்ள வேடர்களித்‌ சிலர்‌ புலிகளின்வாயைக்‌ 
எந்த இங்கிலீஷ்‌ டாக்டராலும்‌ தெளி 
யாத மூர்ச்சையை மந்திரவாதிகள்‌ தங்கள்மந்திரஉச்சாடனச்‌ 
தால்‌ தெளிவித்து எழுப்பிவிடுகள்‌ றனர்‌. இவற்றை யோசிக்‌ 
5 கும்போது மந்திரத்தாலும்‌ வித்திகளுண்டா மென்பது தெற்‌ 

எதிலும்‌ சற்று உண்மையுண்டு, 


இனை னை ௮௮ 22122821212441 
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கொடுக்கவே மாட்‌ 


சொல்லினும்‌, பிறகு. தானே 
போய்‌ வலியச்‌ கொடுப்பதற்கு 
பழகிப்‌ போன அன்பு மனமே 
காரணம்‌, எவ்வளவு கோபத்‌ 
அட னிருந்தாலும்‌ ஒரு பக்கம்‌ 
அன்பு மனம்‌ அவன்‌ யோ 
டிருக்ருானே என்று பதைச்‌ 
கிறது. உண்மையன்பு எவ்வளவு 
வருத்தச்சையும்‌ அலக்ஷியம்‌ 
செய்துவிட்டு மறுபடி முன்‌ 
போல்‌ ஒன்று பட்டு சமாதான 


போய்‌ விடும்‌, 


லப 


சக்தியுண்டு. கவிகளின்‌ 


EE EEE FFE IESS ESSE ESE 


விவேகம்‌ |? 

விநோதம்‌ பேறை 

விசி ஈம்‌ A 
ந்தி ப) 


விகடம்‌ 


2) ௮ ஜந்மப்பா $ விசடன்‌ வருரொரப்பா ! நெடுக நீண்ட 
A சங்கதியப்பா ! ££ ஒன்றை நினைக்கின்‌ ௮து 
ஒழிந்திட்டோன்றுதம்‌ ?? என்பதுதான்‌ உண்மை 
யப்பா ! எங்கு நோக்டனும்‌ தாறுமாறுதானப்பா ! 
தக்கடா புக்கடா தானப்பா ! ஏனப்பா அப்படி 1 
அது வேளை செய்யும்‌ £ கூறு? அப்பா! காலம்‌ 
செய்யும்‌ கோலம்‌ அப்பா ! உண்மையான உழைப்‌ 
புக்கு விசுவாசத்தைக்‌ காணோமப்பா ! உழைப்பின்‌ 
அருமை யறிந்து சம்பளம்‌ கூலி உயர்த்‌ துவதில்லை 
யப்பா ! உள்ளதையும்‌ குறைக்கப்‌ பார்ப்பதப்பா ! 
இன்னும்‌ அதிலே ௮௮ சொத்தை, இது புளியங்‌ 
காய்‌, ௮௮ “பொத்தல்‌? என்று இல்லாத நோட்‌ 
டம்‌ கோளாறுகள்‌ எல்லாம்‌ சொல்லுறெதப்பா ? 
இவ்வளவையும்‌ கேட்றெ பார்க்கிற உழைக்குங்‌ கட்‌ 

“ டையினுடைய உத்தம நெஞ்சு என்ன பாடு படு 
அங்கே சாஅமாஅ ££ இதுவோ விதி ஜய்யனே !?? 


அது 


மப்பா ! 


சீக்கடா புக்டா ௮9), 
கலக விடுறெதப்பா ! 
வேலைக்கு காலு அ சொன்னால்‌ 


ஒரு கலக்கு 
ஈல்ல 


பொறுப்ப சப்பா! உள்ளம்‌ வெந்து 
உடைக்‌துபோெதப்பா ! மேற்கொ 
ண்டு வேலை எதுவும்‌ செய்யப்‌ புத்தி 
போகாமல்‌ விசாரத்திலே வீழ்த்தி 
விடுறெசப்பா! இது ஒரு சாறுமாறு 
௮ப்பா! இதுபோல ஆயிரம்‌ தாறு 
மாறு கேர்க்துசொண்டு தச்சடா புக்‌ 
கடா ஆறெதப்பா! விகடன்‌ அவற்‌ 
றை யெல்லாம்‌ ஒரு கோர்வைப்படுச்‌ 
இச்‌ கொட்டுநறேன்‌ கேளுங்களப்பா ! 


கெட்டாசென்பது என்‌ 


என்றாள்‌ சர்திரமதி அந்த நாளிலே! 
அவளது தர்மமான குடும்பம்‌ தாறு 
மாறு கண்டது ஏனப்பா ? ஒரு குட்‌ 
டிச்சுவர்‌ முனிவன்‌ குறுக்கே புகுந்து 
செய்யத கோரணிகளல்லவா இது? 
கடைசியிலே யார்‌ வாழ்ந்தார்‌, யார்‌ 
ஈஞ்சான்‌ 
குஞ்சான்௧கள்‌ அறிந்துவைத்த சங்‌ 
கதியே!  தவவேடமிது ததமா-- 
௮நீத சக்ரவர்த்திக்குமிது சம்மதமா 
சாமி?” என்றாள்‌ சடைமுடி மரவுரி 
சாமனை ரோக்கச்‌ சதா, அங்கே 
தாஅமான தக்கடா புக்கடா அக்க 
ஒரு கைகேசி முளைத்தான்‌! கறுத்த 


அச்சம்‌ இருக்றெவரை கீ ௮திலாளியாகமாட்டாய்‌, ஆண்மையும்‌ இல்லை. 


தாறுமாறு தக்கடா புக்கடர்‌ ! 


உருவுடனே இளைத்துத்‌ தோன்றிய 
ஈளனைக்‌ கண்டு“ புதிய வுநவேர்‌ 
டூம்மைப்‌ போற்றவே நேரிட்ட 
போல்லாத வினைக்கழவனோே ?? எ 
ன்ன அடிதுடித்தாள்‌ தமயந்தி! 
அவள்‌ வாழ்வில்‌ தாறுமாறு காட்ட 
ஒரு சாக்கடை சனீஸ்வரன்‌ தோன்றி 
னான்‌! “ நாடாண்டதும்‌ பாண்ட 
வர்கள்‌ என்கிறர்கள்‌, கர்டாண்டதும்‌ 
பாண்டவர்கள்‌ என்கிறர்கள்‌, சதனி 
மாமா! நாம்‌ என்னத்தை யாண்‌ 
டோம்‌ ?? என்று முடிவிலே அரி 
யோதனன்‌ அலறித்‌ தவித்தான்‌. 
அவன்‌ குடிகெடுக்க ஐயோ! ஒரு அவ 
இச்‌ சகுனி. வந்து அமைந்தான்‌ ! 
இப்படியே இராவணன்‌ வாழ்வு 
தாறுமாறாக ஒரு சூர்ப்பககி வந்தாள்‌. 
அந்தக்காலத்தில்‌ குந்திதேவி 'கர்னன்‌ 
எனக்குப்‌ பிறந்தவன்‌; அப்பா தர்மா, 
அவன்‌ உனக்கு மூத்த அண்ணன்‌, 
சண்டை வேண்டாமடா? என்று 
தர்மருக்குச்‌ தெரிவித்‌ திருந்தால்‌ 
பாரத யுத்தமே ரேரிட்டிராது! 
பாண்டவர்கள்‌ கர்னனின்‌ தம்பிக 
ளென்று அரியோதனன்‌ தெரிந்து 
கொண்டால்‌, அப்பொழுதே எல்‌ 
லாப்‌ பொருமைகளையும்‌ விட்டுவிட்டு 
கேட்ட சாடு சமைகளெல்லாம்‌ தந்து 
ஒன்றாப்போவான்‌. இதைச்‌ சொல்‌ 
ல வொட்டாதபடி குர்தி தேவியைத்‌ 
தடுத்து, போர்‌ தோன்றவைத்துத்‌ 
தாறுமாறு புரிந்தவர்‌ அந்தச்‌ 
இருஷ்ண மூர்த்தி! புராண கதை 
கள்‌ இப்படி. இருக்கட்டும்‌. இணி விக 
டன்‌ ஊர்‌ கதைகளை என்‌ பொக்கை 
வாயைக்‌ கொண்டு மெல்லுறேன்‌, 
மெதுவாகச்‌ செவி சாய்த்திடுங்கள்‌. 
சச 

ஊரிலே அச்சுக்கூடங்கள்‌ 
பெருத்துப்போன தால்‌ உதவரக்கறை 
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யான நூல்களெல்லாம்‌ தாறுமாறாய்‌ 
வெளிவரச்‌ தொடங்கிக்கொண்டன. 
காலணா “அரையணா க்ஷவரமெல்லாம்‌ 
கால்‌ ரூபா அரை ரூபாயில்‌ தாறுமாறு 
செய்கின்றன ! ஆசாரத்தைக்‌ காத்து 
வந்த அரிவையரெல்லாம்‌ ஐரோப்பிய 
அரைசானிகளாகிச்‌ தாறுமாறான 
உடை | ஈடை பாவனைகளில்‌ தாண்ட 
வம்‌ புரிகிறார்கள்‌ ! தண்ணீர்ப்பர்தல்‌ 
களெல்லாம்‌ தலை கவிழ்ச்து கள்ளு-- 
காபிக--கடைகள்‌ பெருத்துத்‌ தாறு 
மாறாயின ! . சிறியவர்‌ பெரியவர்‌ 
என்ற மரியாதைகளெல்லாம்‌ தெ 
நித்‌ தாறுமாறாய்‌ மண்ணாயின ! 
அன்ன சத்திரங்களெல்லாம்‌ அடி 
யோடு இடிந்து அநியாயக்‌ கொண்‌: 
டன. பாட்டி, கொள்ளுப்பாட்டி 
தரித்த ஈசைகள்‌ எல்லாம்போய்‌ கோ 
ணல்‌ சாணலான புதிய . நகைகள்‌ 
வந்து ஈட்டுக்கொள்ளலாயின ! நாகரீ 
கம்‌ முத்தமுத்த வீட்டுச்செலவுகள்‌ 
விழி பிதுங்கலாயின ! சன்னா பின்னா 
செலவுகளெல்லாம்‌ கண்டபடி 
பெருகிவிட்டன. இவையும்‌ இவை 
போன்றவைகளும்‌ ஒவ்வொருவித 
மான தாறுமாறுகளல்லவா ? இது 
போக, வேறுவிதமான தாறுமாறுக 
ளைச்‌ கேட்‌ிறீர்களா ? 


*,* 


தின்‌ த்தை பாட்டன்‌ இருந்த 
அந்தஸ்துக்குத்‌ தான்‌ கால்பண சம்ப 
எத்துக்கு உழைக்கப்‌ போவதா 
வென்று உறுமிச்கொண்டு வேலை 
வெட்டி எதையும்‌ நாடாமல்‌ வீட்டி 
லேயே பெரிய மனிதனாய்ச்‌ குந்திக்‌ 
கொள்வதில்‌, அந்தச்‌ குடும்பம்‌ உள்ள 
தையெல்லாம்‌ விற்றுத்தின்று பின்பு 
செலவுக்கன்றித்‌ தத்தளித்து ஈடுத்‌ 
தெருவுக்கு வக்து தாறுமாறா வீடு 
ன்றது! மெருங்கெ பாத்திய 


எவ்வளவு அன்பமானாலும்‌ பட்டுக்கொண்டு உலக. ஆசையை விடாமல்‌ 
இன்னும்‌ கெடுகாள்‌ வாழவே பார்க்கிறார்கள்‌. : 
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முள்ளவர்களுக்குக்‌ கடைசிவரையில்‌ 
அன்னம்‌ தண்ணீர்‌ கொடாதிருர்‌ து 
விட்டு, அவர்களும்‌ தங்களுக்குப்‌ 
பிராணாதாரமான மகள்‌, பேரன்‌ வீட்‌ 
டில்‌ காலத்தைக்‌ கடத்திவிட்டுச்‌ 
சாகும்‌ சமயத்தில்‌, ஓ! ரானே 
கொள்ளிவைக்கப்‌ பாத்தியஸ்சன்‌, 


அர்த சவம்‌ எனக்குச்‌ சொந்தம்‌, என்‌ 
வீட்டிலே கொண்வெர்‌ ந்து போட்‌ 
பப்லு சர்ப என்று எதுவும்‌ 

உதவாத இர்தப்‌ பாத்தியஸ்தர்கள்‌ 
அள்ளிக்‌ கொச்சரிக்க, அங்கே பாச்‌ 
இயதை இல்லாத மகளும்‌ பேரன்‌ 
பேர்த்திளும்‌ ஐயோ! இதுவரை 
எங்களுக்குச்‌ சொக்சமாயிருக்க 
காக்சே இசோ ௮தோ என்று 
இருக்கையில்‌ கோக நோகத்‌ கக்கிக்‌ 
கொண்டு போகலாமா, கொண்டு 
போய்‌ என்ன பண்ணுவார்களோ 
என்று கதறியழ, இதன்‌ நடுவிலே 
போடற உயிரும்‌ போகாமல்‌ பிழைத்‌ 
அக்கொள்ள, அப்பால்‌ இத்தனை தானு 
மாறு செய்த ,தறுதலைகளும்‌ ஒரு பக்‌ 
கம்‌ ௮டங்குகறார்களானாலும்‌, அவர்‌ 
கள்‌ மற்றவர்களைக்‌ கதறியழவைத்த 
தா௮மாறுகளுக்குத்‌ தெய்வம்‌ அவர்‌ 
கள்‌ குடும்பத்தையே காறுமாறு 
தக்கடா புக்கடா ஆக்கச்‌ தெறுண்டு 
போக வைத்துவிடுறெது ! அதோ 
ஒரு £1 க்தி! வாழ்ந்து கொண்டிருக்த 


அவன்‌ மகன்‌ விதலையானாள்‌ ! ! 
இதோ ஒரு தர்தி! மற்றொரு மகன்‌ 
போய்விட்டான்‌ ! இன்னும்‌ எட்டு 
றது ஒரு தந்தி! பிரசவத்துக்குப்‌ 


போன மனைவி கண்மூடிவிட்டாள்‌ | 
கடையில்‌ இம்தத்‌ தாறுமாறுச்‌ 
காரனே காலைக்‌ இளப்பிச்சொண்டு 
இரும்பிவராத பச்சைப்‌ பல்லாக்கு 
எதிவிடுறான்‌! ஆ! பிறருக்குத்‌ 
தாறுமாறு செய்ததில்‌ குடும்பம்‌ போன 
தாறுமாறு பார்த்தீர்களா ! பழைய 


அமிர்த குணபோதினி 


[விபவ 


நாளிலே ஒரு பொல்லாப்பு செய்த 
சற்கு மறு ஜன்மத்திலே கூலி 
கடைக்கும்‌ என்பார்கள்‌. இந்த 
சாளிலோ உடனுச்குடனே சட்புட்‌ 
டென்று பட்டாசு வெடிக்கதுபோல 
அப்போசைக்கப்போகசே பதிலுக்குப்‌ 
பதில்‌ டைச்துவிடுறெ.து ! 
ச 
இன்னொரு வேடிக்கையான 
தானுமாறைக்‌ கேளுங்கள்‌. ஒருவ 
னுக்கு ஐம்பது ஐம்பத்தைந்து வய 
அக்குமேல்‌ என்னவோ ஒருகோக்கம்‌ 
குதித்தெழுறெது. ஒரு கலியாணம்‌ 
வேண்டுமென்கிறான்‌. இவனிடம்‌ 
சக்திதத்துவம்‌ உண்டேோ என்‌ 
னவோ ! எப்படியோ ஒரு குழக்தை 
பெற்றுவிடலாம்‌, பிள்ளை யில்லாத 
வன்‌ என்ற பேரைப்‌ பொசுக்கிவிட 
லாம்‌ என்று எண்ணுகிறான்‌. அதற்கு 
ஜதை கூட்டிவைக்க இரண்டொரு 
வர்‌ ஏற்பட்டு ஓரு மூலை முடுக்குச்‌ 
சந்தில்‌ உள்ள பெண்ணை இழுத்து 
வந்து தாலிகட்டி கல்யாணக்‌ தாகு 
வாங்கிக்‌ கொள்கிறார்கள்‌. கடைசி 
யிலே விவாகம்‌ ஆன நாலாம்‌ மாசச்‌ 
இலே ஈமனுச்கு  இரையாகிவிடுி 
ரான்‌, புறப்படுகிறானப்பா தம்பிக்‌ 
காரன்‌! ஓ! எல்லாம்‌ என்‌ சொத்து, 
போடி வெளியிலே என்கிறான்‌ அண்‌ 
ணன்‌ மனைவியை! அவளுக்கும்‌ காலு 
பேர்‌ முளைக்றொர்கள்‌ ! எதிர்த்துப்‌ 
பேச, ஓ! எல்லாம்‌ எங்கள்‌ 
பெண்ணுக்சே பாத்தியதை என்கி 
மூர்கள்‌! கடைசியில்‌ கோர்ட்டுக்குப்‌ 
போய்‌ தாலியறுத்துக்‌ கொள்கிறார்‌ 
கள்‌. வகூல்களுக்கு ஈல்ல வேட்டை ! 
இது சாறெ காலத்தில்‌ தனக்குத்‌ 
சானே உண்டாக்கக்கொண்ட தாறு 
மாறல்லவா ! இதில்‌ யார்‌ வாழ்ந்தது 
யார்‌ உருப்பட்டது? எல்லாம்‌ தச்சடா 
கேள்வி புக்கடாவாகிறது! இதிலே 


| உ ண அதவும்‌ ப ஆ வய மவ ட ப க்கா சானா எண கணை காண க அ வானக டக தானை ரல 
அடுக்கு மல்லிகை தொடுத்த பஞ்சணை யடுத்துறங்கியதும்‌ ஒரு காலம்‌ ! . 


ஆடி. மீ] 


இன்னொரு குறிப்பும்‌ விகடன்‌ காட்டு 
றேன்‌. அண்ணன்தான்‌ கட்டை 
யேறினான்‌ ; தம்பிச்சாரன்‌ பொறு 
மைப்படக்கூடாதா ? சமயன்‌ செத்த 
மறுகாளே அவன்‌ மனைவிக்கு அன்‌ 
னம்‌ கிடையாதென்று அத்தி 
ஏனடா அப்பா தாறுமாறு செய்ய 
வேண்டும்‌ ? இதிலே ரோஷம்‌ பிறந்து 
அண்ணன்‌ மனைவி கோர்ட்டு ஏறி 
பாகப்பத்திரப்படி தன்‌ கணவன்‌ 
சொத்தகளைத்‌ தானே அடைய, 
இங்கே தம்பிச்காரன்‌ வாயில்‌ விரலை 
வைத்து விழித்து எல்லாம்‌ வழக்குக்‌ 
குத்‌ தோற்று ஓட்டாண்டியாறொன்‌ ! 
இது தம்பி தன்‌ தலைக்கே செய்து 
கொண்ட தாறுமாறுதானே ! ஒத்‌ 
அப்போயிருந்தால்‌ ஓத்சைக்காசா 
வத மிச்சம்படுமே ராகவா ! 


த 


விகடன்‌ வேறொரு. தாறுமாதைச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. ஒன்றாய்‌. ஒரு 
ஜனமாய்‌ ஒருமித்திருந்த குடும்பச்‌ 
திற்கு ஒரு சனீஸ்வரன்‌ பிறக்கிறது. 
வீட்டுச்‌ தலைவன்‌ இரண்டாம்தார்‌ 
மாக ஒரு பெண்ணைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டு வருகிறான்‌. அர்த சீமாட்டி 
விகடனுக்கு மேலே அதனப்‌ பிர 
ஸங்கி ! விகடனைப்போல அவளும்‌ 
அகன்ற வாய்‌ கொண்டவள்‌. விகட 
னுக்குத்‌ தங்கச்சி என்று வைத்துக்‌ 
கொள்ளுங்களேன்‌ ! வந்த புதிய 
அம்மா தன்‌ வாயைத்‌ திறக்கிறாள்‌ ! 
எல்லாமே ராமபாணமாய்க்‌ குத்‌ 
அச்‌ சொல்லாய்ப்‌ புறப்படுகிறது. 


மேற்று வந்தவளுக்கு இவ்வளவு 
திமிறாஎன்று வீட்டிலுள்ள ஜனங்‌ 
களும்‌ எதிர்க்கிறார்கள்‌ ! வீட்டுத்‌ 
தலைவனோ தன்‌ ஆசைக்கண்ணாட்‌ 
டியின்‌ பக்கம்‌ சேர்ர்துகொள்கி 
ரன்‌. இது வீட்டிலிருப்பவர்க 
ளுக்கு சக்றெதில்லை, கடைசி 


தாறுமாறு தக்கடா புக்கடா ! 
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யில்‌ ஒன்றாயிருர்ச குடும்பம்‌ பத்‌ 
தெட்டுச்‌ சில்லுகளாகப்‌ பிரிர்து 
தனித்தனியாகத்‌ தாறுமாறாய்‌ முடி 
இறத! தன்‌ பெண்ணுக்குச்‌ துணை 
யாச ஒருத்தியைச்‌ சேர்த்துப்‌ புறா 
ஷன்‌ வீட்டுக்கு அனுப்பப்‌ போக, 
அர்த ஒருத்தியோ அர்தப்‌ புருஷனை 
மயக்கித்‌ தன்‌ ஆசைக்கண்ணாளன்‌ 
ஆக்கிக்கொண்டு அவன்‌ மனைவிக்கே 
உலைவைத்துத்‌ தாறுமாறு செய்பவ 
ளாகிவிடுகிறாள ! இருகூட்டான 
வியாபாரத்துக்கு ஈடுவில்‌ தனக்கு 
உதவியாக ஒருவனைச்‌ சேர்த்துச்‌ 
கொள்ளப்போக, ௮லனோ இன்னொரு 
கூட்டாளியுடன்‌ சேர்ர்‌தகொண்டு 
இவன்‌ தலைக்குச்‌ கொள்ளிவைக்கத்‌ 
தொடங்கிவீடுறொன்‌ ! இது ஒரு 
தாறுமாறு ! ஒண்டியிருக்க இடம்‌ 
கொடுத்ததற்கு அவனே வீட்டுக்குத்‌ 
தலைவனாகக்‌ தன்னைச்‌ சேர்த்துவைத்‌ 
தவனை வெளீயே ரத்துச்‌ தாறு 
மாறுகள்‌ செய்யச்‌ தொடங்கி 
விடுகிறான்‌, 
வே ர 

மீன்றாகப்‌ படித்தவன்‌ ஈாஜூச்‌ 
காக நாலு பணம்‌ சம்பாதிப்பான்‌, ' 
ஈாற்காவி மேஜையோடு இருக்கி 
ரன்‌ என்று பெண்ணைச்‌ தரப்போக, 
அவனோ தன்‌ மாமி வீட்டுச்‌ செல்வ 
ராசிகளைக்‌ கண்டுவிட்டு இனி ஏன்‌ 
ஈமக்கு உழைப்பு உத்தியோகமென்று 
உதறிவிட்டு, தன்‌ மாமி வீட்டிலேயே 
செல்வ மருமகப்பிள்ளையாய்ச்‌ குந்திக்‌ 
கொண்டு நாலைந்து குட்டிகளும்‌ 
போட்டுவிடுகிறான்‌ ! ஐயோ! மரு 
மகப்பிள்ளை சம்பாதித்து வருவா 
சென்றிருக்தேனே ! இப்படிக்‌ குர்‌ 
இக்கொண்டுவிட்டாரேயென்றஅ மாமி 
வயிறு வேதிறாள்‌ ! இருர்ததெல்லாம்‌ 
செலவிட்டு, கொடுத்த. குடும்பமும்‌ 
கொண்ட குடும்பமும்‌ தா.றுமாறா 


உலகமானது எல்லையற்றதாயினும்‌ ஈமது கண்ணுக்கும்‌ புத்திக்கும்‌ தெரி 
யக்கூடிய அசேச பொருள்களும்‌ கொள்கைகளும்‌ அதிலிருக்கன்றன , 
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நின்றது! இதன்‌ ஈடுவிலே பல மனஸ்‌ 
சாபங்கள்‌, சச்சரவுகள்‌, பேச்சுக்‌ குச்‌ 
தில்கள்‌, தக்கடாபுக்கடாக்கள்‌! முதல்‌ 
பெண்ணைக்‌ கொடுக்தபோது அவள்‌ 
அதிர்ஷ்டத்அக்கு அவன்‌ குச்சு வீட்‌ 
டிவிருர்து உயர்ந்து ஏழடுக்குமனை 
மெத்தை உப்பரிக்கை கட்டினான்‌. 
அவள்‌ கண்மூடுண்டு போக) அவ்‌ 
வளவு செல்வமும்‌ எட்டாமற்போறெ 
கேயென்று இரண்டாம்‌ பெண்ணை 
அவனுக்குக்‌ தரப்போக, இங்கே இந்த 
சன்னவளின்‌ ௮ திர்ஷ்டமேமோ 
அவனுடைய எழடுக்கு மாளிகையும்‌ 
விற்றுத்திர்ர்து கொர்து ஈஷ்டப்பட்‌ 
டுப்‌ பழய குச்சு விட்டுக்கே கால்‌ 
வைக்கும்படி. காலகதி வாய்த்துவிடு 
றது! இது ஒரு அரதிர்ஷ்டத்‌ 
தாறுமாறு அல்லவா ! 

ப்‌ 


எல்லாம்‌ பெண்களாகவே பெற்‌ 
அப்‌ போட்டுவிட்டுப்போன மாட்டி. 
யின்‌ விட்டிலே எப்போதும்‌ அடுப்‌ 
பில்‌ செருப்பு இருந்து வந்தது. காலு 
பேர்‌ வரப்போக, வந்த விருந்து 
வரிசைகளையும்‌ தாங்கச்‌ சக்தி இரும்‌ 
அகொண்டிருந்தத. ' ஆனாலோ இல்‌ 
வளவு சொத்துக்களுக்கு எல்லாம்‌ 
பெண்குட்டிகளாகவே பிறக்துவிட்‌ 
டதே, இவற்றையெல்லாம்‌ ஆண்டு 
சமாளித்துக்‌. குடும்பப்‌ பேர்‌ சொல்ல 
ஒரு ஆண்குழந்தை பிறக்காமற்‌ போ 
யிற்றே என்ற அக்கலாய்ப்பின்‌ பெரு 
மூச்சுமட்டும்‌ அடிக்கடி தோன்றிக்‌ 
சொண்டிருக்தத. ஆனாலோ, அவ 
ளுக்குப்‌ பின்‌ வர்தவனோ ஓவ்வொரு 
பேற்றுக்கும்‌ ஆண்‌ குட்டிகளையே 
போட்டுவர்‌ து வீடுமுழுஅம்‌ மிறைத்து 
விடுறொள்‌. சரிதான்‌ ! சச்தோவஷம்‌ 
தான்‌! ஈடக்றெ சங்கதி யென்ன 
. என்பிர்சளோ? பெண்மக்கள்‌ பிறந்து 
- சொண்டிரு்தபோது வியாபார உத்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[விபவஷ்‌ 


,இியோகங்கள்‌ விர்ச்தியாகி வெகு 
வெகுவான சொச்்‌தகள்‌ சேர்ந்து 
கொண்டிருந்தது. அது ஒருகாலம்‌! 
ஆண்‌ குட்டிகள்‌ அடிக்கடுக்காகப்‌ 
பிறரது மிகுக்துவிட்ட இப்போசோ 
இருக்தவர்க்ககம்‌ உத்‌்தியோகம்யாவும்‌ 
தொலைர்‌அ அன்னமே ராமச்சர்‌ திரா 
என்று ஏங்கும்படியான வேளையாக 
விட்டது! ££ போன மாசத்து சம்ப 
ளம்‌ பொட்டியிலிருக்குது, இரந்த 
மாசச்து சம்பளம்‌ ஜேபியிலிருக்கு த, 
நத்துபண்ணி போட்டுக்கோ புலா 
க்கு பண்ணிப்‌ போட்டுக்கோ, மிந்த 
பணத்துக்கு சங்கமே மிஞ்பெண்ணி 
போட்டுக்கோ ?? என்று தங்கம்பாட்டு 
பாடித்‌ தாண்டவராயப்‌ பிள்ளையா 
யிருந்த காலமெல்லாம்‌ தாண்டிப்‌ 
போய்‌ தவிக்கும்‌ காலமாய்விடுகிறஅ ! 
சொத்து ஐசுவரியங்கள்‌ இருந்த 
வேளையிலே ஆண்‌ குழந்தைகள்‌ 
இல்லை. ஆண்குழர்சைகள்‌ அருமை 
யாய்ப்‌ பிறக்துவிட்ட பொழுதிலே 
அரைக்காசுதானும்‌ வீட்டில்‌ இல்லா 
மல்‌ துடைத்துச்‌ கொண்டுபோய்விட்‌ 
டத ! இதை விகடன்‌ என்னென்று 
சொல்லட்டும்‌ ? இவைக ளெல்லாம்‌ 
ஏறுமாறான தாறுமாறு தக்கடா புச்‌ 
கடாக்கள்‌ தானே! விகடனின்‌ அதனப்‌ 
பேச்சு இந்த முறைக்கு இவ்வளவு 
போதும்‌. மற்ற சரக்குகளுக்கு மறு 
மாதம்‌ வக்து வாயைத்‌ இறக்இிறேன்‌. 
சாம்‌ ! ராம்‌! சுபம்‌! சூ! சுவாஹா ! ! 
[| E10 
ர அகட விகடம்‌. ர 
RENE 
ஐசுவரியம்‌ சொத்துக்கள்‌ விரு 
,*இியடைவதற்கு உள்ள நிலபலங்களை 
யெல்லாம்‌ விற்று நாலைந்து மோட்‌ 
டார்கள்‌ வாங்கிவிட்டால்‌ போதுமான 
தென்று தற்காலப்‌ புது நாகரீகங்கள்‌ 
இசைச்ச விடுனெறனவாம்‌ ! 


உன்‌ லாழ்சாள்‌ முழுவதும்‌ பணம்‌ சம்பாதிக்கும்‌ மனிசனாகவே யிராதே 


ஆடி மி] 


வரும்‌ சம்பளத்தை மிச்சப்‌ 
படுத்திப்‌ பாங்கியில்‌ போடுவ 
திற்கு; இன்னும்‌ நாலைந்து காபி 
ஹோட்டல்களும்‌; வீட்டுக்குச்‌ 
லை விருந்தினர்களும்‌ வேண்டி 
யிருக்றெதாம்‌! 


எவ்வளவு வந்தாலும்‌ இடைத்‌ 
தாலும்‌ அந்தப்‌ பழய எச்சல்‌ புத்தி 
நாற்றம்‌ என்றைக்குமே வீசிக்‌ 
கொண்டுதான்‌ இருக்குமாம்‌, 


அண்ணன்‌ உழைக்காமல்‌ 
சொத்து சேர்ப்பதற்குத்‌ தன்‌ தங்‌ 
கைக்கு நல்ல பணக்கார ழெமாப்‌ 
பிள்ளையைச்‌ தேடவேண்டுமென்‌ 
௮ பேராசைப்‌ புராணம்‌ செல்‌ 
லெரித்த படலத்தில்‌ கூறுகின்ற 


தாறுமாறு தக்கடாபுக்கடா 


எவரெவரோேர்‌ வந்து தின்றுத்‌ 
தொலைகிறர்கள்‌. வீட்டுக்கார 
னுகீத அவர்களை ழன்பின்‌ 
தெரியாது.  விட்டூக்காரிக்த 
அவர்கள்‌ உறவாம்‌! சேலவுமட்‌ 
டம்‌ வீட்டுக்காரணுடையதே, 
இவ்வளவு சேலவுகீதம்வீட்டூக 
காரனுக்த அத்தனை உப்புமா 
சாபி கிடைகீதமோ என்பது 
சந்தேகம்‌! ஒன்றும்‌ மித்சக்‌ 
வ காணோமே என்கிறள்‌ மனைவி! 
வ அப்படியா, சரி யேன்கிறள்‌ 
வேடூவேடூப்புடன்‌ 


ஷு: 


AUR வம பரவச 


ஆளி 


வவ பபப பபப பபப பபப: 


எவனை இதுவாக 


வரக்கூடாத விசேஷ விருந்தினர்‌, சிலர்‌ வந்து 
விட்டால்‌ சக்திக்கு மீறிய பிரயாசையில்‌ அன்று முற்‌ 
றும்‌ சரியாகி விடுகிறதாம்‌. அந்த ௩ல்ல சமயத்துக்குத்‌ 
தக்கபடி வீட்டுப்‌ பெண்கள்‌ மாதவிலக்காகீவிட இன்‌ 
னும்‌ அதிக  திகைப்பாம்‌/ பக்கத்து வீட்டினர்‌ எதிர்‌ 
வீட்டினரைக்கோண்டு சகலமும்‌ ௩டத்தி உபசரிக்கிற 
தில்‌ மற்றவர்களும்‌ கூட இருந்து உழைத்தாலும்‌, 
விசேஷக்‌ கவலையும்‌ முழுப்‌ போறுப்பம்‌ வீட்டுத்‌ தலைவ 
னையே சேருவதால்‌, அவன்‌ அதிகவேலை சேய்யாதிருந்தா 
லுங்கூட, அவனுக்குத்தான்‌ மற்ற யாவரையும்விட 
அதிக களைப்பும்‌ ஆயாசமும்‌ உண்டாகின்றதாம்‌” விசேஷ 
விருந்தினரை மனஸ்பூர்வமாக உபசரிப்பினுங்கூட, 
அவர்கள்‌ புறப்பட்டுச்‌ செல்லும்போது இவனுக்குத்‌ தன்‌ 
தலைமீதிருந்த பெரிய பாரம்‌ தன்னை விட்டுக்‌ கீழே இறங்‌ 
குவதுபோல்‌ இருக்குமாம்‌: இது உண்மைதானா? 


பதத த த்த த ததன்‌ தத்தத்‌ அத தத தத்‌ தத தேடத்‌ தன்ட 
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ப்‌ 


ல கோ 


பாரத ரமணிகளின்‌ வித்வத்‌ துவம்‌. 


(107-ம்‌ பக்கத்‌ தோடர்ச்சி,) 


ப[ற்ஹாபாரதத்‌ தில்‌ 


விடட உத்தியோக 
எட்கர்‌ பருவம்‌ 19: 
TN வத அத்தியா 

யத்தில்‌ ௮ம்பா என்பவள்‌ யமுனா 
இரத்தில்‌ சடு£சலம்‌ செய்சதாகக்‌ 
கூறப்பட்டிருக்றெது. தாரிணியும்‌, 


அவன்‌ சகோசரியும்‌ பிரம்மலாதினிச 
னாய்‌ கர்மானுஷ்டான,்திலும்‌ ஞானா 
னுஷ்டான ச்திலும்‌ . ஈன்னிலைமை 
பெற்றவர்கள்‌. 

1மஉயவகி என்பவள்‌ சாலிலாகன 
னுடைய மனைவி. அவள்‌ சப்த சாஸ்‌ 
இரத்தில்‌ மகா பண்டிதை, 

தேவசத்சன்‌ பார்யை கமலா 
கேவி விச்வச்இல்‌ மிகவம்‌ மேன்மை 
பெற்றவன்‌ ய்‌ ப்‌ 

மிருகவதி உதயனாசாரியின்‌ தா 
யார்‌. குமாரனுடைய வித்யா வைப 
வதஅக்கு இவளுடைய கையே 
காரணம்‌. 

ஸங்சிஈஃயினி மகா பண்டீசை 
யா யிருர்சதுடன்‌ கடசமான சவழும்‌ 
பூரிரதான்‌. 


கா என்பவள்‌ ராமதாஸ்‌ ஸ்வா 
மியின்‌ இஷ்யை. ஆச்ம விசாரணை 
யில்‌ அச ஆசையுள்ளவள்‌. 
பங்கா என்பவள்‌ குயவன்‌ மகள்‌. 
அரேச சாஸ்திரங்களை கற்றிருக்‌ 
சாள்‌. அத்வைத வேதாற்தத்தை 
மிகவும்‌ அப்யாஹித்தவள்‌. 


ராஜா அந்த சேவன்‌ பத்தினி 
ஸிூரயவதி, பண்டிசமணி யென்று 
பெயர்‌ பெற்றிருர்தாள்‌, 


முகீதாபார்‌; மோகனுங்கி, பீரே 
மா பாய்‌, சிரிஜாபாய்‌. ஜானுபாய்‌ 
முதலிய பெண்கள்‌ றெபோது முகல்‌ 
அநேக சாஸ்திரங்களை அப்யாஹித்து 
மகா பண்டிசைகளா யிருந்தனர்‌. 
இவர்கள்‌ ராஜநீ.தி, ஜோதிஷம்‌, ரஸா 
யன சாஸ்திரம்‌, பூகோளம்‌ முசவிய 
வற்றில்‌ மகா ஸமர்த்தர்கள்‌. இவர்க 
ளிற்‌ லர்‌ ராஜ சபையில்‌ பிரம்ம 
வாசம்‌ செய்வார்கள்‌. பக்தவிஜயம்‌, 
கவிசரித் திரம்‌, கோஸலேஸுவர விஜ 
யம்‌ இந்த நூல்களீல்‌ இவர்களைப்‌ 
பற்றி அறியலாம்‌. 

“மாலி மாசவம்‌!? ஆறாவது 
அல்சச்ல்‌ மாலதி மகா பண்டிசை 
யாய்‌ ஸூசத்வத்திற்கும்‌ நிர்வாணத்‌ 


எமாச்தபடி நிதம்‌ சாமர்சசாரம்‌ மிகும்‌ ஈனர்முன்‌ பேசவேண்டேன்‌. 


பாரத ரமணிகளின்‌ வித்வத்துவம்‌ 


அக்கும்‌ இருக்கும்‌ பிரபேதத்தைப்‌ 
பற்றி ஆலோசனை செய்து சர்ச்சித்த 
காகக்‌ கூறப்பட்டிருக்றெது. 
காமந்தகி என்பவள்‌ பெளத்த 
சாஸ்திரத்துடன்‌ ஹிந்து தர்ம சாஸ்‌ 
இரங்களையும்‌ படி க்‌திருந்தாள்‌. 


கெளசி வித்யா பாண்டித்யச்‌ 


தால்‌ பண்டிதை யென்று பெயர்‌ 
பெற்றிரும்தாள்‌. 
கிலா என்பவள்‌ கபிலவஸ்து 


ஈகரத்திலிருந்த ஒரு பிரபுவின்‌ புத்‌ 
இரி. இவளது செளச்சர்யக்‌ துச்சாக 
அநேக ராஜ குமாரர்கள்‌ மோகங்‌ 
கொண்டு அவளை மணக்து கொள்ளப்‌ 


தன்‌ தந்தையையே 
சுற்றிக்கோண்டூ நின்றால்‌, 
பிரியமில்லை என்று 


சோல்லிவிடூவதா 7 
சேய்யாமல்‌ 
சிலருக்கு 
சேய்யவில்லை 
அங்கு 
களங்கமற்றதாய்‌ 
ஒருவரைத்‌ தாழ்த்தி 


யென்று 
மனம்போகிற 


அதிக பிரியம்‌ 
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ஒரு குழந்தை அதிகமாகச்‌ 
தாயார்மீது அக்குழந்தைக்குப்‌ 
சோல்லலாமா ? 
நிற்கும்‌ குழந்தைக்குத்‌ தந்தைமீது பிரியமில்லை மென்று 
ஸ்வாமியின்மீது அவ்வளவு 
அம்மன்மீதே அதிகமான 
உண்டாவதனால்‌ 

பொருள்படூமா ? 
ஒரு 
: இந்த நிகழ்ச்சி 
மற்றவரை உயர்த்துவதேன்பதில்‌ 
இது சம்பந்தப்பட்ட தல்ல. 
கோண்டால்‌ 
கோடுத்து வளர்த்த மற்றக்‌ குழந்தைகளின்மீது அவ்வளவு 
அன்பில்லை யேன்று சோல்லி விடுகிறதா ? 


ந்‌ 
ததத ந ம்‌ 
' வேலையில்‌ என்னவோ கெட்டிக்காரனே. 
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பிரயானஸப்‌' ட்டனர்‌. அவள்‌ ஈண்‌ 
தந்தையின்‌ ஐசுவரியத்தை வெறுத்து 
விட்டு இல்வுலக சுகத்தை அற்பமாய்‌ 
மதித்து பரமார்த்திக சுகத்தை 
அடையக்‌ தவம்‌ செய்தாள்‌. இதைக்‌ 
கண்ட ராஜஞுமாரர்களெல்லாம்‌ வை 
சாக்கிய மடைக்தனர்‌, 


ஸோமா என்பவள்‌ பிராமணப்‌ 
பெண்‌. அவள்‌ ஞாபசசக்இ அத்யாச்‌ 
சர்யமானது. ஒரு முறை படித்த 
தை என்றைக்கும்‌ மறவாள்‌. ஏக 
ஸர்சுக்ரொதியாய்‌ ஸகல சாஸ்திரங்‌ 
களையும்‌ அத்யயனம்‌ செய்து சபள்ஹி 
லிருர்துவிட்டாள்‌, 


(தொடரும்‌.) 


Hesse sss sds shad sess drs Oss rs fess rset 
மனம்‌ அங்கு அதிகம்‌ போகிறது, 


தாமையே சுற்றி 


பக்தி 
பக்திப்பேருக்கு 
ஸ்வாமியை லக்ஷ்யம்‌ 
அதிகமாக 
தன்மையைப்‌ போருத்துக்‌ 
ஏற்படுகிறதேயன்றி, 


கைக்குழந்தையின்மீது 
அதனால்‌ முன்பு பால்‌ 


மரரகக 


ஆனால்‌ சான்‌ வேலைக்குப்‌ 


போன இடத்தில்‌ எல்லாம்‌ எஜமானனுக்குச்‌ குல்லா போடுபவனானலோ 


எங்கும்‌ பிலழப்பு டைக்கா அ. 


(All Rights Reserved to the Editor.) 


Letter XIV. 
The Son’s Answer. 


ர 


Honoured Sir, 


It was one of the first lessons 
you taught me; that gratitude is 
the noblest principle that can 
actuate the heart of man; but 
what must it be, when connected 
with filial duty; incumbent on ௨ 
son to the most indulgent 
parent! Iam left in a situation 
that may be felt, but not 
described. That my worthy 
and hurried away to distant 
country, almost fills me with 
horrer; especially, when I 
consider; that I may never have 
an opprtunity of seeing ‘you 
any more. I am convinced 
that your friendly advice to me 
issuch, as if strictly followed; 
must be attended with the most 
beneficial  consequeuces to 
myself ; my honour and happi- 
ness will equally depend on 
adhering toit, and I shall always 
consider it as my second 


ராஜரீகப்‌ பக்கவாத சோய்க்கு ்வாஸ்லமே திவ்ய ஒளஷதம்‌. 


14-ம்‌ கடிதம்‌. 
அந்தக்‌ குமாரனின்‌ உத்தரம்‌. 
ப மவ யம்‌ 
கனம்‌ போநநீதிய ஐயனே, 


நன்றி மனதிவிறார்கால்‌ இன்‌ 
னொன்று செய்யத்‌ அண்டுதற்கு 
மஹா ஈல்ல வழியென்று முதற்பாட 
மாக நீங்கள்‌ எனக்கு கற்பித்‌ திருக்கி 
தீர்களே, அந்த நன்றி மஹா அன்‌ 
புள்ள தந்தையின்மட்டில்‌ பிள்ளைக்கு 
இருக்கவேண்டிய கடமையுடன்‌ 
சேர்ந்தால்‌ எப்படி யிராது ? என்னை 
விட்டிருக்கும்‌ இடத்தின்‌ செளக்கி 
யத்தை நீங்கள்‌ மனதினால்‌ அறிந்து 
கொள்ளத்‌ தகுமே யொழிய என்னால்‌ 
எழுத முடியாத. அனால்‌ கனமும்‌ 
பெருர்தன்மையுமுடைய என்‌ பிதா 
வாகிய நீங்கள்‌ இத்தனை திவிரத்து 
டன்‌ அார தேசம்‌ போய்விடுதலும்‌, 
இனி உங்களைக்‌ காண எனக்குச்‌ 


சமயம்‌ இையாதே யென்பதை 
யோசித்தலும்‌ எனக்குப்‌ பெரிய 
வருத்தமா யிருக்கின்ற. நீங்கள்‌ 


எனக்கு எழுதிய அன்பான புத்திக்‌ 
குச்‌ சரியாக ஈடக்தால்‌ எனக்கு அது 
மஹா ஈன்மையாய்‌ இருக்குமென்பது 
நிச்சயமே, சான்‌ அதற்கு ஒத்து 
ஈடப்பதற்குத்‌ சகுவதாய்‌ எனக்குக்‌ 
சர்த்தியும்‌ செல்வமும்‌ சமமாய்‌ உண்‌ 
டாகும்‌. அன்றியும்‌ மேன்பாடுடைய 
என்‌ தர்தையாயெ உங்கள்‌ கட்டளைக்‌ 
குக்‌ இழ்ப்படிதல்‌ என்‌ை ஓக்கும்‌ 
எனக்கு மஹா பெரிய கடனாகவும்‌ 
எண்ணுவேன்‌. (என்னை இட்‌ 


ஆனால்‌ 


ஒத்துமை கெட்டால்‌ ஸ்வராஜ்யம்‌ சொற்பன வுலகத்திவிருக்றெது ! 


ஆங்கில--தமிழ்க்‌ கடிதங்கள்‌ 


greatest duty, to obey the 
precepts of my worthy father. 
I have gone already so far as 
to be able to read Xenophone; 
and next week I enter upon 
Homer. I have some thoughts; 
if agreeable to you, to take 
chambers in one of the inns of 
court, in order to study the law ; 
my inclination runs that way; but 
I submit it wholly to your appro- 
bation. Let me beg to hear 
from you as often as possible, 
as it will be the greatest pleasure 
I can enjoy during such a 
separation. 


I am honoured sir; 
Your most affectionate son 
John. 


ECR 
இட்டமானஎண்ணம்உன்‌ ][ 


ட: ர்‌ 
ஃ்‌ 
E வாழ்க்கையின்‌. நோக்கமாக 


இருக்க வேண்டும்‌. ரி 
கோக்கம்‌ கைகூடும்‌ வரை 
ந சோம்பவின்றி ஊக்கத்‌ 
டைன்‌ நீ உழைர்கலேண்‌ | 
டும்‌, செய்துமுடித்தே தீர 
வேண்டுமென்கிற | 
மும்‌ விவேகமும்‌ உனக்கு 
இருக்குமேயாகில்‌, அசாத்‌ 
இயமான காரியம்‌ உலகத்‌ 
தில்‌. எதுவுமே i 
விவேகம்‌ என்பது என்ன? 
சரியானமுன்யோசனையுடன்‌ ॥5% 
சலிப்பில்லாமல்‌ ஊக்கத்து 
டன்‌ உழைப்பதே விவேகம்‌. 


ERIE னை ப்பி 


MM 
ED 


இதழி 
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விட்ட) இத்தனை ஈாளைக்குள்ளே 
“செனோபான்‌? என்பவரது நூல்‌ 
வரைக்கும்‌ வாசிக்க எனக்குத்‌ திறமை 
யுண்டானது மல்லாமல்‌ வருகிற 
வாரம்‌ “ஹோமர்‌? என்பவரது 
நூலும்‌ ஆரம்பிக்கப்‌ போகிறேன்‌. 
உங்களுக்கு இஷ்டமா யிருந்தால்‌, 
நீதி சாஸதிரங்‌ கற்கும்படி அர்த 
சாஸ்திர சங்கத்தில்‌ பிரவேசிக்க 
எனக்கு யோசனையும்‌ இருக்கின்றது. 
ஏனெனில்‌ என்‌ மனம்‌ அப்படிச்‌ 
செல்லுகின்றது. அதிலும்‌ அதை 
முழுதும்‌ உங்கள்‌ இஷ்டத்தில்‌ வைத்‌ 
திருக்கிறேன்‌. கூடியமட்டும்‌ அடிக்‌ 
கடி உங்கள்‌ சமாசாரங்களை எனக்கு 
எழுதப்‌ பிரார்த்திக்கிறேன்‌. அது உங்‌ 
களை விட்டு இப்படிப்‌ பிரிர்திருக்கும்‌ 
வேளையில்‌ எனக்கு மஹா பெரிய சச்‌ 
தோஷமாக இருக்கும்‌, 
இப்படிக்கு, 
கனம்‌ பொருக்இய பிதாவே, 

மிகவும்‌ அன்புள்ள உங்கள்‌ தனயனாயெ 


ஜான்‌, 


5 அணை கேட 0) 
ஈண்பர்களா யிருப்போ ௫ 
ரின்‌ குற்றங்களைக்‌ கால | 


த்க்த்த்‌ முழுதும்‌ மன்னித்துச்செல்‌. 


821 அவர்களின்‌ தவறு, மோசம்‌ 
எதையும்‌ மனதில்‌ வைக்கா 
மல்‌ தேத்தும்‌ ௨பகரித்‌ 
அம்‌ வா. ஏனெனில்‌ துன்ப 

[2 இவ்வுலகில்‌ தம்‌ 
முகத்தை உனக்குச்‌ காண்‌ 
பித்து உன்னைப்‌ பூரித்து 
உல்லாஸப்படும்படி செய்‌ 

ஜீ ஒரு சக்தி அவர்க 
னிடம்‌ இருப்பதால்‌, அம்‌ 
தப்‌ பெரிய பாச்கியத்துச்கு 
எதையும்‌ விட்டுச்‌ கொடுத்து 
சந்தோஷப்படப்‌ பார்‌. 

ல தடு டு வகை 


திரவியம்‌ என்பது என்ன? 


_—_—_—— 


திரவியம்‌ எவ்வாறு உற்பத்தி செய்யப்படுகிற 
60 தென்பதும்‌, உத்பத்தி செய்தவர்களுக்குள்‌ 


௮ எவ்வாறு பங்டெப்படுகிறதென்பதும்‌ விசா 
ரிக்கற நால்‌ அர்தத சாஸ்திரம்‌ எனப்படும்‌. திர 
வியம்‌ என்பது விற்கப்படும்‌ பொருள்‌. விற்கப்படும்‌ தபாருள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ உபயோகமுடை.யவைகளரய்‌ இருக்கும்‌. ஏனெனில்‌, உபயோக 
மத்ததை ஒருவரும்‌ விலைக்கு வாங்கமாட்டார்கள்‌. நிலம்‌, வீடு, 
தானியம்‌, வஸ்திரம்‌, தட்டுமுட்டுகள்‌ முசலாயெ, பொருள்க 
ளெல்லாம்‌ உபயோகமுடையவைகளாதலால்‌  விற்கப்படுகின்‌ றன. 
விற்கப்படுவதால்‌ திரவியம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌. விற்கப்படும்‌ 
பொருளெல்லாம்‌ உபயோகமுடையவைகளென்று சொன்னோம்‌. 
ஒரு பொருள்‌ செலவுக்கு உபயோகமாயிரா அ. வாடிக்காதவர்களுக்‌ 
குப்‌ புஸ்தகங்களால்‌ யாதொரு பிரயோஜனமும்‌ இல்லை, ஐசோப்‌ 
பியர்களும்‌ இஸ்லாமியர்களும்‌ தலையிற்போடுிற தொப்பியை இர்‌ 
அக்களில்‌ ஒருவரும்‌ வாங்கமாட்டார்கள்‌. சன்னியா களுக்கு இரத்‌ 
தினங்களாலும்‌, கண்ணிழக்தவர்களுக்கு வர்ணப்படங்களாலும்‌ 
உபயோகமில்லை. ஆயினும்‌ புஸ்தகம்‌, தொப்பி, இரச்தினங்கள்‌ 
முதலிய பொருள்களைச்‌ இரவியமல்லவென்று சொல்வது பிசகு. சில 
ஜனங்களுக்குப்‌ பிரயோஜனமில்லாவிடினும்‌ வேறு சல ஜனங்கள்‌ 
அவைகளை வாங்குவார்கள்‌. உபயோகப்படுந்கன்மை அவைக 
ளிடத்தி லிருக்கன்றது. ஆதலால்‌ ஓரிடத்திலில்லா விடினும்‌ 
வேஹோரிடத்திலாவது அவைகள்‌ விலைபோகும. விலைப்பண்டங்க 
ளெல்லாம்‌ இிரலியமென்பது இத்தாக்தம்‌. 


ஆயினும்‌ உபயோகமான எல்லாப்‌ பொருளும்‌ விலைபோக 
மாட்டாது. காற்றும்‌ வெளிச்சமும்‌ யாவருக்கும்‌ உபயோகமாக 
யிருந்தபேரதிலும்‌ அவைகளை விலைக்கு விற்பதில்லை, யாவருக் 
ccc எனை அவனா பரவாத னான க அ பண அ அன அகன்‌ அவன்ட பவ அல வதய ஆ 

விரோதப்‌ புண்சளெல்லாம்‌ திர்ச்து தேசமக்களின்‌ க்ஷமலாபங்கள்‌ 
பெரு ஒன்றுவது எப்போது? எச்சுச்‌ தலைமுறையிலோ? 
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கும்‌ பொ. அவாயும்‌, வருத்தமின்றி அகப்படக்‌ கூடியதாயும்‌ இருப்ப 

சர்ம காற்றையும்‌ வெளிச்சத்தையும்‌ திரவியம்‌ என்று சொல்வதில்லை, 

தண்ணீரும்‌ அப்படியே, சில இடங்‌ களில்‌ மா, ந்திரம்‌ தண்ணீருக்கு 

விலையுண்டு, லெ ஊர்களில்‌ நல்ல ஜலம்‌ அக படாது. அதைக்‌ 

அரத்திலிருர்து கொண்வெர்து கொடுத்‌, துக்‌ கூலிபெறுவார்கள்‌. 

இப்பேர்ப்பட்ட விஷயங்களைச்‌ தவிரத்‌ தண்ணிர்‌ பொதுவாய்‌ விலைப்‌ 
பண்டமாகமாட்டா அ, 


அறு ரூபாய்‌ கொடுத்து மேஜை நாற்காலிகளும்‌, சரிகை 
சோமனும்‌ வாங்னொல்‌ அந்த நூறு ரூபாயை இழந்து போனதாக 
வே நினைக்கிறார்கள்‌. பணத்திற்காப்‌ பதிலாய்‌ மேசை நாற்காலியும்‌ 
சரிகை சோமனும்‌ நமது வீட்டில்‌ இருப்பதைச்‌ சற்றேனும்‌ யோசிப்ப 
தில்லை. பணத்தை வீட்டுக்குக்‌ கொண்டுவருறெ வியாபாரமெல்லாம்‌ 
நல்லதென்றும்‌, பணத்தைக்‌ கொடுத்துச்‌ சாமானைக்‌ கொள்ளுறெ 
தெல்லாம்‌ ஈஷ்டமென்றும்‌ பலர்‌ எண்ணுதிறோர்கள்‌, இவர்கள்‌ பணச்‌ 
தின்‌ உபயோகத்தை நன்றாய்க்‌ கண்டறிந்தவர்களல்ல. 


நமக்கு: வேண்டிய பொருளை வாங்குவ, தற்கு ஒரு ௭ அவாயிறுப்‌ 
பதினாலேதான்‌ பணத்தை நாம்‌ யாவரும்‌ விரும்புகிறோம்‌, அந்தப்‌ 
ப்‌ பொன்‌ அல்ல. வெள்ளியாயிருந்தா லும்‌, கோட்டு அல்லது 
செக்கு ஆகிய காககெத்துண்டாயிருக்காலும்‌ பிரயோஜனம்‌ ஓன்‌ே ற, 
கடலைவியாபாரி கடலையைவிற்‌ விக தில்‌, கத னை 
அத்‌ தனக்கு வேண்டிய அரிசி ட்டி Si 
யும்‌ செய்யும்‌ வாங்குவான்‌. 
சிலர்‌ நெய்யை விற்று வரகும்‌ 
மிளகும்‌ வாங்குவார்கள்‌. 
பிராஞ்சு சேசத்தார்கள்‌ சாரா 
யத்தையும்‌ பழத்தையும்‌ கொ 
டுத்தச்சக்கரை,காபி, தேயிலை, 
புகையிலை, பஞ்சு முதலான 
பதார்த்தங்களை வாங்குகிறார்‌ 
கள்‌. இந்த வியாபாரங்களில்‌ 
பணமின்றி ஒரு பொருளை 
மற்றொரு பொருள்‌ கொடுத்து பழைய கடைக்காரனுக்கு வரச்‌ 
வாங்குறொர்கள்‌. பணத்தின்‌ கானோம்‌ ! அலங்கரிக்க மட்டும்‌ 
பிரயோஜனமும்‌ இததா ன்‌. | தெரிகிறதே தவிர, உள்அழைம்‌ 


புதிய கடைக்காரன்‌ தன்‌ 
சடையில்‌ அலங்கரித்து வைத்‌ 
திருக்கும்‌ அழகு ர்‌ முசலிய 
வற்றை நோக்கிப்‌ பழைய 

| கடைக்காரன்‌ வயிறு எறிந்து | 
தானும்‌ அப்படியே அலங்கறிக்‌ 

| கப்‌ பார்க்கிறான்‌. ஆனால்‌ 
புதிய கடைகச்சாரணிடமுள்ள 

| சாமர்த்தியம்‌ முதலியன | 


தையற்‌ ல்‌ பணத்‌ Lo, த்தி தாலோ பழய கடைக்காரன்‌ 


ரம்‌ இரவியம்‌ என்று சொல்‌ 2 பஎன்று உடனே செரிர்‌ அவிடும்‌. 
வது பிசகு. ஜ்‌ ஜீ 
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(120-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ரசி.) 


த 


49. சனைந்த சலேயையும்‌ சட்டை 
யையும்‌ உடுத்தி யிருக்கையில்‌ அவை 
களின்‌ ஈரம்‌ ஆவியாகப்‌ போய்‌, சேகத்‌ 
இல்‌ சாங்கி சரீரத்தின்‌ காங்கையைக்‌ 
குறைத்‌ துவிடுவகால்‌ வியாஇிக்கடமா 
கிறது. 

௦0. பிசபையுள்ள பொருளி 
லிருக்‌ ௧ மெத்த அண்ணிய அணுக்‌ 
கள்‌ ஈமது கண்ணுக்கு எட்டுவதா 
லேயே வெளிச்சம்‌ உண்டாகிறது. 

51. பார்வைக்கும்‌ மணக்துக்கும்‌ 
அதிக . ஒற்றுமை யிருக்கின்றது. 
ஏதாவது ஒரு பொருளிலிருந்து 
வாசனை அணுக்கள்‌ மூக்கில்‌ பட்டு 
மணமுண்டாகும்‌. அதேவிதமாக 
பிரகாசமான பொருளிலவிருர்‌ அ 
வெளிச்ச அணுக்கள்‌ கண்ணிற்பட்‌ 
டுப்‌ பார்வையுண்டாகும்‌, 

52. முக்யெமான வெளிச்ச 
ஊற்றுகள்‌ வானசோதிகளே. அவற்‌ 
நிவிறாச்‌தும்‌ குடேஅம்பொழுது எப்‌ 
பொருளும்‌ ஒளி வீசும்‌. 

58. செயற்கையான வெளிச்சங்‌ 
களுள்‌ மின்சார வெளிச்சமே அதிக 
பிரபையுள்ள ௮. 

54. மின்மினிப்‌ பூச்சிகளும்‌, ஈக்‌ 
களுக்குள்ளும்‌ வண்டுகளுக்குள்ளும்‌ 


பலவும்‌ இருட்டில்‌ பிரபையான 
வெளிச்சத்தைக்‌ கொடுக்கின்றன. 
இரவிலே கடலில்‌ மினுமினுப்பு 


விஸ்தாரமா யுண்டாகும்‌. இத்தோற்‌ 
றம்‌ தண்ணீரில்‌ நீச்தும்‌ கோடானு 
கோடியான மிக அண்ணிய ஜெச்துக்‌ 
சளீன்‌ மினமினுப்பே. 


55. கடல்‌ மின்களுள்‌ மிகுதியா 
னவைகள்‌ செச்தபின்‌ இப்படிப்‌ பிர 
காக்கின்றன, அவைகள்‌ அழுகத்‌ 
அவங்கெதும்‌ அர்தப்‌ பிரகாசம்‌ அற்‌ 
அப்‌ போகும்‌, 

6. துப்பாக்கி அல்லது ௮ம்‌ 
பைப்பிடித்‌.து யாதொரு பொருளுக்கு 
இலக்கு பார்க்கும்பொழுது வெளிச்‌ 
சம்‌ நேர்வழியில்‌ சொல்லுகிறசென்றே 
வைக்துக்கொண்டு, அப்பொருளி 
விரும்‌து ஈமது கண்ணுக்கு வெளிச்‌ 
சம்‌ 


வந்தவழியே குண்டு அல்லத 

அம்பை செலுத்திவிடப்‌ பார்க்கி 
றோம்‌. 

57. பிரபையுள்ள பொருளி 


வீருர்‌ தும்‌ புறப்படும்‌ வெளிச்ச ரெ 
ணங்கள்‌ ஈாலுதிசையும்‌ : சிதறிச்‌ 
செல்லும்‌. இப்படிச்‌ செல்லும்‌ ஒளி 
யின்‌ பிரகாசம்‌ அாரத்துக்குத்‌ தக்கதா 
யல்ல, ௪தரத்துக்குத்‌ தக்கதாய்க்‌ 
குறையும்‌, 

58. வெளிச்சம்‌ . மின்னலிலும்‌ 
வேகமாய்ச்‌ சென்றாலும்‌ ௮௮ ஓரிடச்‌ 
திலிருந்து இன்னொரு இடச்திற்குச்‌ 
செல்வதற்குக்‌ கொஞ்சம்‌ ரேரமாவது 
பிடிக்கும்‌. வெளிச்சத்தின்‌ வேகம்‌ 
ஒரு சொடிப்பொழு அக்கு ஒருகோடி 
யே சொண்ணூற்தீராயிரம்‌ மைல்‌ 
வீசமாகும்‌. சூரியணிவிருந்து வெளிச்‌ : 
சம்‌ பூமிக்கு வருவதற்கு எட்டு 
மினிட்டு (11001௦) செல்லும்‌. 

59. வெளிச்சம்‌ ஓர்‌ பொருளில்‌. 
விழும்போது ௮து மூன்று வகை 
யாய்‌ செலவாகும்‌. (1) ௮௮ மடக்கித்‌ 
இரும்பக்கூடும்‌. (2) அத பொருளீல்‌ 


CT TL TO SSE பதன்‌ கலய பப re OT A OL 
சன்நியணராதவனிடத்கு பிறர்க்கு சம்சயம்‌ இவிரமாகச்‌ செல்லுகிறது. 


ஆடின] 


அடங்கி மறையக்கூடும்‌. (8) ௮௮௫ 
பொருளுக்கூடே உருவிச்‌ செல்லக்‌ 


கூடும்‌, 


60. தம்‌ சொந்த வெளிச்சத்தால்‌ 
பிரகாசிக்கும்‌ பொருள்களாவன :-- 
சூரியன்‌, சுவாலை, தழல்‌, சவெக்கக்‌ 
காய்ச்செ இரும்பு முதலியன, 


61. வெளிச்சம்‌ என்பது தோற்‌ 
றக்கூடிய காங்கையாகும்‌. காங்கை 
யென்பது தோற்றாத வெளிச்சமென 
லாம்‌. வெந்நீர்‌ காங்கையாய்‌ இரும்‌ 
தாலும்‌; அந்தக்‌ காங்கை வெளிச்சக்‌ 
தைத்‌ தோற்றாமலும்‌ ஈமது கண்ணுக்‌ 
குப்‌ புலப்படாமலும்‌ இருக்கிறது, 

62. பகற்காலத்தில்‌ வெயிலினால்‌ 
வாடி நிற்கும்‌ மாறுதல்கள்‌ இரவில்‌ 
இருர்திவிடும்‌. பிராணி, தாவரம்‌ 
என்ற எவ்வகைப்‌ பொருள்களின்‌ 
சுகநிலைமைக்கும்‌ வெளிச்சம்‌ மாத்திர 


மல்ல, இருளும்‌ தேவையென்று 
அறிந்திருக்க வேண்டியது. 
68. குரியப்‌ பிரபையின்‌ ஈயத்தி 


னால்‌ பயிர்கள்‌ வளர்ந்து நிறங்கொள்‌ 
ளும்‌. காங்கையினால்‌ அவைகள்‌ 
காய்க்கும்‌, விளையும்‌. 


64. மின்சாரம்‌ என்பது பளுவா 
வது வடிவமாவது இல்லாததாய்‌, 
பிரபஞ்சம்‌ முழுஅக்கும்‌ மிறைர்‌து, 
பொருள்களின்‌ கன,த்தையம்‌ காங்கை 
யையும்‌ வற்றாமலும்‌ இருக்கிற சூச்‌ 
கும சத்தேயாகும்‌. மின்சாரத்துக்கும்‌ 
ரஸாயன சாஸ்‌இரச்துக்கும்‌ நெருங்‌ 
யெ சம்பத்தமூண்டு. 

65. மின்சாரத்தை எப்பொருளி 
லும்‌ உண்டாக்கலாம்‌. இதற்கு 
வீலக்ல்லை யென்றாலும்‌ லெபொருள்‌ 


சாஸ்திர நட்பங்கள்‌ 
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சீ 


களில்‌ இசைப்‌ பிறப்பிப்பது அதிக 
இலேசு, சிலவற்றில்‌ அதிக பிரயா 
சம்‌, 


00. உரைஞ்சுதலால்‌ பிறக்கும்‌ 
மின்சாரம்‌ வெளிச்சத்திலும்‌ அதிக 
வேசமாய்‌ செம்புக்கம்பி வழியாய்‌ 
ஒரு நொடிப்‌ பொழுதில்‌ 288,000- 
மைல்‌ ஓஒடுமென்று  கணித்திராக்றொர்‌ 
கள்‌, 

67. மரங்களையும்‌ பிராணிகளை 
யும்‌ தாக்கி அடிக்கிற இடியிலுள்ள 
மீன்சாரமானது மேத்த விசையுள்ள 
தாலும்‌, ஓர்‌ சேப்பூசிக்தத்தானும்‌ 


போம்பூச்சு இடப்போதுமான 
தல்ல. 
08, ரஸாயன அறிவு ஏறியேறி 


வர, புதுப்புது ரஸாயன பதார்த்தங்க 
னாம்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டபடியால்‌, 
இவைகளை ஒரு ஒழுங்காக வகுத்துப்‌ 
பேரிட்டாலன்றி மெத்த சிக்கலான 
மலைப்பு உண்டாகுமென்று 1787-ம்‌ 
வருஷம்‌ பிராஞ்ச சேசச்‌ கல்லூரி 
யார்‌ கண்டு, இவை ஒவ்வொன்றை 
யும்‌ விகற்பித்துக்‌ காட்டக்கூடியவும்‌, 
இகைகளில்‌ சேர்ந்த கூறுகளையும்‌ 
சேரும்‌ பிரமாணத்தையும்‌ விளக்கச்‌ 
கூடியவும்‌ ஆன ஒரு பெயரட்டவணை 
யை இயற்றினார்கள்‌. இது இக்காள்‌ 
வரைக்கும்‌ காத்திரமான மாறுத 
வின்றி வலங்கப்பட்டு வருறெது, 


69. இவ்விதம்‌ வைத்த ரஸாய 
னப்‌ பெயர்கள்‌ அர்தர்த பொருளைக்‌ 
குறித்துக்‌ காட்டுவது மாத்திரமல்ல, 
அதில்‌ சேர்ந்த கூறுகளையும்‌ குறிக்க 
வேணும்‌ என்பதரன ரோக்கதச்தடன்‌ 
அதற்குச்‌ சகும்சவாறு பிரஞ்சுக்‌ 
கல்லூரியார்‌ இயற்றினர்‌. 


எப்போதும்‌ க௪ஷி இரண்டே. 


ஒன்று அடக்கும்‌ சகதி, 


மற்றொன்று 


அடங்கும்‌ சகதி, ஆனால்‌ ஈம்‌ நாட்டிலோ வேடிக்கை பார்ச்ச ஒரு ழன்றங்‌ 


கக்ஷ£யும்‌ இருக்றெது ! 
27 
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70. பூர்வகாலர்‌ சொட்டு 


1 மனுஷர்‌ அறிர்‌திருக்றெ 
emer இரும்பு; பொன்‌ செம்பு, இர 
I குடம்பச்‌ கம்‌ சம்‌, வெள்ளி, ஈயம்‌, தகரம்‌ 


முதலியவைகளுக்கு அவைக 
ளுக்குள்ள பழய பெயர்களை 
யே இட்டனர்‌. கற்காலத்தில்‌ 
அறிந்ச  நாசனமானவைக 


1 பணம்‌ போதாமல்‌ எண்ணி 
எண்ணி வைக்கிறான்‌ வீட்‌ கி 
டுக்காரன்‌. வெகு செட்‌ 


= டாசச்‌ செல்விமம்போது ட்‌ 
ர்‌ ளுக்கு அதற்குரிய பிரதான 
- வர்அலிட, ஒருமிக்க 8-4 லட்சணத்தைக்‌ கொண்டு 
I] ரூபாய்‌ ஆகவிடுறெஅ. வரு (I அதைக்‌ குறிப்பிடும்‌ பெயர்‌ 
| றெவ்ர்கள்‌ ஒருவராக இல்லா களாய்‌ இட்டனர்‌. இவைக 
பமல்‌ கூட்டமாக வருநிறார்கள்‌. ய ளின்‌ பெயர்கள்‌ பெரும்பா 
ர] செய்வதற்கு என்னவோ ஆசை லும்‌ “அம்‌? என்ற ஈற்‌ 

றசையில்‌ முடியம்‌. உதா 


சான்‌) கடவுள்‌ அசற்குத்‌ பீடு 1 
| சாராளமாய்‌க்‌ கொடுத்திருக்க ரணம்‌ :--பிலாடினம்‌, பதா 
யம்‌, அலுமினம்‌ என்பது 


போலவாம்‌. 


விலாப்‌ பக்கத்தில்‌ தொடங்குக. ்‌ 


புகுந்த முக்கிய சங்கதி இஈப்பது வழக்கம்‌. கார்டில்‌ எழுது ட்‌ 
கையில்‌ முக்கியக்‌ கடைசி பாகம்‌ கார்டின்‌ மறுபச்கப்‌ பாதி 

யில்‌ வககிறது. அங்கு கபாலாமீஸார்‌ தங்கள்‌ முத்திரையைப்‌ 

| போட்டூவிடவேது அடிக்கடி கண்ட சங்கதி. அதனால்‌ அதில்‌ 

எழுதிய எழுச்துகள்‌ மறைவுபட்டூ வாசிக்க முடியாமல்‌ தடு 

0 மாறுவது சாதாரணம்‌. ஆதலின்‌, அதிக சங்கதியுள்ளவர்கள்‌ ஷி 

. கார்டின்‌ விலாஸமெழுதம்‌ பாதி பக்கத்திலேயே முதலில்‌ | 


| கடிதமோ கார்டோ கடைசி பாகத்தில்‌ தான்‌ எழுதப்‌ 
இ 


சொடங்கிக்கோள்வது மேல்‌. அப்போழுது நாம்‌ எழுதும்‌ முக்‌ 
கிய விஷயம்‌ கார்டின்‌ பின்பக்கம்‌ பத்திரமாக இருக்கும்‌. 


பேசுவ ஈனங்கம்ற வேடிக்கைப்‌ பரிகாசச்‌ சொல்தான்‌. ஆனால்‌ 
அது இன்னொருவர்‌ மனத்சைப்‌ புண்ணாக்கவிடுறெது. 


அச்தக்க த்பசசி அழகுக்கு அணிகலம்‌ ; பொறுமைக்குப்‌ ப்‌. : 
காணிய சடையாள்‌ ; கன்னனிற்‌ கொடையாள்‌, ?? 


ட 


“கடிகாப்கள்‌, 


நஜி? ஒம்‌ GAD 5 


பேண்‌ பாடசாலைகள்‌ சிலவற்றின்‌ நிலைமை. 


| 
[ செல்‌ மாசிமாதத்‌ 

இய “ஆநந்த 
தணபோதினி!? 
ப்பத்திரிகையில்‌ “சிறுமியர்‌ வதப்பு?? 
என்ற தலைப்பின்கீழ்‌ எழுதப்பட்‌ 
டிருந்த வியாசதச்தைக்‌ கவனித்தேன்‌. 
அதிற்‌ கண்ட விஷயங்கள்‌ என்‌ அது 
பவத்திற்கு முற்றிலும்‌ சரியாயிருக்‌ 
கின்றன. ஸ்திரீ விகத்யாப்பியாசத்தின்‌ 
நிமித்தம்‌ மிக்க ரெத்தை கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ இர்‌ சாளீல்‌, அதற்கு ஆக.ரவாய்‌ 
கடைபெறும்‌ பெண்‌ பாடசாலைகளின்‌ 
விஷயத்தைப்பற்றியும்‌ கவனிப்பது 
அவசியமாகிறது. லெ பாடசாலைக 
ளில்‌. இறெமிகளுக்குப்‌ பாடங்களே 
சரிவரப்‌ போதிக்கப்படுவதில்லை. 
இது சம்பந்சமாக சமீப உதாரண 
மொன்றைக்‌ ழே தருகதேன்‌. 

1-ம்‌ கடிதம்‌. 

தலைமை உபாத்யாயனி அவர்களு£த 

முனிசிபல்‌ பேண்‌ பாடசாலை, 
தெந்தச்‌ சித்திரை விதி, ஸ்ரீரநீழம்‌, 


திங்கள்‌ பள்ளிக்கூடத்தில்‌ சரி 
யான பாடங்கள்‌ போதிப்பதில்லை, 
சிரத்தையுடன்‌ பாடங்களைக்‌ கேட்‌ 
பதுமில்லை, குழந்தைகள்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடத்திற்கு வருவதும்‌ போவதுமே 
தவிர, ஒருபாடமும்‌ அவர்கள்‌ கற்றுக்‌ 
கொள்வதாகத்‌ தெரியவில்லை, எங்‌ 


கள்‌ குழந்தை அரக்கர்‌ யைத்‌ த்ங்‌ 
கள்‌ பாடசாலைக்கு அனுப்பி வருவ 
தில்‌ ஒரு பயனையும்‌ காணோம்‌. ஒரு 
பாடமோ படிப்போ எதுவும்‌ வர்த 
பாடில்லை. பள்ளிக்கூடமும்‌ காலங்‌ 
களில்‌ குறித்தபடி ஈடப்பசாயில்லை. 
இதைக்‌ குறித்து கல்வி இலாகா அதி 
காரிகளுக்கும்‌, பத்திரிகைகளுக்கும்‌ 
தெரிவித்து இந்த விஷயத்துக்கு 
நிவர்த்தி தேடுவசைவிடச்‌ தங்க 
ளுக்கே எழுதித்‌ செரிவித்துக்கொள்‌ 
வது உக்சமமென்று இது: எழுச 


லானேன்‌. சயவசெய்த்‌ க௨ளியுள்‌ 
கள்‌. P. E. ‘nad ib. 20-0-2x+ 
அதற்குப்‌ பதில்‌, 
2-ம்‌ கடிதம்‌. 


தங்களுடைய பெண்‌ 487 
இர்த ஸ்கூலில்‌ சேர்ந்த நாள்‌ முதல்‌ 
தீங்களிடமிருக்‌ தவர்‌ த கடிதங்களுக்கு 

ஸ்கூல்களில்‌ பாடம்‌ ஈடத்த 
வேண்டியது உபாத்தினிமார்களு 
டைய கடமையென்பதை யறிந்து 
நாங்கள்‌ மேலதிகாரிகளால்‌ நியமிக்கப்‌ 
பட்டு (உங்களுடைய கடிதங்களுக்‌ 
கல்ல) அவ்ர்கள்‌ பரிட்சைக்கு வருங்‌ 
காலத்தில்‌ ஸ்கூலுக்கு ஈல்ல நிமார்ச்கு 
கொடுச்சவேண்டுமென்று பலவிதத்தி 
ஓம்‌ நாங்கள்‌ முயற்டித்து வருக 
றோம்‌. போதிக்கும்‌ திறமை உபாச்‌ 
இனிக்கும்‌, கற்றுக்கொள்ளும்‌ திறமை 
பிள்ளைகளுக்கும்‌ அமைச்திருக்க 
வேண்டியிருக்கு, சிறிதும்‌ சவனமில்‌ 
லாத இச்சிறுமி ஸ்கூலுக்கு வருவதும்‌ 


சாசுவதச்‌ றெமையில்‌ பிணிப்புண்ட மணத்தினருக்கு முடிவின்றி சேரும்‌ 
துன்பங்களுக்கு யாரை கோவ 1? விதிவசத்தை கோதறெதா 1: : 


212 
மிக ஒழுங்னேம்‌, 


அப்படியிருக்க வயதிலும்‌ அறி 
விலும்‌ முதிர்க்க தாங்கள்‌ இப்படி 
அடிக்கடி. உபாத்திணிகளேக்‌ குறித்து 
கேவலமாய்‌ எழுதி யனுப்புவதும்‌, 
சொல்லியனுப்புவதும்‌ தங்களுடைய 
பெருர்‌ தன்மைக்கு சிறிதும்‌ அழகல்ல. 
எங்களுக்கு மார்ச்‌ 15-ம்‌ சேதிமுதல்‌ 
ஜுலை 15-ம்‌ தேதிவரையில்‌ வெயில்‌ 
காலமானதால்‌ பிள்ளைகளின்‌ ஈன்மை 
யைக்‌ கருதி ஸ்கூல்‌ வைக்கும்படி 
கனம்‌ சேர்மன்‌ அவர்களே உத்திரவு 
கொடுத்திருர்தும்‌, தாங்கள்‌ 19- 
மணிக்கும்‌, 8-மணிக்கும்‌ ஸ்கூல்‌ 
முடிக்துவிவெதாகப்‌ பல தடவைகளி 
லும்‌ சொல்லியனுப்புவதும்‌ எழுதி 
யனுப்புவ.தும்‌ சரியல்ல, ஆபீஸ்‌ கட்‌ 
டளையை யனுசரித்து ஈடக்க நாங்கள்‌ 
கடமைப்பட்டவர்களே யன்றி மற்ற 
வர்களுடைய வார்த்தைகளுக்கும்‌ 
கடி. சங்களுக்கும்‌ இடங்கொடுக்க எங்‌ 
களுக்கு அதிசாரமில்லை. 

தற்சமயம்‌ 1-ம்‌ 2-ம்‌ வகுப்புக 
ளுக்கு உபாதக்இினிகள்‌ இல்லாததைப்‌ 
பற்றி எங்களுக்கல்லவோ கஷ்டமாக 
இருக்கறது. ரிபோர்ட்‌ வருறெ 
வீட்டுக்‌ குழக்துதகளை மட்டுமல்ல, 
எல்லா பிள்ளைகளையும்‌ ஒரே மாதிரி 
ஈடத்தவேண்டியகதே எங்களுடைய 
கடமை. ' அப்படி யிருக்க, மேலதி 
காரிகள்கூட சொல்லத்தகாதவைகளை 
சாங்கள்‌ பலதடவைகளீலும்‌ சொல்லி 
யனுப்புவதும்‌ எழுதியனுப்புவதும்‌ 
சிறிதும்‌ சரியல்ல, 

எங்களுடையகேசத்தை வீணாக 

களைச்‌ தங்களுக்குத்‌ தெரிவித்‌ 
தது ஏனெனில்‌ இணி உங்களுடைய 
வீணான ரிப்போர்ட்‌ எங்களுக்கு 
லராமவிருப்பதை யுத்தேசெத்தே, 
தலைமை உபாத்யாயனி 26-6-28. 


அமிர்த குணபோதினி 


[விபவணா 


(அதற்குப்‌ பதில்‌) 
8-ம்‌ கடிதம்‌. 
% ௬ 4 % * எனும்‌ பெண்ணைக்‌ 
குறித்துப்‌ போகனாமூறை சரியில்லை 


யென்றும்‌ தெரிவிச்சவன்‌ நானே. * 
ட அ. அது. த. த 


நியமிக்கப்படாமல்‌ ஒரு ““நியம 
னம்‌”? இல்லையாகையால்‌, எந்த நியம 
னமும்‌ அதற்கு மேலுள்ளவர்களால்‌ 
தான்‌ “நியமிக்க?” ப்படுகன்ற து. இல்‌ 
விதம்‌ நியகிக்கப்படுவது ஒரு சாதா 
ரண விஷயமே. அதில்‌ ஒரு புதுமை 
யேனும்‌ உயர்வேனும்‌ இல்லை. நிய 
மிக்கப்பட்டுவிட்ட இனால்‌ மட்டும்‌ 
தவறுகள்‌ செய்தவீடாதிறார்து விடு 
வார்களென்பதில்லை. தவறு இருந்து 
தான்‌ தறை சோல்ல நேர்ந்தது. 
பாலபாடம்‌ வாசிக்கும்‌ சிறுமி கவன 
மில்லாத சிறுமியாகத்தான்‌ இருக்க 
(வேண்டும்‌.)க்கூடும்‌. உபாத்தியாயரா 
யுள்ளவரும்‌ தமது குழந்தையை மற்‌ 
ரெொருவரிடம்‌ வாசிக்க அனுப்புவது, 
தமக்குப்‌ போதிக்கும்‌ திறமையில்லை 
யென்பதல்ல. மற்றவர்கள்‌ கவனித்‌ 
துப்‌ படிக்கும்படி. வற்புறுத்தி, அத 
னால்‌ அக்குழந்தை வித்தையில்‌ தேறும்‌ 
என்னு எண்ணியே அப்படிச்‌ செய்கி 
றார்கள்‌. கவனிக்தம்படி செய்யவே 
பிறரிடம்‌ அனுப்புவது. கவனமீல்‌ 
லாதவர்களாகவே குழந்தைகளிருப்‌ 
பார்கள்‌. கவனித்து வாசிக்கும்படி. 
செய்யவேண்டியது அதற்கென்றே 
மேலதிகாரிகளால்‌ “*நீயமீக்கப்பட்ட?? 
உபாத்தியாயர்களின்‌ கா ம 


இரண்டு வருஷகாலம்‌ உங்க 
பள்ளிக்கூடத்துக்கு அனுப்பப்பட்டி 
ருப்பதில்‌, வந்தநாள்‌ வரைக்காவது 
பாடங்கள்‌ அச்றெயிக்குப்‌ பயன்படும்‌ 
படி வந்ததாய்த்‌ தெரியவில்லை. 


உழைத்துச்‌ சம்பளம்‌ பெறும்‌ இடமே என்றைக்கும்‌ நிச்சயம்‌ தரும்‌ 
சம்மா உட்சார்ச்து சம்பளம்‌ வாங்கும்‌ இடம்‌ அதிக ராள்‌ சீடிச்சாது, 


ஆடி.மி'] 


வர்திருக்றெ சொற்பமும்‌ விட்டில்‌ 
கற்றுக்கொடுத்த அதான்‌. 

அசன்‌ சம்பர்சமான அடிக்கடி 
விசாரிப்புகள்‌ எழுதியனுப்பப்பட 
வில்லை, 26-6-28ல்‌ எழுதப்பட்டதே 
வெகுநாள்‌ பொறுமைப்பட்டிருர்து 
எழுதிய முதற்கடிதமாகும்‌. ஸ்ரீரங்கம்‌ 
முனிசிபல்‌ பெண்பாடசாலை பொது 
ஜனங்களின்‌ சொச்து. பொதஜனங்க 
ளின்‌ குழந்தைகள்‌ படிக்கும்‌ இடம்‌. 
பள்ளிக்கூடத்துக்கு அனுப்பப்பட்ட 
கங்கள்‌ குழர்தைகளின்‌ கல்வியைப்‌ 
பற்றி விசாரிக்க, அக்குழந்தைகளுக்‌ 


குச்‌ சொந்தமானவர்கள்‌ கேட்க உரி 


மையுண்டு. அர்த (உரிமை? யை 
£ பெருந்தன்மைக்கழகல்ல,”" என்று 
தள்கள்‌ கடிதத்தில்‌ காட்டியிருப்ப 


தானது, தமது கடமையை யுணர்ந்து 
ஈன்கு படித்துச்‌ தேறிய ஒரு ஆசிரிய 
ருக்குப்‌ பெருந்தன்மை யாகமாட்‌ 
டாது. 

கோடை காலத்தின்போது பாட 
சாலை மூடப்படுதலும்‌ குறித்த லெ 
நேரங்களில்‌ மட்டும்‌ உடைபெறுவதும்‌ 
சாதாரணம்‌, அதைக்‌ குறித்து ஏதும்‌ 
எழுதப்படாமல்‌ பாடசாலையிலுள்ள 
காலங்களிலேயே அடிக்கடி. சரிவரச்‌ 
தொடங்கப்படாததும்‌, முடிக்கப்படா 
,ததமே குறிப்பிடப்பட்டது. பத்து 
மணிக்கு மேலும்கூடப்‌ பாடங்கள்‌ 
ஈடவாமல்‌ குழந்தைகள்‌ வெறுமனே 
யுட்கார்க்‌திருப்பசைப்‌ பார்த்த சமயங்‌ 
கன்‌ எத்தனையோ உண்டு, அதைக்‌ 
குறித்து ஒரு பொதுப்பள்ளிக்கூடச்‌ 
இன்‌ சம்பக்தமாய்‌ பொதுநல உரிமை 
யுடன்‌ எடுத்துப்‌ பேச எவருக்கும்‌ 
உரிமையுண்டு. 1-2-ம்‌ வகுப்புக்கு 
உபாத்தியாயர்‌ இருந்தபோதும்‌ கூட 
சரிவரக்‌ கவணிச்ச்ப்படவில்லையென்று 


ஆசிரியருக்குக்‌ கடி தங்கள்‌ 
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பொதுஈல உரிமையுடன்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டுகிறோம்‌. கவனித்துத்‌ தங்கள்‌ 
கடமையை சர்பெறச்‌ செய்தலான த 
தங்களின்‌ முக்கிய கடமையாகும்‌. 


சீதம்‌ சொல்லப்படாமலும்‌ எழு 
சீப்படாமலும்‌ இருக்கையிலேயே 
மேலதிகாரிகள்‌ சொல்லத்தகாதவை 
களைச்‌ சொல்லியதாய்‌ எழுதப்படுவது 
ஒரு சிறிதும்‌ சரியல்ல. நன்றுகக்‌ 
கவனித்து கற்பியுங்கள்‌ என்றல்‌ 
௮து பிசகா ? அப்படிக்‌ கேட்பது 
உலக வழக்கம்‌, அது பொது உரிமை 
யாகும்‌, 


ஸ்ரீரங்கம்‌ முனிசிபல்‌ பள்ளிக்கூ 
டம்‌ ஒருனரே ஈடத்தும்‌ சொந்தப்‌ 
பள்ளிச்கூடமா யில்லாமல்‌ பொதுப்‌ 
பள்ளிக்கூடமான தால்‌ தங்கள்‌ குழக்‌ 
தைகளின்‌ ஈன்மையை உத்தேசித்து 
அக்குழர்தையின்‌ சொர்தமானவர்கள்‌ 
விசாரித்தல்‌ அதை  £ஃவிணான 
ரிப்போர்ட்‌? என்பது பொழப்பு 
வத்த ஒரு பாடசாலையின்‌ தலைவர்‌ 


சொல்லக்‌ கூடியதல்ல. எங்களின்‌ 
விசாரிப்பீல்‌ உங்களின்‌ காலம்‌ 
விணுகிற தென்றல்‌ அதைவிடக்‌ 


தழந்தைகளின்‌ அருமையான காலம்‌ 
நீங்கள்‌ சரிவாக்‌ கவனிக்கப்படாமை 
யால்‌ விணாகிறதென்பதையும்‌ நீங்கள்‌ 
கவனிக்கக்‌ கடமைப்‌ பட்டிருக்கிறிர்‌ 
கள்‌. மேல்குறித்த விஷயங்கள்‌ 
பொத ஜனங்களுக்குச்‌ சொந்தமான 
ஒரு பாடசாலையின்‌ பொது ஈன்மை 
யைக்‌ கருதியே பொதுநல உரிமையு 
டன்‌ இது எழுதப்பட்ட தாகும்‌. 
P. E. பாஷியம்‌ 27-6-28 
[இச்சடிதத்தின்‌ கடை பகுதி 
யைப்‌ பத்திரிகையில்‌ இடமில்லாத 
தால்‌ பிரசுரிக்கக்‌ கூடவில்லை, பர்‌] 


மற்ற தேசங்களிலும்‌ மதக்கலகங்கள்‌ உள்ளன. அவை லெளகேப்‌ போட்‌ 


டியாலும்‌ விரோதத்தாலும்‌ ஏற்படுபவை, 


- மதத்துக்கே சண்டை! 


ஈமது தேசத்திலே தான்‌ கேவலம்‌ 
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(அதற்கு பதில்‌.) 
4-ம்‌ கடிதம்‌. 


ஐயா;  26-0-28-ல்‌ தங்களிட 
மிருர்‌,து வந்த கடிதத்திற்கு சான்‌ தவ 
தலாய்‌ *4 * * * * கார்டி 
அள்ள விலாசச்தை எழுதியது 
உண்மைதான்‌, 

நான்‌ தங்களையாவ.து 
* * * * கேவலப்படுத்த 
எண்ணம்‌ கொண்டு அவ்விதமாய்‌ 


பதிலெழுதவில்லை; 


4 * 


நிங்கள்‌ பல சடவைகளீலும்‌ * * 
* * * * எங்களுக்குக்‌ கடி 
சம்‌ எழுதியிருக்ிறிர்கள்‌. ஆனால்‌ 
அவைகள்‌ தற்சமயம்‌ எங்களிடம்‌ 
இல்லை. இது முதற்‌ கடி.சமல்ல 
வென்பதைத்‌ தெரிவிக்கிறேன்‌. 

மேலும்‌ பெற்றோர்‌ பிள்ளைக 
ளின்‌ படிப்பைப்பற்றி விசாரிக்க 
வேண்டியது அவூயமே, சான்‌ 
அதை தடுக்கவில்லை. ஆனால்‌ நேற்று 
கேவலமாய்ப்‌ பேசியதாக கேள்விப்‌ 
பட்டதாலும்‌, பதில்‌ வேண்டுமென்ற 


௮மிர்த குணபோதினி 


தாலும்‌ எழுக சேர்சக்சது, சங்களுக்கு 
அ பிசகென்று கோன்றும்‌ பக்கச்‌ 


தில்‌ மன்னித்துக்‌ கொள்வதுடன்‌ 
நீங்கள்‌ எழுதியிருக்கறபடி நான்‌ 
கேற்று அனுப்பிய கடிதத்தையும்‌ 


எனக்கு அனுப்பிவிட கேட்டுக்கொள்‌ 
கிறேன்‌. 
தலைமை உபாத்யாயனி: 


ர்க 

பெண்‌ பாடசாலைகள்‌ லெவற்‌ 
நின்‌ நிலைமை . இவ்வாறிருப்பது மிக 
வும்‌ வருர்தத்சக்கது. உபாத்தியா 
யனிகளிற்‌ லர்‌ கடிகாரத்தில்‌ மணி 
யாய்விட்டகா என்பலைமட்டும்‌ செத்‌ 
சையாய்ப்‌ பார்‌ச்தக்கொண்டு வீட்‌ 
டுக்குப்‌ புறப்பட்டு விடுவரளைக்‌ தவிர, 
ங்களை ஈம்பி ஒப்புவிக்கப்பட்ட 
சுறுமிகளின்‌ கல்வி விஷயத்தில்‌ தக்க 
படி. கவனம்‌ செலுச்‌அவதில்லை, இந்த 
நிலைமையில்‌ பெண்‌ கல்வியின்‌ அவி 
யத்தைப்பற்றியும்‌ அபிவிர்த்தியைப்‌ 
பற்றியும்‌ ஒயாமற்‌ பேவெருவதனால்‌ 
மட்டும்‌ யாது பயன்‌ உண்டாசக்கூடு 
மென்ப தும்‌ இந்இச்கத்தச்கசே. பஃப்‌] 


EET ZEEE EEE FERED EAE) 


உலகப்‌ போக்கு. 


பணத்மைப்‌ பார்க்கிறவன்‌ சேசத்தைப்‌ பார்க்கமாட்‌ 


கவனியான்‌. பிள்ளைகளை பிரகானமாய்‌ நிஃப்போர்‌ இன்‌ 
பண்டத்தின்‌ சுவையை யுண விரும்பார்‌. அதைக்‌ குழந்தை 


கட்கே தருவார்‌. 


பெண்ணைப்‌ பெரியதாய்‌ எண்ணுவோன்‌ 


தன்‌ உயிரையும்‌ சொத்தையும்‌ ஒருபொருட்டாய்‌ எண்ண 
மாட்டான்‌. பற்றுதலற்ற நெஞ்சினர்‌ தாங்கள்‌ வந்தவரிடம்‌ 
காரியம்‌ ஆனபிறகு எழுந்து சென்று விடுவதன்றி, அன்னா 

டன்‌ நேசிக்கவேண்டுமே யென்று ஒருபோதும்‌ நினைப்ப 


நல்லை, 


டான்‌, விவகாரத்தை முக்கயமாய்ப்‌ பார்ப்பவன்‌ செலவைக்‌ | 


உயிரின்‌ வேசம்‌ கிரம்பியிருக்கு மோரி/ளைஞன்‌ வேலையற்றிருப்பதைச்‌ 
காட்டிலும்‌ சாதல்‌ சன்றெனச்‌ சருதுவான்‌. 


அதிகமாக இருந்தன. தம்‌ மனதில்‌ 
புது எண்ணங்களைச்‌ கஷ்டமில்லா 
மல்‌ உண்டாக்கிக்கொண்டு பல வியா 
சங்களையும்‌ குறிப்புகளையும்‌ எழுதுவ 
தற்கு சுலபமான வழி எதுவென்று 
அல்லாபிச்சை கேட்டார்‌, * தொங்கும்‌ 
தாடி? அதற்குப்‌ பதில்‌ சொன்னார்‌:-- 
** ஒன்றை வாச௫ிக்கும்பொழுது பல 
விதமான ிந்தனைகளும்‌ கருத்துக 
ளும்‌ உதயமாகக்கூடும்‌. தினப்பத்‌ 
திரிகைகளைப்‌ படிக்கும்பொழுது 
தம்‌ மனத்துள்‌ உதிக்கும்‌ அதன 
கருச்‌.துகளைக்கொண்டுதான்‌ வாரப்‌ 
பத்திரிகைகளை அசன்‌ ஆரியர்கள்‌ 
ஈடத்துறொர்கள்‌. பல இடங்களி 
விருந்து வர்த்தமானக்‌ சடீசங்களும்‌, 
நிருபங்களும்‌ வாரப்‌ பத்திராரிரிய 
ருக்கு வர, அதைப்‌ படிக்கும்போது 
தங்கள்‌ மனத்தில்‌ தோன்றும்‌ சிந்தனை 
களைச்‌ கொண்டும்‌ பல குறிப்புகளை 
எழுதத்‌ தொடங்குறொர்கள்‌. இவ்‌ 
. விதமே பல நூல்களையோ காவல்‌ 
களையோ படித்த அறிவிலிருர்‌ தம்‌ 
புது யுக்திகளை உண்டாக்கிக்கொண்டு 
ஒரு தனி நூலையோ சாவலையோ 
எழுத எண்ணங்கள்‌ உதிச்கின்றன. 
உன்‌ மனதில்‌ புதிய எண்ணங்களை 
உண்டாக்தவதற்தத்‌ துணையாயிநகீ 


தம்‌ விதத்தில்‌ ஒரு புது நூலை நீ 
படித்துக்கோண்டு போ. அப்படிப்‌ 
போகையில்‌ அங்கு நீ வாசிப்பவை 
களிலிரும்‌ தம்‌ உன்‌ மனதில்‌ உசய 
மாகும்‌ வேறு எண்ணங்களை ஒரு 
கடிதத்தில்‌ உன்‌ சொந்த நடையில்‌ 
உன்‌ சொர்த கற்பனையோடு எழுதிச்‌ 
செல்‌. நீயே எகார்சமாய்‌ ஒரு விஷ 
யத்தைப்பற்றி யோசித்து உருவாக்கு 
வதைவிட, ஒரு அலைப்படிக்கையில்‌ 
உன்‌ எண்ணங்களை உருவாக்கிக்‌ 
கொள்ளப்பார்ப்பது கஷ்டயில்லாத 
சுலபமான வேலையாயிருக்கும்‌. உனக்‌ 
தப்‌ புதிய கநத்துகளையும்‌, நாலில்‌ 
உள்ள விஷ்யங்கள்‌ அவற்றை நீ 
வாசிக்தம்‌ வகையில்‌ உனக்கு உண்‌ 
டாக்கிக்‌ சொடுக்கின்றன. அனால்‌, 
நூலில்‌ உள்ள விஷயங்களை நீ எடுத்‌ 
அக்கொள்ளாதே. அர்த விஷயங்‌ 
களை வா9ித்த,திலிரும்‌தம்‌ உன்‌ நெஞ்‌ 
சில்‌ தோன்றிய புதிய எண்ணங்களை 
மட்டும்‌ எடுத்துக்கொண்டு அவற்‌ 
றைத்‌ தழுவி உன்‌ சொக்த சாக்குடன்‌ 
நீ எழுதிச்செல்‌. புதிய நினைவுகளால்‌ 
அண்டய்பட்டு வரைவதற்கு இது 
வே சுலபமான வழி, இந்தப்‌ பயிற்சியி 
விருந்து, எந்சநூலின்‌ அணையுமில்லா 
மலே, அப்போதைக்கப்போது கெஞ்‌ 
சிலே பலவித எண்ணங்கள்‌ உதய 
மாவும்‌ ஒரு வழக்கமாகிவிடக்கூடும்‌. 
அப்பொழுது இன்னும்‌ சுலபமாய்‌ 
எழுதலாம்‌, மேலும்‌ எழுதத்‌ தொடங்‌ 
இயசந்குப்‌ பிறகுதான்‌ அதிக எண்‌ 
ணங்கள்‌ உதயமாகி எழுத முற்பட 
விஷயம்‌ ஒரு ஒழுங்கான முறையில்‌ 


கம்மிஷ்டப்படி. இடறி விழுந்து எழுக்து ஈடமர்‌து பழனொலொழிய ம்‌ 


உண்மை நிலைக்கு வந்து நிலைபெற முடியாது. அதாவது சுயேச்சை 


வேண்டும்‌. 
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பூர்த்திபெறக்கூடும்‌. இதில்‌ ஆரம்‌ 
பித்த விஷயத்திற்குச்‌ தகுர்தபடி 
முடித்த இடத்து விஷயமும்‌ பொரு 
ர்க யிருக்கறதா யென்று பார்த்துக்‌ 
கொள்வதும்‌ அவயெமாகும்‌ ?? என்று 
கிண்ட தாடியார்‌ கூறினார்‌. 
கட்டி 
ஒரு விஷயம்‌ எல்லை கடக்து 
விட்டால்‌ என்ன அகும்‌ என்று அல்‌ 
லா பிச்சை கேட்டார்‌. ££ உடனே 
அது. வெளிக்குச்‌ காட்டிவிடும்‌? 
என்று தாண்டவக்கோன்‌ பதில்‌ 
சொன்னார்‌. அல்லாபிச்சை அதை 
விவரிச் துச்‌ சொல்லவேண்டு மென்‌ 
ரூர்‌... 6 எல்லைகடர்தவிட்ட அதிகக்‌ 
கடன்‌, அதிகக்‌ கொடுமை, அதிக 
அநியாயம்‌, அதிக பராமுகம்‌, அதக 
அதிர்ப்தி, ௮திக வெயில்‌, அதிகமழை 
அதிக ஆடம்பரம்‌, மதத்தின்‌ பெய 
சைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு ஜீவனம்‌ 
செய்வதில்‌ இன்னும்‌ அதிகமான 
பேராசை கொள்ளுதல்‌ முதலியன 
வெல்லாம்‌ ரகியெத்திலிராமல்‌ உட 
னே அம்பலத்திற்கு வந்துவிடும்‌. 
£ எல்லை கடத்தல்‌ ? என்பதற்த “வவ 
சியத்துக்த மீறிப்போததல்‌? என்‌ 
பாது பொருள்‌ என்னு தாண்டவக்‌ 
கோன்‌ விடைபகர்ந்தார்‌. 
பட்‌ 
தமது கொள்கைகளையும்‌ தாம்‌ 
கொண்ட அபிப்பிராயத்தையும்‌ சலா 
இப்பலனை உயர்த்திப்‌ பேசுவதின்‌ 
காரணம்‌ என்னவென்று அல்லா 
பிச்சை வினவினார்‌. அதற்குச்‌ தொம்‌ 
தித்‌ தம்பி அவ்விசம்‌ உயர்த்திப்‌ 
பேசுவது அவனை மேன்மைப்படுத்‌ 
அவதற்சல்ல ; $ சமது கொள்கையை 
இன்னும்‌ உறுதிபடுத்8ிச்‌ சிறப்படைய 
சாக்கை கொள்வதற்காக அர்த லா 
222 மூடச்சாம்பிராணியை ஒரு 


அதிக அக்ரெமத்தில்‌ தேடிய சொத்து அடுத்த தலைமுறைக்குள்‌ எப்ப 


அமிர்த குணபோதினி 


[விபவஞ்‌ 


அுணைக்கூட்டாளியாய்ச்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொண்டுவீடுறறெ ஒரு சுயாலதர்திர 
மாகும்‌. அவ்வளவேயன்றி அவனை 
ஒரு மதிப்புடன்‌ கொண்டாடுவதற்‌ 
கல்ல... இவர்களின்‌ கொள்கைக்கு 
விரோதமாக அவனே பேசச்‌ சொடங்‌ 
விட்டால்‌, முன்பு சரங்கள்‌ மதித்த 
வனை அவர்கள்‌ இப்போது எதிர்த்‌ 
துக்கொண்டு மிதிச்துவிடுவார்கள்‌. 
ஆகவே, ஒரு சண்டையிலோ ஒரு 
வாக்குவாதத்திலோ தமது பக்க 
மாய்ப்‌ பேசுறெவர்களைப்‌ பாராட்டுவ 
தெல்லாம்‌ தனக்கு அவர்கள்‌ உதவி 
யாக நிற்றொர்களென்பதைக்‌ கொண்‌ 
டே தவிர, வேறெந்த அன்புக்காகவு 
மல்ல ?? என்று பதில்‌ சொன்னார்‌. 


த்த 


சம்மா சும்மா ஆரிரியர்களைச்‌ 
லொகித்துக்‌ கடிதங்கள்‌ எழுதி அவர்‌ 
கள்‌ இயற்றிய நூல்களை இலவச 
அழைப்பில்‌ பெற விரும்புறெவர்களை 
எப்படி ஒஅக்கக்‌ குப்பையில்‌ எறிய 
லாம்‌ என்று அல்லாபிச்சை வினவி 
ஞர்‌. அதற்கு அஷ்டாவதானம்‌ 
௮.இரஸத்சேவர்‌ பதில்‌ சொல்ல எழும்‌ 
சார்‌. சமிபத்தில்‌ ஒரு அூலாசிரியரை 
ஒருவர்‌ அன்பு பெருகப்‌ புகழ்ந்து 
எழுதி அவாது நூலைப்‌ பாதி விலைக்‌ 
குச்‌ கேட்டார்‌. அதற்கு தலாசிரி 
யர்‌ பத்து அணாவில்‌ ஒரு கதர்‌. துண்டு 
அனுப்பினால்‌ தருவசாகவும்‌ விலை 
வேண்டாமென்றும்‌ எழுத; அவ்‌ 
விதமே கதர்‌ அண்டும்‌ வர, ஐந்து 
ரூபாய்‌ விலையுள்ள தமது நூலையும்‌ 
பிரியமாய்‌ அனுப்பிவைத்தார்‌. இதன்‌ 
பின்‌ நூலாசிரியர்‌ தமது மற்றொரு 
நூலை வெளியிட, அதத்கும்‌. முன்ன 
வர்‌ ஒரு அன்புக்‌ கடிதம்‌ எழுதி 
வேண்ட; இம்முறை நூலாசிரியர்‌ 
வி, பி. யில்‌ தமது புது. நாலை யனுப்பி 


டியோ சர்வகாசமாய்‌ வீட. பல குடும்பங்கள்‌ இதற்கு சாக்ஷி சொல்லும்‌, 
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னார்‌. ௮து உடனே திரும்பி வந்து 
விட்டத. தபாற்செலவு ஈஷ்டமானா 
லும்‌ அன்பின்‌ லக்ஷணம்‌ செரிர்தகதே 
யென்று நூலாசிரியர்‌ சர்சோஷப்‌ 
பட்டுக்கொண்டாசாம்‌"! என்றார்‌, 


ர 


ஓரே வார்த்தை எப்படி பேதப்‌ 


படும்‌ என்று அல்லாபிச்சை ஒரு 
கேள்வி போட்டார்‌. அதற்கு அஷ்‌ 
டாவதாணி—“அவள்‌ அழகான 
பெண்‌ என்பதற்கும்‌, அவள்‌ அழகு 


₹ரம்பை” என்பதற்கும்‌, சொல்லிலே 
பேகம்‌ இருக்கறது. முந்திய சொல்‌ 
உண்மையான லொஃிப்பு; பிந்திய 
வாசகமோ ஏற்றி இறக்க), இகழும்‌ 
பான்மை”? என்று உத்தரம்‌ விளம்‌ 
பினார்‌. 
கச 

ஒன்றைச்‌ செய்வதற்கு மு;தவில்‌ 
உத்தேசித்திருக்தது பிறகு எப்படித்‌ 
தடுமாறிப்போகிறது என்று அல்லா 
பிச்சை கேட்டார்‌. அதற்கு சக்க 
சைக்குல்லா--*உச்தேசம்‌ உந்க்க 
மள்ளதாயின்‌ செய்யும்‌ காரியமும்‌ 
அன்பு தழுவியதாயிருக்கும்‌. ஒருவ 
னுக்குப்‌ பிணி, அவனைத்‌ தன்னிடம்‌ 
தருவித்து வைத்துக்கொள்ள உத்‌ 
தேசம்‌. இந்த உருக்கத்துக்குத்‌ 
தகும்தபடியே . பிந்திய நிகழ்ச்சிகளும்‌ 
இருக்கும்‌. அவ்விதமின்றி வெளிப்‌ 
பேச்சுக்காக மட்டும்‌, அந்த வியாதி 
யஸ்தனை அழைச்துவரத்தான்‌ 
வேண்டும்‌ என்று சொன்னால்‌, அதற்‌ 
குத்‌ தகுந்தபடியே பிந்திய காரியங்‌ 
களும்‌ இருக்கும்‌. அழைத்து வருவ 
தற்கு வீட்டில்‌ இருப்பவர்கள்‌ ௪ம்‌ 
மதிக்கவில்லே என்று எதேனும்‌ 
£சாக்குப்போக்கு ? சொல்லிமுடிப்ப 
தாய்‌ நேரும்‌, ஆகவே உத்தேசத்சில்‌ 
ஒரு சிரத்தையும்‌ உருக்கமும்‌ இருக்‌ 


பதினாயிரம்‌ ரூபாய்‌ சொத்தும்‌, 


நமது கடை 
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தால்தான்‌ அது காரியத்திற்கு வந்து 
பழுக்கும்‌, இல்லையால்‌ இல்லை? 
எண்று விடை இயம்பினார்‌, 
சரக 

அல்லாபிச்சை கேட்ட கேள்வி 
கள்‌ போதும்‌; கான்‌ ஒரு கேள்வி 
கேட்கிறேன்‌. சோம்பேறிகள்‌ செத்து 
உழைக்கிறவர்கள்‌ உயிருடன்‌ இருக்‌ 
கக்கூடாதா என்று அர்தோனிமுத்து 
வினவினர்‌, ௮ தற்குத்‌ இன்ன 
போத்துப்பிள்ளை--( சாம்பேரி 
களுக்குக்‌ கவலையில்லை அதனால்‌ 
அவர்கள்‌ அதிக சாலம்‌ வாழ்கிறார்கள்‌. 
உழைப்பவர்களோ கவலைப்‌ பிணிக்கு 
ஆளாதி உலக்கை தேய்ந்து உளிப்‌ 
பிடியான அபோல்‌ உருகி சீக்ரெமே 
பச்சைப்பல்லக்கு ஏறிவிடுகிறார்கள்‌?? 
என்றார்‌. “மலமே பலம்‌ என்பது 
போல , சோம்பேரிகளும்‌ அவசர 
சமயங்கட்கு  உதவுவரர்களான தால்‌ 
அவர்களைச்‌ சாகவேண்டுமென்று 
சொல்வது சரியல்ல?? வென்று சாப்‌ 
பாட்டு ராமர்‌ சொன்னார்‌. **உழைக்‌ ' 
இநவன்‌ என்று ஒருவன்‌ இருக்கும்‌ 
போது, உட்கார்ந்து தஇன்பதற்‌ 
சென்று இலர்‌ இருந்தால்‌ தான்‌ 
உழைக்றெவனுக்கு உற்சாகமாயிருக்‌ 
கும்‌?” என்று ஊறுகாய்ச்‌ செட்டி 
உறக்கக்‌ கத்தினார்‌. “'உற்சாகத்துக்‌ 
தாக ஊரிலுள்ள வீணர்களை எல்லாம்‌ 
விருந்துக்கு வேண்டி வேண்டி 
அழைப்ப தில்லையா? ' என்று எச்சிலைக்‌ 
குத்தகையார்‌ எடுத்துக்சாட்டினார்‌. 

4 # 

இல்லாத ஒரு குறையை இருப்‌ 
பசாய்ச்‌ காட்டி செஞ்சைப்‌ பய 
முறத்தி அடிமையாக்கி விடுவதற்கு 
உதாரணங்கள்‌ விவரிச்சலேண்டும்‌ 
என்று உக்கா முதலியார்‌ உறுமினார்‌. 
அதற்குக்‌ கொள்ளீடம்பிள்ளை கூதி 


ஒன்பதினாயிரம்‌ கடனும்‌ இருப்பதை 


விட, கடனே இல்லாமல்‌ ஒரு ஆயிரம்‌ ரூபா இருப்பது சமாதான வாழ்வு, 


28 
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யதாவது ஒரு வீட்டில்‌ பேய்‌ 
பிசாச,ச்‌ தொர்தரை யிருப்பதை அறி 
யாதலன்‌ அங்குவந்து சுகமே நித்தி 
ரை போய்விடுகிறான்‌. மறுதினம்‌ 
உன்னை எ.ஐுவுமே தொர்கரை செய்ய 
வில்லையா வென்று அவனை விசாரிக்‌ 
கும்போது, அஅமுசல்‌ அவன்‌ மனத்‌ 
இலும்‌ அச்சம்‌ தோன்றிக்கொண்டு 
அதற்குப்பிறகு அர்த இடத்தில்‌ 
அவன்‌ சயணிக்கப்‌ பின்வாங்குறொன்‌. 
ஒரு காரியத்திற்குத்‌ துணியும்போ.து 
அது உன்னால்‌ முடியுமா, யோசித்துச்‌ 
செய்‌ என்றோர்கள்‌. அதுவே அவ 
ணுக்குச்‌ சகளர்ச்சி யுண்டுபண்ணி விடு 
இறத, ஒருவனை நோக்க என்‌ துணை 
யில்லாமல்‌ நீ எதவும்‌ செய்யமுடி 
யாது என்றார்கள்‌, அதைக்‌ கேட்பவ 
லும்‌ சம்பிவிட, அ.துமு,கற்‌ கொண்டு 
சானே எதையும்‌ செய்து ஈடத்தி 
வந்த சக்தியை அவன்‌ இழந்துபோய்‌ 
மற்றொருவனைச்‌ அணைக்குவேண்டி 
யழைகூறான்‌. ஒருவனுக்கு சாதகத்‌ 
தில்‌ குழர்தைகளே இல்லையென்று 


RC |"! கணகைள்‌ள |] 
ஒருசிட்டிகை மூக்குத்காள்‌ 
எங்கும்‌ இனாமாகக்‌ கடைச்‌ 
கும்‌. அதிலிருக்தும்‌ பழக 

விட்டவர்களுக்கே 

லே ஒரு தண்டு! எச்சப்‌[] 


பொடியும்‌ காரமாக இருப்‌ 
பதில்லை. பொடி யில்லா 
விடில்‌ பெரிய தவிப்பு, 
nD அர்ப்பழக்கத்‌ தின்‌ கொடு 


மைக்கு அவர்களே பரதபிக்‌ 
ர்கள்‌! 
இச்‌ கள்ளனும்‌ 
தன்னை சோகிறான்‌ | பழக்‌ 
கத்தை விடமுடியவில்லை. 
EE rm or 


து (: யாய்ப்‌ பழகு. 


பச்சச்‌[]-5222... [] உன்னைப்பற்றி எற்தவித ஆத [] 
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குடியனும்‌ கூத்‌ 
இப்படியே|! ஆகு. 


அமிர்த ருணபோதினி 


சோதிடன்‌ சொல்ல, அதை அவன்‌ 
ஈம்பிக்கொண்டு சன்‌ சொத்துகளை 
யெல்லாம்‌ பிறருக்கு எழுதிவைத்த 
விட, அப்பால்‌ குழந்தைகள்‌ வரிசை 
யாய்ப்‌ பிறக்கவும்‌, தான்‌ முன்பு 
செய்துவிட்ட. பிசகுக்கு ஏங்குகிறான்‌. 
இக்குழர்தைகள்‌ பிறகு அசாதைக 
ளாகின்றன, ஒரு ஸமூகத்தை நோக்கி 
அது பலஹீனப்பட்ட வகுப்பு என்று 
மற்றவன்‌ கூறினால்‌, உடனே அர்த 
மூகம்‌ அதை ஈம்பிக்கொள்வதாகில்‌, 
இல்லாத ஒரு குறையை இருப்ப 
தாய்க்கொண்டு பலஹீனப்படுறெ சங்‌ 
கதிதான்‌, எவ்வளவோ ஆபரணங்கள்‌ 
தீன்‌ கணவன்‌ தனக்கு அளித்திருக்க, 
ஒரு மூக்குத்தி இல்லாக குறைக்காக 
ஏங்கி, இருப்பதைக்கொண்டு அப 
வித்துக்‌ சுப்ப கற்கான பாக்யெத்தை 
இழக்துவிடுகிறார்கள்‌. இவ்விதமே 
நெடுக விவரித்து உதாரணங்கள்‌ தர 
லாம்‌”? என்றார்‌. இவ்வளவுடன்‌ நமத 
கடையும்‌ இன்று பூர்த்தி பெற்றது. 
யொன்வண்டு சேட்டியார்‌. 


= ௦ 
விவகாரத்தில்‌ தலையிட்டு 
நிந்போரிடம்‌ சாக்ரெதை 
எப்போ.அம்‌ 


_நுசவும்‌ அவர்களுக்குக்‌ டைக்ர 
காதிருக்கப்‌ பார்‌, நீ ஜீவிச்‌ 
இற மர்மமே அவர்கள்‌ தெரி | 
ச்தகொள்ளாதபடி ஈட. 
உன்னைப்பற்றி அவர்கள்‌ 
பேசவே இடமில்லா தபடி. [| 
விலத்‌ அச இருச்துவிடு.[] 
அவர்களும்‌ உன்‌ போக்கு 
தெரிந்து ஒ.அங்‌ வியர்‌, 
சனி சொலைந்ததென்றிரு, 

(errr) வண வைகை | {rm [2] 


ல்‌, சீ லெளியன்பினன்‌, உன்‌ உறவு வேண்டாம்‌ போய்வா என்று 
சாமே சொல்லி அனுப்பிவிடுலது அவனால்‌ பிறகு பல தொல்லைகள்‌ நேரா 
திருக்க சலப வழி. n 


= - == ௫ 
த னவை க்‌ நகைகளை ர்‌ ந) 


சுவை நயங்கள்‌. 


- அஅறபவித்‌ து உணர்வதிலுள்ள 


III. 


(186-ம்‌ பக்கத்‌ தோடர்ச்சி.) 


உள்‌ 
ளுக்குள்‌ மறை 
த்து வைக்கப்பட்டுப்‌ பிற்காலத்தில்‌ 
ஈன்மை பயக்குவிப்பதாயுள்ள சிரேஷ்‌ 
டதரமான அன்பு. தாயின்‌ அன்பு 
வெளியில்‌ பிரகாசமாகத்‌ தெரியும்‌ 
அன்பு. தர்தையின்‌ அன்போ ஒரு 
எல்லைக்குள்‌ அடங்கி நின்றுப்‌ பொங்‌ 
ங்கும்‌ அன்பு. மாதாவின்‌ அன்பு உட 
லைப்‌ போஷிப்பதாகும்‌. தர்தையின்‌ 
அன்பு அர்தப்‌ போஷிப்புக்கான யாவ 
ற்றையும்‌ கவலையுடன்‌ சேகரித்துத்‌ 
தருவதாகும்‌. இர்த அன்னையும்‌ அம்‌ 
இத்‌ தந்தையும்‌ மக்கட்‌ கூட்டத்துக்கு 
இயற்கையாய்‌ அமைந்‌ தள்ள சுயஈலச்‌ 
இந்தையில்‌ ஈன்கு பழுத்துத்‌ தேறிய 
வரே யாயினும்‌, தாம்‌ ஒரு குழந்தை 
யை யீன்று, கடவுளைப்போல்‌ தாழும்‌ 
ஒரு சிருஷ்டித்‌ தலைவராகுங்‌ காலை 
யில்‌, அக்கடவுளினிடத்துள்ள தயை, 
கருணாவிலாசம்‌ முதலிய ஈற்சார்பு 
களை யெல்லாம்‌ தாமும்‌ கொண்டு 
அவற்றைத்‌ தமது குழர்தையிடத் அக்‌ 
காட்டி, அச்குழக்தையால்‌ தாயென்‌ 
அம்‌, தந்தை யென்றும்‌ தாம்‌ அழைக்‌ 
கப்பெற்றுப்‌ பெற்றோர்‌ எனும்பெரிய 
நிலைக்குத்‌ தக்கோராபப்‌ பின்னர்‌ 
பெரியோருமாக), ஈசுவரனது ,௮ன்‌ 


பின்‌ ஒரு பகுதியைச்‌ தம்‌ வழியாக 
உலகுக்குச்‌ காட்டுவோரும்‌ உணர்த்து 
வோருமாகின்றனர்‌. இது இறை 
வன்‌ மக்களிடத்தே தோற்றுவிக்கும்‌ 
மகத்தான ஈன்னெறிப்‌ பயிற்சியாகும்‌, 

ஒரு குழந்தையைப்‌ பெற்றளவில்‌ 
தமது ஈலம்‌ அனைத்தையும்‌ மறந்து, 
௮க்குழர்தையின்‌ நலமே தமது நல 
மெனக்‌ கொண்டு பழகும்‌ பயிற்சி 
ஹா! ஏத்துணை உயர்ஈலஞ்‌ . சார்ச்‌ 
தது! எத்துணேத்‌ தெய்வ மணங்‌ 
கமழ்வதாயுள அ ? ஒரு குழந்தையைப்‌ 
பிறப்பிக்த தக௲ணமே அதற்குக்‌ 
காரணமாக நின்ற்‌ ஆணும்‌ பெண்‌ 
ணும்‌ அந்த நிமிஷமே முதற்கொண்டு 
ஒரு புதிய தெய்வ வுருவினராகி உய 
நிய சுபாவங்களை ஏற்கின்றனர்‌. 
இஃது உலூணிடை நிலவும்‌ ஒரு 
ஆச்சரியகரமான நிகழ்ச்சி, இது 
ஈசனார்‌ சித்தமுவர்‌து பாலித்த ஒரு 
அரிய வரன்‌. இவற்றை யெல்லர்ம்‌ 
நாம்‌ ஆழ்ந்து ஆராயின்‌ அளவிடற்‌ 
கறியதோர்‌ இன்பப்‌ பெருக்கே, 

மீம்‌ முன்‌ எதிர்படும்‌ தந்தை இப்‌ 
பொழுது ஒரு ஒண்டியரள்‌ ; ஒரு 
தனித்த மணிதராவர்‌. அவருக்குத்‌ 
தற்காலம்‌ அணையாயிருப்பது ஈமது 
அன்னை ஒருத்தியே. ஈம்மைப்போல்‌ 
அவரும்‌ சிறு குழந்கையாய்த்‌ சமது 
பெற்றோர்களுடன்‌ கொஞ்சிக்‌ குலவி 
மகிழ்ந்து இன்பம்‌ பூத்த காலமும்‌ 
ஒன்ற முன்பு இருந்தது. அன்னோ . 
ரெல்லாம்‌ ஒருவர்‌ பின்னொருவராய்‌ 
மறைந்‌ து போயினார்‌. எஞ் நிற்கும்‌ 


உள்ளத்துக்குச்‌ சிறுமை உயிர்ச்சேதத்திலும்‌ பெரியகேடாகும்‌, 
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லெருடனே ஈம தர்தை நம்மையே 
பெருர்‌ துணையாய்‌ ஈம்பி, தாம்‌ முன்பு 
அன்பு வைத்சவர்களை யெல்லாம்‌ 
ஈமனுக்குப்‌ பறிகொடுக்க அயரப்‌ 
பெருக்குகளை ஈம்‌ முலமாக ஆற்றிக்‌ 
கொள்ள நினைத்து ஈம்மையே அவை 
யாவற்றிற்கும்‌ அடைக்கலமாக அவர்‌ 
கருதி .காட்கடலைப்‌ போக்கி வரு 
கின்றார்‌. இத்தகைய தர்சைச்கு நாம்‌ 
எத்துணை விரயமாயும்‌ அன்பாயும்‌ 
.ஈடர்‌,து அவரை மகிழ்விக்க வேண்டு 
மென்பதை நமக்குள்‌ நாமே எண்‌ 
ணிப்பார்த்துக்‌ கொள்ளக்‌ கடவோம்‌. 
அவ்விதம்‌ ' எண்ணி, இம்பொழுது 
நாம்‌ ஈடர்‌,துவரும்‌ தவறுகளையும்‌ இர்‌ 
இத்து மாம்‌ சம்மைத்‌ இருத்திப்‌ புதுப்‌ 
பித்‌ க்‌ கொள்ளவுங்‌ கடவோம்‌. 


சின்னவோர்‌ போருடநீ்‌ தோரை 
சிவனுள்‌ ளளவுழள்ளக்‌ 
துன்னலே வேண்டு மென்ன 
வுரைத்தனர்‌ பெரியோர்‌ ; தேகந்‌ 
தன்னையர ருயிரைச்‌ சீரார்‌ ' 
தரணியின்‌ வாழ்வைத்‌ தந்த 
வன்னைதந்‌ தைக்தச்‌ செய்யு 
மருங்கைம்மா றுளதோ வம்மா. 


சிதிய ஒரு பொருள்‌ கொடுத்தவ 
ரைப்‌ பிராணனுள்ள மட்டும்‌ மனதில்‌ 
நினைக்க வேண்டு மென்று பெரியோர்‌ 
சொல்லி யிருக்கிறார்கள்‌, அப்படியிரு 
க்க, தேகத்தையும்‌, 
உயிரையும்‌, செல்வம்‌ பொருந்திய 
உலகவாழ்லையும்‌ கொடுத்த தாய்‌ தந்‌ 
தையர்க்குச்‌ செய்யும்‌ அருமையாயெ 
பிரதியுபகார முண்டோ? இல்லை 
யென்க. தாய்‌ தந்தையர்‌ செய்த 
பேருதவிக்கு என்ன செய்தாலும்‌ 
அதற்கு ஈடாசாசென்பது மேற்‌ 
சொன்ன பாடலின்‌ பொருள்‌. 


அமிர்த குணபோதினி 


தேகத்திலுள்ள . 


[சுக்கில 


சகல உலகங்களையுங்‌ காப்பாற்‌ 
றும்‌ கடவுளைப்‌ புகழனேண்டுமானால்‌ 
அப்பனே, தாயே. என்று சொல்‌ 
வோம்‌. அர்தத்‌ சத்தை தாயரையே 
புகமவேண்டுமானால்‌ அதற்கு உவ 
மான முண்டோ 1 ஆதலால்‌ உலகத்‌ 
தில்‌ கண்ணாற்‌ காணப்படும்‌ சொல்லு 
தற்கரிகான தெய்வமாகிய தந்தை 
தாய்களின்‌ இறப்புப்‌ பொருந்திய 
பாதாரவிந்தங்களை நெஞ்சமே நீ 
எப்போதும்‌ போற்றி வரக்கடவாய்‌. 

வைதக்தவர்களுடைய மனத சக்‌ 
தோஷப்‌ படும்படி புஷ்பத்தையும்‌ 
நிழலையும்‌, பழத்தையும்‌ கொடாத 
'மரத்தை வெட்டி நெருப்பிற்‌ போடு 
வதுபோல, பெற்றுக்‌ கையிலேந்திப்‌ 
பாதுசாத்த ஆசையுள்ள தாய்‌ தந்தை 
களை ஆதரிக்காச பைத்தியக்கார 
ரைக்‌ கடவுளானவர்‌ கொன்று பெரிய 
ஈரகமாகிய கெருப்பிற்‌ போட்டு 
சக்ஷிப்பாரென்பது தண்ணம்‌; 

தம்மைப்‌ பெற்றவர்கள்‌ ஈம்மா 
லடைந்த எண்ணிக்கை யில்லாத 
துன்பங்களுக்கு விஸ்தாரமான மூன்‌ 
அலகத்தையும்‌ கொடுத்தாலும்‌ ஓப்‌ 
பாகா. விருத்தாப்பி யத்தினாலும்‌, 
இளைப்பினாலும்‌ அவர்கள்‌ சொன்ன 
கொடிய சொற்களைக்‌ கரும்பிலிருந்து 
உண்டாகும்‌ இனிமையான பாகென்‌ 
அ எண்ணி, அவர்கட்கு ஓர்‌ ஊன்று 
கோல்போல்‌ நின்று அவர்களை ஆத 
ரித்து; கெஞ்சமே அத்தாய்தர்தை 
யர்க்கு ஊழியஞ்செய்யக்‌ கடவாய்‌. 


இல்வுலகத்பில்‌ பிரதியுபகாரத்‌ 
தை இச்சிக்காமல்‌ ஒருவரும்‌ ஒர்‌ உத 
வியும்‌ செய்யமாட்டார்கள்‌. அப்படி 
யிருக்க, தங்கள்‌ பிள்ளை உயிர்வாமு 
மென்றும்‌, செத்துப்‌ போகுமென்றும்‌ 


ல்‌ அ வய பப 


புண்பட்ட மனம்‌ ௮ற9ற காட்களுக்கு மூக்தியே புண்படுத்தியவர்கள்‌ 
மறுபடியும்‌ வந்து சச்தித்தால்‌ அப்போது பேசுவதற்கு மனமில்லாமலே இரும்‌ 
அவீட, ௮வர்களும்‌ வருத்தமாய்‌ புறப்பட சேர்றெது, ' 
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சங்களுக்குச்‌ தேகத்தளர்ச்சி யுண்‌ 
டாகும்போ.து தங்களை ஸம்‌ ரக்ஷணை 
செய்யுமென்றும்‌, அல்லது ஸம்ரச்ஷிக்‌ 
காதென்றும்‌, அச்‌ சன்மைகளைக்‌ 
கொஞ்சமேனும்‌ கருதாமல்‌, தாய்‌ தந்‌ 
தையர்‌ தங்கள்‌ பிள்ளைகளை உரிமை 
யாக வளர்க்கும்‌ பிரியமானது சொல்‌ 
லுந்தன்மை யுடையதல்ல. 


உலசச்தில்‌ தாய்‌ தந்தைகள்‌ 
பாவம்‌ செய்தாலும்‌, புண்ணியம்‌ செய்‌ 
காலும்‌ விரதங்கள்‌ அனுஷ்டித்‌ 
தாலும்‌, தேகம்‌ வருத்ப்பட வேலை 
செய்தாலும்‌, ஒரு மருந்து சாப்பிட்‌ 
டாலும்‌, சம்‌ தோஷப் பட்டாலும்‌, 
அன்பமடைநர்அ வருத்தப்பட்டாலும்‌, 
மனதிலொன்று நினைத்தாலும்‌, தங்‌ 
கள்‌ நிமித்தமாக வல்லாமல்‌ தங்‌ 
கட்கு - இனியராகிய பிள்ளைகளின்‌ 
நிமித்தமே அவைகளைச்‌ செய்பவர்க 
ளாகிறார்கள்‌. 


நிலையற்ற தேகத்துடனும்‌, நிரு 
வாணத்துடனும்‌, அழுவதைத்‌ தவிர 
ஒன்றைப்‌ பேசவும்‌ செய்யவு மறியாத 
அட்பமாகிய சிறிய தேகத்தையுடைய 
குழக்தையான ௮ பெரிதாக, இவ்வுல 
கத்திற்‌ பிழைக்கும்படியான மார்க்கஸ்‌ 
களையெல்லாம்‌ செய்து, தங்களுயிரை 
விட விசேஷமாகக்‌ காப்பாற்றும்‌ 
மெய்யான பட்சத்தையுடைய தாய்‌ 
தர்தைகளைப்போ லொத்தவர்கள்‌ 
நெஞ்சமே! இக்தப்‌ பூமியிலுண்டோ? 
இல்லை யில்லை. 


| இல்லை ! இல்லை! 
_——்‌— 
I. தடைக்கஞ்சாப்‌ பாம்புக்கோர்‌ ஆணையில்லை. 
2. சாந்த மில்லா மூர்க்கருக்கோ புத்தியில்லை. 


3. மடைக்கஞ்சா வேள்ளமதை மறிப்பாரில்லை. 
4. மனம்போன போக்குக்கோர்‌ வழியில்லை. 
5. பூவை கண்ணீர்‌ விருதாவிற்‌ போவதில்லை. 


விருத்தாப்பியத்தினால்‌ சோர்‌ 
வடைக்த தாய்‌ தர்தைகள்‌ சில சம 
யதச்திற்்‌ சொல்லும்‌ கொடிய சொற்‌ 
களைச்‌ சகயொமல்‌, அவர்கள்‌ மீது 
அத கோபத்தைப்‌ பாராட்டும்‌ 
பாவியே நீ கேள்‌, அத்‌ தாய்‌ தந்தை 
யர்‌ உன்‌ நிமித்தம்‌ உன்‌ இளமைப்‌ 
பருவத்திலடைர்த அன்பங்களுக்கு 
அஞ்சிக்‌ சணப்பொழுது உன்னைப்‌ 
பாதுகாக்காவிடில்‌, நீ இவ்வளவு வள 
ருவாயோ 1 இந்நாள்‌ வரைக்கும்‌ வாழ்‌ 
வாயோ ! இப்பொழுது கோபித்துக்‌ 
கொள்வ அபோல்கோபிக்கவாவ அழுடி 
யமோ?! எங்கேவாய்திறர்‌ து சொல்‌! 


ஒரு பெண்‌ பஞ்சகாலத்தில்‌ தன்‌ 
தகப்பனுக்குத்‌ தன்‌ முலைப்பாலைக்‌ 
கொடுச்அுச்‌ காப்பாற்றினா ளென்றும்‌, 
ஒருவன்‌ தன்‌ தந்‌சையைக்‌ தோளில்‌ 
அக்கிவைத்துக்‌ கொண்டோடித்‌ 
தகப்பனுக்கு ௪த்துருக்களால்‌ நேரிட 
விருந்த அன்பத்தை நீக்னானென்‌ 
அம்‌, ஒருவன்‌ தன்‌ பிதாவுக்காகத்‌ 
தன்‌ பிராணனைக்‌ கொடுத்தானென்‌ 
றும்‌ பலவிதமாக ரோமாபுரி யென்‌ 
கிற தேசத்தின்‌ சரித்திரத்தில்‌ சொல்‌ 
லியிருப்பதை நாம்‌ ஈன்கறிர்து அன்‌ 
னோசை அதரித்து அவர்கள்‌ ஆ 
பெறுதல்‌ மது கடமையாம்‌, தந்தை 
யின்‌ அன்பை எவ்விதம்‌ ருசித்து 
அனுபவிக்வேண்டு மென்பதைப்‌ 
பற்றி அடுத்த சஞ்சிகையில்‌ பேசு 
வாம்‌. (தோடநம்‌.) 


குவலய 
+ 


ட பிரபஞ்ச 


ட்‌ 


விலாஸம்‌ 


Ded 


* இயல ய யய ய வவட? ர்‌ 


1. மனதில்‌ இற்ல விஷயங்கள்‌ 
மிக்க அபூர்வமாய்‌ உசயமாகின்றன. 
ஆனால்‌ அதை எழுதப்புகின்‌ உள்ள 
தை உள்ளவாறு சொற்களில்‌ விளக்‌ 
இக்‌ காட்டச்‌ தெரிவதில்லை, நினைக்க 
நினைவுக்குக்‌ சக்கபடி பொருத்தமாய்‌ 
எழுதவுங்‌ கூவெதில்லை. ற்லெருக்கு 
அதை அப்படியே வாயால்‌ சொல்ல 
வும்‌ தெறிகிறதில்லை. அபூர்வமாய்‌ 
இமண்டொருவருக்கே தீங்களீன்‌ 
உள்ளெண்ணத்தை அப்படியே படம்‌ 
பிடித்சதுபோன்று காட்டக்கூடிய 
சக்கி அருமையாய்‌ அமைூற.து. 

2. நெரொளாய்க்‌ கடிதம்‌ சமக்கு 
வரவில்லை யென்று மிகமிக நொர்து 
பல பக்கங்கள்‌ எழுதித்‌ சீபாலுக்கு 

அனுப்பிவிட்டு விட்டிற்கு வர்ததும்‌, 
அன்றையதினமே தான்‌ எதிர்பார்த்து 
வரிடமிருந்து தனது கடிசத்திற்குப்‌ 

- பதில்போல்‌ அவரது கடிதம்‌ வந்து 
இற்றது. அதைப்‌ பார்த்ததும்‌ ஏன்‌ 
அவ்வளவு காரமாய்‌ எழுதினோம்‌ 
என்று மனது கோடருர்கள்‌. 

8. *தாய்மாமா?? தான்‌ உலூல்‌ 
மிக்க சொர்தமுள்ள மாமா. 
சன்‌ சாயைப்போன்ற உருவுள்ளவர்‌. 
சாயினிடத்துச்‌ காட்டக்கூடிய ௮தி 
காரம்‌ இடுஈடுப்பு சேஷ்டைகள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ அவரிடம்‌ செய்யலாம்‌. அவரு 
டைய தாய்போன்ற அன்பானது 
இவற்றைப்‌ பேதமாய்‌ எண்ணாது. 
அவரை அதிகாரமும்‌ பண்ணலாம்‌. 
அச்ச அதிகாரத்துக்கும்‌ அவர்‌ அன்பு 
டன்‌ உட்படுவார்‌. தாய்‌ மாமனின்‌ 
அன்பு ஒரு தணி அன்பு. - 

4. டாச்டருக்குத்‌ தரவேண்டிய 
பணத்தை உடனே கொடுத்துவிடு 


ருர்கள்‌. அர்த ஏ. பி. ஸி, டி. தெரி 
யாத சாட்டு வைக்கியனுக்கோ அவன்‌ 
எவ்வளவு பாடுபட்டிருந்தாலும்‌ அவ 
னுக்கு அத்தனை தாராளமாகச்‌ 
கொடுக்க மனம்‌ வருகிறதில்லை. 

5. ஒருவர்‌ இருக்கும்‌ சாள்வரையி 
லும்‌ பலவாறு அஷிப்பும்‌ கோபித்‌ 
இடலுமாம்‌. அவர்‌ இறந்த பின்ன 
ரோ அவரைப்போல வுண்டா என்று 
அவரது சீறிய குணங்களைச்‌ இறப்‌ 
புடனே ஏற்றிப்‌ போற்றுவர்‌. 

0. செத்துப்போன நூலாசிரியர்‌ 
களை மதிப்பார்கள்‌. உயிருடனே 
இருஈ்து பலபாடுகள்‌ படும்‌ நாலாசிரி 
யர்களைக்‌ கண்ணெடுக்கும்‌ பாரார்கள்‌, 

7. இல பிரசுரகர்த்தர்கள்‌ நாலா 
சிரியரின்‌ வாயில்‌ மண்போட்டு 
விட்டுக்‌ தங்களின்‌ விளம்பரத்தில்‌ 
மட்டும்‌ அவர்களை உயரத்‌ தூச்தி 
வைத்துப்பேச, அத்தகைய இலாக்‌ 
கியமுள்ளவர்களால்‌ இக்த நூல்‌ இயற்‌ 
றப்பட்டது என்று வெளியிடுகிறார்‌ 
கள்‌. இது நாூலாிரியர்களிடத்து 
உள்ள அன்பாலல்ல. அவர்கள்‌ எழு 
இத்‌ தங்களுக்குச்‌ சொர்தமாய்விட்ட 
புஸ்தகங்கள்‌ நன்றாக விலையாவதற்‌ 
காகவே இப்படி அவர்களைத்‌ தாக்கி 
வைத்துப்‌ பேசுவதாகும்‌, இது ஒரு 
வியாபார ரகசியமாகும்‌, 

8. விவாகத்தை ஒரு உருப்படுத்‌ 
இத்‌ இடப்படுத்தி இரு பக்கத்தாரை 
யும்‌ சம்மதிக்கவைத்து நடத்தி 
வைத்து விடுதகலானது ஒரு தனிச்‌ 
சாமர்த்தியமான குட்டிக்காண வித்‌ 
தையாகும்‌. அதில்‌ தேர்ச்சிபெற்ற 
விவாக தரகர்களுக்குத்தான்‌ அத 
செரியும்‌. x 


இசழ்ச்யின்‌ அன்பங்கள்‌ செஞ்சைத்‌ தஇன்றுவிடுவதால்‌, அதனால்‌ 
ரோஷம்‌ சொண்டு சன்‌ வல்லமையை எதிரிக்குச்‌ காட்டுவதற்காகச்‌ “செயல்‌?? 


செய்யப்‌ புறப்பட்டு விடுறொன்‌. 


பிரபஞ்ச விலாஸம்‌ 


9. சந்தேகப்பட்ட மனதிற்கு லெ 
ரையோ; அல்லத லெ செய்கைகளை 
யோ, லெ வஸ்அக்களையோ கண்டா 
லும்‌, அவர்களுக்குத்‌ தங்களையும்‌: அறி 
யாமலே ஒரு சந்தேகம்‌ மனதில்‌ 
கோன்றிக்கொள்ள, பின்னால்‌ அதை 
ஆராயப்புகும்போதஅ, முன்புகொண்ட 
சந்தேகம்‌ இற்லெ சமயங்களில்‌ பொய்‌ 
யாகவும்‌, லெ சந்தர்ப்பங்களில்‌ உண்‌ 
மையாகவும்‌ சேர்க்‌ துகொள்கறெது, 

10. ஒருவன்‌ எத்துணை விஸ்வாச 
காதகனானாலும்‌, லெரிடத்திலாவது 
அவன்‌ விஸ்வாசம்‌ கொண்டிருப்பான்‌. 
இரண்டோரிடத்திலாவது அவனுக்‌ 


இடப விஷய 


அர இருந்து எவ்வள நேசக்‌ 
கடிதங்கள்‌ எழு,திக்கொண்டாலும்‌, 
சந்தித்து ஒருவர்‌ முகம்‌ ஒருவறாக்‌ 
குப்‌ பிடித்த பிறகுதான்‌ அமத 
கேசம்‌ உறுஇபெறும்‌. வெகு ௧௨ 
| தங்கள்‌ எழுதியவர்‌ ஊரிலிருர்து 
| வர, அச்சமயம்‌ அவர்‌ முகம்‌ 
|. மன திற்குப்‌ பிடிக்காவிடில்‌ உடனே 
பிரிவு தான்‌. சேசமாய்‌ எழுதிக்‌ 
கொண்ட அத்தனை கடிதங்களும்‌ 
வீணே. ஆனால்‌, மனைவியாய்‌ வம்‌ 
தவளின்‌ முகம்‌ பிடிச்காமற்‌ 
போனால்‌ அதற்கு விடுதலை இல்லை. 


ச்‌ 
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குப்‌ பிரியம்‌ என்பது இருர்துகொண் 
டிருக்கும்‌, 

11. கூர்மைப்புச்கி யுள்ளவர்க 
ளுச்கு இன்ன விதமாய்‌ ஆரம்பிக்கிற 
தென்று கொஞ்சம்‌ குறிப்பு சாண்‌ 
பிச்சால்‌ அதுவே போதுமானது, 
மற்றவர்களுக்கோ இடி த்‌ இடித்து 
இரண்டாயிரம்தரம்‌ கூறினாலும்‌ செரி 
வது கஷ்டமே, 

12, வெளித்தோற்றமான காரி 
யங்களில்‌ தான்‌ பெரிய மணிதர்களிற்‌ 
பலர்‌ பெரிய மனிதத்தன்மையர யுள்‌ 
ளார்‌, உள்ளுக்கோ அழுக ஈாறிக்‌ 
இழே போடும்‌ சாக்கடையே. உத்தம 
சுபாவமுள்ளவர்கள்‌ கொஞ்சமா 
கத்தான்‌ இருப்பர்‌, 

13. சாதாரண மனிதர்‌ 
தமக்கு வெளிப்பகட்டில்லாவிடி. 
னும்‌ நற்குணம்‌, ஈல்லொழுக்சம்‌, 
அடக்கம்‌ முதலிய இணையற்ற 
ஆபரணங்களால்‌ மேன்மை பெற்‌ 
நிருக்கன்றனர்‌. 
1 14. செல்வமுள்ள இடத்தில்‌ 

வீண்செலவுகளும்‌ அகம்பாவமும்‌ 
| அதற்குத்‌ தகுந்த இணைதுணைக 
| னாம்‌ கூடிச்கொள்ளுகிறது. எழ்‌ 
மைத்தனமுள்ள இடத்தில்‌ அடக்‌ 
கமும்‌, ஏக்கரும்‌, செட்டும்‌ ௮நி 
யாய உழைப்பும்‌ தொடர்கின்‌ நன. 

15. ஆணிலும்சரி, பெண்ணி 
ஓம்சரி, அழகு அதிகமாக இருர்‌ 
தால்‌ அவர்களுடைய சொல்லுக்‌ 
குத்தான்‌ ஒரு மதிப்பும்‌ வெற்றி 
யும்‌ உண்டாகிறது. 


சகோதரி மனோரச்சினி தேவி, 


ஈசன்‌ செயல்‌. 
cc 
££ ஈசன்‌ செயலிங்‌ கிதுவாயின்‌ என்சேயலாம்‌ / 


ஈசன்‌ அறியு௩ம தின்ப துன்பம்‌-— ஈசன்‌ 
வரவிடூப்ப தேல்லாம்‌ நன்மைக்‌ கேன்றிருத்தல்‌ 
உரவர்‌ தொழில்‌ ஆகுமென்றே ஓது.” 


உலக ரகசியம்‌ என்னும்‌ 


பிரபஞ்ச உற்பத்தி 
பண்டிதர்களும்‌ பத்திராதிபர்களும்‌ புகழ்ந்த அரிய பேரிய நால்‌, 
க. உலக காண்டம்‌ ௩. மக்கள்‌ காண்டம்‌ 
௨. தேவ காண்டம்‌ ௪. சமய காண்டம்‌ 


அக சான்ரு காண்டங்களுடன்‌ ௮கேக அழகிய 
ஆப்டோன்‌ படங்களடங்யெது. 


560 பக்கங்கள்‌, உயர்ந்த கிளேஸ்‌ பதிப்பு, 
போன்‌ கிலிட்டு பைண்‌டு ரூபா 4. 


இதில்‌ பூமி முதல்‌ பதினான்கு லோகங்களின்‌ அமைப்புக்கள்‌, அர்தர்த 
லோகங்களில்‌ வாழும்‌ ஜீவர்களின்‌ தன்மைகள்‌, ஈம.து பூலோகத்தில்‌ பல 
விச காண்டங்களின்‌ பிரிவுகள்‌, அம்‌.தம்‌த காண்டங்களில்‌ வாழும்‌ ஆண்‌ பெண்‌ 
களின்‌ குனாகுண இரகசியங்கள்‌, ஆண்‌ பெண்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ காதல்‌ 
அடைதலும்‌ கருத்தொருமித்தலும்‌ ஆலய இயற்கையின்‌ ரகங்கள்‌, கடி 
மணம்‌ புரிர்து குறைவற்ற இன்பமடைதற்குரிய ஒழுக்க ரகசியங்கள்‌, பெண்‌ 
ணுக்கேற்ற ஆணும்‌ ஆணுக்கேற்ற பெண்ணும்‌ ஆராய்ந்தறியும்‌ அட்பங்கள்‌, 
பெண்கள்‌ ஆடவர்களின்‌ சுபலட்சணங்கள்‌, ருதுசார்தி முகூர்த்தக்தின்‌ தத்‌ 
அவம்‌, விவாகவிதி, விவாகப்‌ பொருத்தங்கள்‌, விவாக ஓழுங்குகளின்‌ கருச்‌ 
க்கள்‌, புணர்ச்சி விதி ஆயெ உண்மை ரகசியங்கள்‌; பிறப்பு முசல்‌ இறப்பு 
வரையும்‌ அடைதற்கான இன்பமுறைகளும்‌, இல்லற ஒழுக்க நெறிகளும்‌ 
கன்மை தமை விதி விலக்குகள்‌ ஆராய்ந்தறிசலும்‌ ஆயெ இரகங்கள்‌, 
கோயற்ற வாழ்வும்‌ குறைவற்ற செல்வமும்‌ அடையத்தக்க வழிகள்‌, ஆயுளை 
நீட்டிக்கும்‌ பிராணாயாம முதலிய யோக முறைகள்‌; பிரம்மா, விஷ்ணு, வெம்‌, 
ஆய திரிமூர்த்திகள்‌ முதல்‌ இறு தேவதைகள்‌ வரை எல்லா செய்வங்களி 
னுடைய மதச்துவேஷ மின்றிய உண்மை வரலாறுசள்‌, வெபெருமான்‌ 
சக்தி விஷ்ணு முதலியவர்களின்‌ அகச்‌.த லீலா வைபவங்களும்‌, தசாவதாரத்‌ 
தீதிதிவங்களும்‌, எல்லாக்‌ கடவுளர்சனூடைய படை கொடி விருது தேர்‌ 
வாகனம்‌ முதலிய சன்னங்களினுடையவும்‌ உண்மைகள்‌, வழிபடு முறை 
கள்‌, இந்தியா, ன, ஜப்பான்‌, ஐர்மணி, ருஷியா, ஐரோப்பா முதவிய எல்‌ 
லாத்‌ சேச மச்களினுடைய மதபேதங்கள்‌, அவரவர்‌ வணங்கும்‌ தெய்வம்‌ 
வழிபாடு முதலிய இரகசியங்கள்‌, சைவம்‌, வைஷ்ணவம்‌ இவற்றின்‌ உட்பிரி 
வகளும்‌ அவற்றின்‌ கொள்கைகளும்‌ முதலிய உண்மைகள்‌ ஆயெ எண்‌ 
ணற்ற விஷயங்கள்‌ அடங்கியிருக்கன்‌ ன 

மனிதர்‌ அறிக்து சொன்ன வேண்டிய எல்லா உலக வியல்புகளும்‌ 
இல்லற இன்பவாழ்க்கை ரக$ூயங்களும்‌, ஆயுராரோக்கயெ வழிகளும்‌, சமய 
அறிவும்‌, தெய்வ வழிபாடுகளும்‌, இச்ச ஒரே நூலில்‌ காணலாம்‌. மிகச்‌ 
செளீவான ஈடையில்‌ எழுசப்பட்டிருகஇன்‌ றன, பெண்கள்‌ புருஷர்கள்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ படித்தறிய வேண்டிய நெச்த அல்‌, விலை ரூ. 4, சபாற்‌ கூவி அணா 8 


எமது விலாசம்‌ :-- . இராஜகோபால்‌ முதலியார்‌, . 

நே. 802, தங்கசாலை வீதி, மதராஸ்‌. 

SS ளிய வைகையை வகைவைைவைவகைகைைககைகைகைவைவைைகைகை கைவ ளை கைதை ைைகைவைைகைகைக்‌. 
“ அமிர்த துணபோதினி பிரஸ்‌ ?? 302, தங்கசாலைத்‌ தெரு, சென்னை. 


